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KIRISH (doktorlik dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Hozirgi globallashuv
zamonda jahon hamjamiyatida nafagat amaliy bilimlar zahirasiga, balki keng
dunyoqarash, insonparvarlik fazilati, axloqiy va ma’naviy qadriyatlarga ega
bo‘lgan xorijiy til o‘gituvchilarga ehtiyoj ortib bormoqgda. Chet tillarni o‘gitishning
metodikasi nafagat zamonaviy ta’lim metodlari va yondashuvlarga, balki ta’lim-
tarbiya jarayoni samaradorligida hamda chet tili ta’limini to‘g‘ri tashkil etilishida
muhim rol o‘ynaydigan pedagogning kasbiy faoliyatiga ongli tarzda yangicha
yondashuviga, uning pedagogik kompetensiyasi va pedagogik madaniyati darajasi
kabilarga ham tayanadi. Bunda oliy ta’lim tizimida chet tili o‘gituvchisining kasbiy
tayyorgarligining uzviy tarkibiy qismi sifatida pedagogik kompetensiyaning
takomillashishiga yo‘naltirilgan nazariy tadgiqotlarning o‘tkazilishi muhim
ahamiyat kasb etadi. Pedagogik madaniyatni takomillashtirilishi masalasi, uning
rivojiga ta’sir ko‘rsatuvchi komponentlar va omillarni o‘rganish ham o‘ta dolzarb
masalalardan hisoblanadi.

Xorijiy tilini o‘gitish bo‘yicha jahon tajribasi oliy ta’lim tizimida
o‘gituvchining pedagogik kompetensiyasini o‘rganishga katta qizigish uyg‘otadi,
zero, bugungi kunda pedagogik kompetensiya va pedagogik madaniyat
o‘gituvchining o‘z kasbiy va o‘quv-tashkiliy faoliyatini amalga oshirishida hamda
xalgaro va millatlararo hamkorlik munosabatlarini o‘rnatishda eng muhim
fazilatlardan hisoblanadi. Bu jihatdan o‘gituvchilar va bo‘lajak ingliz tili
mutaxassislari sifatida filologik yo‘nalishdagi oliy o‘quv yurtlari talabalarining
pedagogik kompetensiyalarini takomillashtirish  bosqgichlariga katta e’tibor
garatilmogda. Bunda pedagogik kompetensiyani bosgichma-bosgich joriy etish va
ingliz tili o°qgituvchilarining pedagogik madaniyatini takomillashtirish, shuningdek
bu jarayonga ta’sir ko‘rsatuvchi omillarni o‘rganish muhim hisoblanadi.

Bizning mamlakatimiz taragqgiyotining eng muhim shartlaridan biri sifatida
ta’lim tizimini takomillashtirish hamda yuqori malakali kadrlarni tayyorlash
masalasi e’tirof etiladi. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyev
Ustoz va murabbiylar kuni munosabati bilan o‘tkazilgan tantanali yig‘ilishda
ta’kidlaganlaridek “Bugun har bir o‘qituvchi va tarbiyachi, oliygoh domlasi ta’lim
va ilm-fan sohasidagi eng so‘nggi ijobiy yangiliklarni o‘quv jarayonlariga tatbiq
eta oladigan, chuqur bilim va dunyogarash egasi, bir so‘z bilan aytganda,
zamonamiz va jamiyatimizning eng ilg‘or vakillari bo‘lishlari kerak.”* Hozirda
chet tillarini o‘gitish O‘zbekiston Respublikasi ta’lim tizimida muhim o°rin
egallab, intellektual va ma’naviy qadriyatlar rivojiga alohida e’tibor garatayotgan
mamlakatning ehtiyojiga aylangan. Chet tili ta’limi ijtimoiy hodisa va tarixiy
taraqgiyot fenomeni hisoblanadi. Globallashuv doirasida chet tillar iqgtisodiy,
madaniy va ilmiy hamkorlik magsadlarida dunyo xalglari va mamlakatlari bilan
alogaga kirishish uchun katta zaruratdir.

1 ¥V36exucton Pecrybmuxacu Ipesunentn [llapkar MupsuéeBHunr YcTosnap Ba MypaGOmiiiap KyHH MyHOCA0aTH
6wian 2020 it 30 OKTAGpAA YTKA3MIraH TAHTAHANM HUFMIMIINA cy3naran mytkuad // Caiit V3A caiitu
(Onextpon pecype). — URL https://uza.uz/ru/posts/vystuplenie-prezidenta-respubliki-uzbekistan-shavkata-mirziye-
30-09-2020 (MypoxaaTt canacu: 14.02.2021)
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Mazkur dissertatsion tadgiqot shuningdek O‘zbekiston Respublikasining 2020
yil 23-sentyabrdagi “Ta’lim to‘g‘risida”gi ZRU-637-son qonuni, O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi “2022-2026-yillardagi Yangi
O‘zbekistonni rivojlantirish strategiyasi to‘g‘risida”gi PF-60-son, 2019-yil 8-
oktyabrdagi “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha
rivojlantirish kontseptsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi PF-5847-son farmonlari,
2012-yil 10-dekabrdagi «Chet tillarni o‘rganish tizimini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari  to‘g‘risida”gi  PQ-1875-son,  O°‘zbekiston  Respublikasi
Prezidentining 2017-yil 20-apreldagi «Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish
chora-tadbirlari  to‘g‘risida”gi  PQ-2909-son,  O‘zbekiston  Respublikasi
Prezidentining 2018-yil 5-iyundagi “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini
oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli islohatlarda
faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha gqo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi PQ-
3775-son, 2021-yil 19-maydagi “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni
o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chigish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-5117-son qarorlari va bu boradagi boshga
me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishga muayyan
darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining |. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” doirasidagi
ustuvor yo‘nalishga muvofig bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqiqotlarning sharhi. OTM
va umumta’lim maktablari o‘gituvchilarining lingvistik tayyorgarlik usullari va
pedagogik kompetensiyasini takomillashtirish jarayoni bo‘yicha tadqgiqotlar
Moskva davlat universiteti (Rossiya); Rostov davlat pedagogika universiteti
(Rossiya); Volgograd davlat universiteti (Rossiya); Oltoy davlat universiteti
(Rossiya); Nyu-Jersi universiteti (AQSh), Pensilvaniya davlat universiteti (AQSh),
Oksford universiteti (Buyuk Britaniya), O¢zbekiston davlat jahon tillari
universiteti, Toshkent davlat pedagogika universiteti va Samargand davlat chet
tillar instituti (O‘zbekiston) 2 da olib borilmoqgda.

Oliy va o‘rta ta’lim o‘qituvchilarining kasbiy tayyorgarligi darajasini oshirish
bo‘yicha tadqiqotlar doirasida chet tillarini o‘rganishda psixologik va individual
xususiyatlar Nyu-Jersi universitetida o‘rganildi; til tizimidagi o‘zgarishlar va til
jamiyatining xabardorligi o‘rtasidagi bog‘liglik Pensilvaniya davlat universitetida
aniglandi; tilning lingvomadaniy ko‘rsatkichlari aniglandi va til tizimining
rivojlanishiga madaniyatning ta’siri  Oksford universitetida ko‘rib chiqildi;
maktabda chet tillarini o‘qitishning psixologik jihatlari Moskva davlat
universitetida o‘rganildi; shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim nazariyasi va amaliyoti
Rostov davlat pedagogika universitetida ishlab chigilgan; tinglovchilar bilan

2https://www.msu.ru; https://rspu.edu.ru; https://volsu.ru; https://www.asu.ru; https://rutgers.edu; (12.03.2020)
https://www.psu.edu; https://www.ox.ac.uk; https://www.uzswlu.uz; https://tdpu.uz; https://www.samdchti.uz.
(09.01.2021)
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shaxslarga yo‘naltirilgan o‘zaro munosabatlarni loyihalash uchun o‘qgituvchilarni
tayyorlash kursi Volgograd davlat universitetida shakllantirildi; Mutaxassislarni
kasbiy tayyorlashda innovatsion o‘gitish texnologiyalari Oltoy davlat
universitetida joriy etildi.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Pedagogik kompetensiya va
pedagogik madaniyatning o‘ziga xos rivojlasnish dinamikasi va takomillashtirish
muammolari xorijiy, rus va maxalliy olimlarning asarlarida ma’lum darajada
bayon gilingan. Xorijiy olimlardan R. Ellis, M.D. Kamalja, S.F. Khatik, T.G.
Hitesh, M.M. Randall, A.C. Jane, D. Zolton® kabilar tadgigotimiz mavzusiga
dahldor masalalar yuzasidan tadgigotlar o‘tkazishgan. Jumladan, R.Ellis oz
tadqiqotlarida ta’lim sifatini oshirishda maxsus topshiriglarga alohida e’tibor
garatadi. M.D. Kamalja, S.F. Khatik, T.G. Hitesh o‘quv jarayonini yaxshilash
magsadida chet tillarini o‘qgitish bo‘yicha yangi metdodlarni ishlab chigishadi.
M.M. Randall, A.C. Jane pedagogikaning didaktika aspektida muhim masalalarini
o‘rganishgan. D. Zolton chet tillarini o‘rganishda psixologiya masalalarini o‘z
monografiyasida yoritgan.

Yaqin xorij mamlakatlari olimlari ham pedagogik kompetensiya va pedagogik
madaniyat masalasini o‘rganishga unchalik ko‘p bo‘lmagan tadgiqotlarini
bag‘ishlashgan: N.N. Alova, E.P. Artamonova, L.A. Auxadeyeva, N.S. Belyayeva,
N.D. Galskova va N.I. Gez, V.S. Yelagina, G.V. Yelizarova, O.S. Zaxarova, [.A.
Zimnyaya, [.F.Isayev, N.V. Kuzmina, Yu.V. Manuxina, A.K. Markova, S.V.
Sokolova va boshqgalar®,

3 Ellis R. Task-based language teaching: sorting out the misunderstandings // International Journal of Applied
Linguistics, 2009. — Vol. 19. - Ne 3. — P. 221-246; Kamalja M.D., Khatik S.F., Hitesh T.G. Modern Approaches and
Methods in Teaching English Language // International Journal of Research & Innovation. Double Blind Peer
Review referred Journal, 2016. — Vol. 2. — Issue-3. — P. 6-13; Randall M.M., Jane A.C. Learner-centered pedagogy:
considerations for application in a didactic course // The Professional Counselor, 2015. — Vol. 5. — Issue 3. — P. 379-
389; Zolton D. The psychology of the language learner: Individual differences in second language acquisition. —
New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates, 2005. — 270 p.

“Anosa H.H. CTpykTypa Hefarormueckoil KyJabTyphl MPeHoaaBaTeis npodeccuonanbHoro mumes / CoBpeMeHHbIE

npobnembl Hayku W obOpasoBanusa. — 2013. — Ne 2.; ApramonoBa E.Il. ®dopmupoBaHue HHOS3BIYHOIM
KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHTHOCTH y OYAYyLIMX y4YHTeJell WHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha OCHOBE COLMOKYJIBTYPHOTO
moxxona: Jlucc. ... kaHA. mex. Hayk. — Maruutoropek, 2004. — 175 c.; Ayxaneesa JI.A. KoMMyHuKaTHBHas

KyJIbTypa nejarora kak (pakTop MOBBILICHUs! KauecTBa oOpa3zoBaHus // dwionorus u KynsTypa, 2012. - Ne 1(27). —
C. 226-230.; bensiea H.C. Cuctema ¢dopmupoBanusi npo(hecCHOHATBHON KOMIICTCHTHOCTH YYUTENs B MpPOIecce
MeTarOrMYeCKON IesiTenbHOCTH // TIpo0OneMbl U MepCreKTUBEl Pa3BUTHA 00pa3oBaHMs: Marepuaibl | MexmyHap.
Hayd. KoH(. (r. [Tepms, anpens 2011 1.). — T.1 — Ilepmb: Mepkypuii, 2011. — C. 11-14.; T'ansckoBa H.JI., I'e3 H.1.
Teopust 1 MeTonrka 00ydeHHUST WHOCTPAHHBIM S3bIKaM: JIMHIBOJMIAKTHKA ¥ METOJMKA: Y4eO. moco0ue i CTYA.
JIMHTB. YH-TOB M (paK. WH. s3. BBICII. Tiel. yuel. 3aBeqeHuil. — Mocka: M3natensckuii neHTp «Akagemusy», 2004. —
336 c.; Enmarmna B.C. CraHOoBICHHE NeNaroru4eckKoil KOMIIETEHTHOCTH CTYACHTOB IIEIaroru4eckoro Bys3a //
CoBpemennsle HaykoéMkue TexHoioruu, 2010. - Ne 10. — C. 113-116.; Emmszaposa I'.B. Kynbrypa u oOyuenue
nHoctpaHHbiM si3pikam. — CI16.: KAPO, 2002. — 352 c.; 3axapoBa O.C. ®opMupoBaHHE MeIarormyecKoi
KOMIIETEHTHOCTH y CTYJICHTOB B CHCTEME BBICIIETO FOPHUAMYECKOr0 oOpaszoBaHmsA: Jlucc. ... KaHI. MeA. HayK. —
Xabaposck, 2007. -17 c.; 3umuss U.A. u ap. Obmias KyJIbTypa 4eioBeka B cCHCTeME TpeOOBaHMI roCyapCTBEHHOTO
obOpazoBaTebHOTO cTaHaapTa. — Mocksa: Mccienos. ieHTp npoOiieM KadecTBa MOATOTOBKH CIIEIIHaIUuCTOB, 1999, —
67 c.; Ucaes N.®. [IpodeccnonanpHo-megarornueckas KyabTypa mpernojaBaTes: Yued. mocodue uisl CIy/l. BBICII.
yueb. 3aBemeHmil. — MockBa: Axanmemms, 2002. - 208 c.; Kyssmmua H.B. IlpodeccmonannsM IuIHOCTH
npernojaBaTels ¥ MacTepa MPOU3BOACTBEHHOTro o0ydyeHus. — Mocksa: Bricimas mkoina, 1990. - 117 c.; Manyxuna
10.B. ®opmupoBaHnE COLMOJMHIBUCTHYECKOH KOMIIETEHIIMM B IIPOIECCE OBJIACHHUS (DOPMYJIAMH PEYEBOTO
stuketa: Jluce. ...kaHx. nex. Hayk. — Mocksa, 2006. — 268 c.; MapkoBa A.K. Ilcuxomnorust npodeccruoHamuzma. —
Mocka: MexayHapoaHslii TymMaHuTapHbld Qoua «3HaHue», 1996. — 308 c.; CokomnoBa C.B. ®opmupoBanue
NelarorM4eckoii  KOMIIETEHTHOCTH OyJyIlero mpernojaBareNs: Ha IpUMepe IOATOTOBKM IPEHOAaBaTENs
NeJarornyeckux qucuuiuinatema: Juce. ... kaua. nea. Hayk. — Boarorpaa, 2004. — 226 c.



Xususan, N.N. Alovaning (2013) tadqiqotida professional litsey pedagogik
madaniyatining tarkibiy tuzilishi bayon etiladi. Ye.P. Artamonovaning (2004)
ishida ijtimoiy-madaniy yondashuv asosida bo‘lajak chet tili o‘gituvchilarining
kommunikativ  kompetentligini ~ takomillashtirish ~ masalasi  o‘rganilgan.
L.A.Auxadeyevaning (2012) tadqiqotida pedagogning kommunikativ madaniyati
ta’lim sifatini belgilovchi omil sifatida talgin etilgan. N.S. Belyayeva (2011)
o‘gituvchining kasbiy malakasini takomillashtirish tizimini pedagogik faoliyat
bilan bog‘liq tarzda tadqiq etadi. N.D. Galskova va N.I. Gez (2004) oz
monografiyalarida chet tilini o‘qgitish nazariyasi va metodikasini lingvodidaktika
aspektida yoritishadi. V.S. Yelagina (2010) pedagogikada OTM talabalarining
pedagogik kompetensiyasini takomillashtirish jarayonini bayon qiladi. G.V.
Yelizarova (2002) chet tilini o‘gitishda madaniyat rolini asoslaydi. Shuningdek,
0‘z tadqiqotida oliy yuridik ta’lim tizimida talabalarning pedagogik madaniyati va
kompetensiyasini shakllantirish jarayonini aks ettirgan. O.S. Zaxarova (2007)
tadgigotini ham ushbu gatorga qo‘shish joyiz. I.A. Zimnyaya va boshqalar (1999)
davlat ta’lim standarti tizimi doirasida insonning umumiy madaniyatini o‘rganadi.
I.F. Isayeva (2002) o‘zining o‘quv go‘llanmasida o‘gituvchining kasbiy-pedagogik
madaniyatini tarkibi to‘g‘risida fikrlarini bayon gilgan. N.V. Kuzmina (1990)
o‘qituvchi shaxsining kasbiy mahoratini va ishlab chigarish ta’limida
professonalizm darajasini tadqiq giladi. Yu.V. Manuxina (2006) o‘zining
nomzodlik dissertatsiyasini nutgiy madaniyat formulalarini ozlashtirish jarayonida
sotsiolingvistik kompetensiya shakllantirilishiga bag‘ishlaydi. A.K. Markova
(1996) o‘zining monografiyasida professonalizmning psixologiyasi va tarkibiy
tuzilishini tadqiq giladi. S.V.Sokolovaning (2004) nomzodlik dissertatsiyasida
bo‘lajak o‘gituvchining pedagogik kompetensiyasini shakllanish jarayoni
yoritilgan.

Adabiyotlar tahlili shuni ko‘rsatadiki, chet tili o‘gituvchisining pedagogik
faoliyatini amalga oshirishi hamda pedagogik, kommunikativ, madaniyatlararo
kompetensiyalarini rivojlanishi vatanimiz olimlari tomonidan ham o‘rganilgan,
jumladan, L.T. Axmedova, J.J. Jalolov, S.A.Ziyaeva, N.N. Isamuxamedova, N.X.
Kushieva, G.T. Mahkamova, M.M. Maxmudova, K.Sh. Muradkasimova, X.
Mamatkulov, G.X. Rahimov, F.M. Rashidova, K.J.Risqulova, .M. Tuxtasinov va
boshgalar® o°z tadgigotlarida mavzuga muayyan darajada munosabat bildirishgan.

> Axmenosa JLT., Jlaraii E.A. CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHH MPENOJABAHUS PYCCKOTO S3bIKA M JIUTEPATYPHI. —
Tamxkent: Fan va texnologiya, 2016. — 296 c.; Xanomo XK. Yer THiAMHM YKUTHII MeTOOUKAcH. — TOIIKEHT:
Vkurysun, 2012. — 431 6.; Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Ashurov Sh.S. English Language Teaching
Methodology (theory and practice). — Tashkent: Fan va texnologiya, 2015. — 336 6.; 3usesa C.A.
CoBepIIIeHCTBOBaHNE COLMOJIMHTBUCTHIECKONH KOMIIETEHIIMH CTYACHTOB S3BIKOBBIX BBICIINX 00pa3oBaTeIbHBIX
YUpEX)ACHUI Mpu 00ydeHNH HeMenKoMY s3bIKy: [luce. ... Mok-pa. mexd. Hayk. — Tamkent: Y3I'YMJ, 2019. — 331 c;
HcamyxamenoBa H.H. Cucrema 3anmanuii ans pa3BuTusi peduieKCHHM MPENojaBaTeNield aHTIMHACKOTO s3bIka //
CoBpemeHHbIe TyMaHHTapHBIe Hccaenoanus, 2009. - Ne 5 (30). — C. 172-174.; Kymmuesa H.X. V3nykcu3 Tasimm
TH3UMHJIa UHTIN3 THJIWHU KJIacTepiu €HmamyB acocuaa YKuTum moxaenu: [lem. ¢an. mox. ... maucc. — TomkeHrt,
2023. — 239 6.; MamarkynoB X.A. Ilemarormapna Xopwkui Twiap Oyiinmdya kacOMH KOMITETEHTIMKHU
PHBOXKIIAHTHPHUIIHUHT aXOOpOT-METOAWK TabMHUHOTHHHM TaKOMWIIAIITHUPHUII: men. ¢ad. Oyinuya ... PhD nucc.
aBroped. — Tomkenr, 2017. — 47 6.; Maxkamosa I'T. ®opmupoBaHHe MEKKYIBTYPHOH KOMIETCHIIUH CTYJICHTOB
¢unonoruueckoro By3a (aHMIMHCKMH s3bIK): Jucc. ... mokt. mex. Hayk. — Tamkenr, 2011. — 329 c.; MaxmynoBa
M.M. Karramap Ba Oojanmap MyHOCAO0ATHMHUHI WXXTUMOMH-TICUXOJIOTHK Xycycusrnapu. — Tomxkent: Pan Ba
texHonorusi, 2014. — 164 6.; MypankacumoBa K.III. MHmm3 TwimHKM yKuTHmIa Ttajabanap KYHHKMa Ba
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Masalan, L.T. Axmedova va Ye.A. Lagay (2016) rus tilini chet tili sifatida
o‘rganishning zamonaviy texnologiyalarini o‘rganishgan. J.J. Jalolovning (2012,
2015) ilmiy ishlarida chet tilini o‘gitishda yuzaga keladigan muammolar yoritilgan.
S.A. Ziyaeva (2019) o‘zining doktorlik dissertatsiyasida nemis tilini o‘rgatishda
filologik oliy o°‘quv yurti talabalarida sotsiolingvistik kompetensiyani
takomillashtirish usullarini yoritadi. N.N. Isamuxamedova (2009) ingliz tili
o‘gituvchilari reflektsiyasini rivojlantiruvchi topshiriglar tizimini tadgiq etadi.
G.T.Maxkamovaning (2011) doktorlik dissertatsiyasida filologik oliy o‘quv yurti
talabalarining madanyatlararo kompetensiyasini shakllanish jarayoni tasvirlanadi.
Olimning boshga tadgiqotlarida (2015, 2017) madaniyatlararo ta’limning xorijiy
tajribasida plyurolingvalizm muammosi yoritiladi. P. Omonov (2017) ishlarida
o‘quv jarayonida ijtimoiy-madaniy kompetensiyalarning shakllantirilishi ko‘rib
chigiladi. G.X. Raximov (2017) o‘zining monografiyasida mamlakatda ingliz tilini
o‘gitishda sotsiolingvistik va pragmatik  ko‘rsatkichlar  tahlil  qgilinadi.
F.M.Rashidovaning (2017) doktorlik dissertatsiyasida O‘zbekiston ta’lim tizimiga
CEFR tatbig etilishining konseptual-metodik prinsiplari bayon gilinadi.
K.J.Risqulovaning (2017) doktorlik dissertatsiyasi  bo‘lajak ingliz tili
o‘gituvchisining sotsiolingvistik kompetensiyasining shakllanishini o‘rganishga
bag‘ishlanadi. T.K. Sattorov (2009) o°‘z ilmiy tadgiqotlarida chet tili
o‘gituvchisining kasbiy kompetensiyasini ko‘rib chigadi. K. Toxtaeva (2017) chet
tili  o°‘gituvchilarining pedagogik tayyorgarligi va malakasini oshirilishi
sohalarining istigbollari tahlil gilinadi. .M. Tuxtasinov (2018) o‘z doktorlik ishida
bo‘lajak tarjimonlarning kasbiy kompetensiyasini shakllantirilishi va rivojlantirish
masalalarini o‘rganadi. Sh. Sharopov va M. Umarova (2017) o‘z tadgiqotlarida
bo‘lajak chet tili o‘gituvchilarning professional kompetensiyasi masalalarini
yoritishadi.

Umuman, pedagogik kompetensiya muammosining o‘rganilishi asosan
nolisoniy oliy o‘quv yurtlari talabalari hamda maktab o‘quvchilari uchun rus,
ingliz va nemis tillari materialida amalga oshirilgan. Biroq, oliy ta’lim tizimida
ingliz tili o‘qgituvchisining pedagogik kompetensiyasi va pedagogik madaniyatini
takomillashtirish masalasi kam tadgig etilgan. Shu tarzda, muayyan ishlar
mavjudligiga garamasdan, ushbu muammo ilmiy-metodik adabiyotlarda juda kam

MaJlakanapuan 6axonam xycycustiapu: [lex.gan. 6yiimua PhD ... muce. — Tomxkent, 2019. — 167 6.; Omonos II.
Tabnum xapaéHnia MHKTUMOMKH-MaZaHUi KOMIIETEHIIUSHY MAKIIAaHTHPHII acniekTiaapu // duionorus mMacananapy.
— TomkeHT: 373I[}KTV, 2017.— Ne 1. — b. 137-140.; PaxumosB t'. Maroms3 twam §’366KI/ICTOHna: COLIMOJIMHTBUCTHK Ba
nparMaTtuk Kypcarkuwiap. — Tomkent: Tamaddun, 2017. — 268 6.; PaxmonoB A.b. ®opmwupoBanue
podeCCHOHAIFHON KOMIIETCHIIMH OyIylmHMX y4YHTeNeH PYCCKOTO s3bIKa B caM0OOOpa3oBaTEIbHOW AEATEIbHOCTH:
Hucc. mok. men. Hayk. — TamkeHt, 2022. — 234 c.; Pammgosa ©.M. V36ekucron Y3IYKCU3 TabJIUM TU3UMHIA
CEFRHM TaTOWK STUNTHUHT KOHIENTYaa-METOAUK aCOCIAPUHHA TAKOMHUJUTAINITHPUII (MHTIN3 THIH MUcoiuaa): [lex.
¢an. mox. ..pgmcc. aBroped. — Tomkent, 2017; PuckymoBa K.OK. Bynmaxkak WHIIW3 T YKATYBUHIApH
COIMOJTMHTBUCTHK KOMMIETEHTIMTHHU IIAKIUIAHTHPHUII TH3UMH.. ABTOped. amcc. ... men. ¢aH. mok. — TomkeHT,
2017. — 62 6.; Carropo T.K. Xopwkuil THI YKUTYBYMCHHHMHI KacOui naékatu Xxakujaa // Bymaxak uer Tun
VKUTYBYHCHHU KacOmil WyHanTWpum TexHosorusicu: Wiammii-amanuii koHd. martep. — Tomkent, 2009. — b.
232-238.; TyxraeBa K. Xopmwkuii THI memaror KajapjapyHH Kaiita TalWépnaml Ba MaJakaCMHU OIIMPHII
uctukOotapu // Gunonorus Macananapu. — TOMIKEHT: S”3Z[)KTY, 2017. — Ne 1. — B. 150-154; Tyxracunos 1.M.
TapxxumoH Taii€pramia KacOMH KOMIETEHUIMSUIAPHM IIAKIUIAHTHPHII Ba PHBOXKIAHTHPHII  (IKBUBAJICHTIIMK
xoaucacu acocuna): Hducc. ... men. dan. mok. (DSc). — Tomkent, 2018. — 240 6.; lapomor III., Ymapoa M.
dopmupoBaHue npoecCHOHAIBHON KOMIETCHIMK OyAyIIMX YYUTENel Kak nexarorudyeckas rnpobiema // YuéHsle
3ancku (Homau nonnmrox), 2017. — Ne 3. — C. 156-161.



yoritilgan va uni nazariy hamda amaliy rejada yanada batafsil o‘rganishga katta
zarurat mavjud.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejasi bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
tadgigoti Samargand davlat chet tillar institutining “Chet tillarini 0°‘rganishning
zamonaviy metodlari” mavzusidagi ilmiy-tadgiqot rejasi, shuningdek, Turkiyaning
Hacettepe Universitetidagi “Chet tili bo‘yicha malakali kadrlarni tayorlash”
dasturi, chet tillarini o‘qitish kurslarini tashkil etish va gid-tarjimon xizmatlarini
ko‘rsatish bo‘yicha bir gator xo‘jalik-shartnomalar doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magqgsadi muallif  konsepsiyasini  hamda chet tili
o‘gituvchilarining  pedagogik  madaniyatini  takomillashtirishning  maxsus
metodikasini yaratishni nazariy asoslashdan iborat.

Tadgigotning magsadi quyidagi tadqigot vazifalarini belgilab berdi:

oliy ta’lim tizimida chet tili o‘qgituvchisining kasbiy faoliyatini amalga
oshirish maqgsadida pedagogik kompetensiyaning muhim tarkibiy gismi sifatida
pedagogik madaniyatning rolini aniglash va uning mazmuni hamda
takomillashtirish shartlarini belgilash;

chet tillarini o‘qgitishda chet tili o‘gituvchisining pedagogik madaniyati va
kompetensiyasining o‘zaro alogasi hamda shartlanilganligini aniglash va
pedagogik madniyatni takomillashtirishda ijtimoiy-lingvistik va ijtimoiy-madaniy
omillar ta’sirini yoritib berish;

chet tili o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini takomillashtirishga
yo‘naltirilgan  texnologiyalashtirish hamda axborotlashtirish  jarayonlarini
namoyish qilish;

pedagogik madaniyatli va kompetentli chet tili o‘gituvchisining shaxsiyati
mohiyatini belgilash hamda uni takomillashtirishning samarali usullarini aniglash;

chet tili o‘gituvchisining pedagogik madaniyatini takomillashtirish modeli
kognitiv, tashkiliy faoliyat, motivatsion mezonlar yordamida tahlil gilish;

chet tili o‘gituvchisining pedagogik madaniyatini takomillashtirish bo‘yicha
muallif konsepsiyasini va maxsus metodikasini yaratish hamda chet tili
o‘gituvchisining pedagogik madaniyatini takomillashtirish bo‘yicha o‘quv
materialini hamda metodik tavsiyalarni ishlab chigish.

Tadgigot obyekti oliy ta’lim tizimida chet tili o‘gituvchisining pedagogik
madaniyati va kompetensiyasini takomillashtirish jarayoni hisoblanadi.

Tadqiqot predmeti — pedagogik kompetensiyani tarkibiy komponentlari
hamda oliy ta’lim tizimida chet tili o‘gituvchisining pedagogik madaniyati
takomillashishiga ta’sir ko‘rsatuvchi omillardan iborat.

Tadgigot metodlari belgilangan vazifalarni hal etish magsadida quyidagi
kompleksdan tashkil topdi: pedagogik, psixologik va metodik adabiyotlarning
nazariy tahlili, modellashtirish metodi, pedagogik kuzatuv, anketalashtirish,
statistik tahlil va tajriba metodi.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

chet til o‘gituvchisining kasbiy-ma’naviy sifatlarini shakllantirishda axloqiy-
estetik qgadriyatlar va kommunikativ integratsiyalashgan metodik tizim asosida
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Xorijiy til o‘gituvchisining kasbiy-kommunikativ kompetensiyasini
shakllantirishga doir nazariy va amaliy yondashuvlar tizimlashtirilgan;

milliy va xalqaro ta’lim standartlariga mos innovatsion yondashuv asosida
o‘gituvchining shaxsiy va kasbiy o‘sishini ta’minlovchi kognitiv, motivatsion va
kommunikativ komponentlarning o‘zaro integratsiyasiga moslashtirilgan metodik
mexanizm modellashtirilgan;

pedagogik madaniyatni rivojlantirishga garatilgan maxsus trening dasturi
hamda filologik yo‘nalishdagi talabalar uchun pedagogik amaliyotga yo‘naltirilgan
modulli mashg‘ulotlar tizimi asosida pedagogik kompetensiyani bosqichma-
bosqich shakllantirish mexanizmi ishlab chigilgan;

xalgaro tajriba asosida xorijiy til o‘gituvchilarining kommunikativ
faoliyatini baholovchi indikatorlar hamda pedagogik kompetensiyaning asosiy
komponentlarini aniglovchi  funksional-modellashtirilgan  struktura asosida
o‘gituvchining kasbiy rivojlanish darajasini baholash mezonlari ishlab chigilgan;

nutqly etiket asosida o‘gituvchilarning madaniy nutqg kompetensiyasini
rivojlantirishga xizmat qiluvchi didaktik ta'minot asosida shaxsiy-aksiyologik,
psixopedagogik va kasbiy mezonlarga asoslangan pedagogik faoliyat mezonlari
tizimi takomillashtirilgan.

Tadgiqotning amaliy natijalari:

oliy ta’lim tizimida chet tili o‘qgituvchisini pedagogik madaniyatga o‘rgatish
prinsiplari va vositalari tizimlashtirilgan;

til ogituvchi institutlarning chet tili o‘gituvchilarini pedagogik madaniyatga
o‘rgatish metodikasi takomillashtirilgan;

chet tili o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini takomillashtirish bo‘yicha
metodik tavsiyalar taklif etilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi go‘llanilgan tadgigot usullari,
fundamental ilmiy-nazariy qoidalar, tahlil gilingan ko‘p migdordagi materiallar,
ushbu sohadagi oldingi tadgiqotlarning nazariy-amaliy tajribasi bilan, shuningdek,
tadgigot natijalarining dissertatsiya ishining nazariy mazmuniga muvofigligi bilan
ta’minlanadi; xulosa, taklif va tavsiyalar amaliyotga tatbiq etilgan, olingan natijalar
vakolatli organlar tomonidan tasdiglangan.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati.

Tadqiqotning nazariy ahamiyati filologik va pedagogik ta’lim nazariyasini
boyitishi, o‘zida oliy ta’lim tizimida chet tili o‘gituvchilarining pedagogik
kompetensiyasi va  madaniyatini  shakllantirish ~ modellarining  ilmiy
asoslanganligini mujassam etishi, chet tili mutaxassislarini tayyorlash omillari,
printsiplari va metodlari aniglanganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqotning amaliy ahamiyati uning natijalarini ta’lim-tarbiya jarayonida
oliy ta’lim muassalarining ingliz tili o‘gituvchilarining kasbiy tayyorgarligi hamda
pedagogik faoliyatlari sifatini takomillashtirish magsadlarida qo‘llash imkoniyati
bilan belgilanadi. Dissertatsion tadqiqot materiallaridan “Chet tili o‘gitish
metodikasi”, “Nutq madaniyati”, “Pedagogika”, “Psixologiya” fanlaridan darsliklar
va o‘quv go‘llanmalarini yaratishda, maxsus fanlarni o‘gitishda, dissertatsion
tadgiqotlar va mongrafiyalar yozishda foydalanish mumkin.
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Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Xorijiy til o‘gituvchisining
pedagogik madaniyati va kompetensiyasini takomillashtirish usullarini tadgigot
gilish asosida:

chet til o‘gituvchisining kasbiy-ma’naviy sifatlarini shakllantirishda axloqiy-
estetik gadriyatlar va kommunikativ integratsiyalashgan metodik tizim asosida
Xorijiy til o‘gituvchisining kasbiy-kommunikativ kompetensiyasini
shakllantirishga doir nazariy va amaliy yondashuvlar tizimlashtirilgan hagidagi
ilmiy xulosalar Yevropa Ittifogining Erasmus + 561624-EPP-1-2015-UK-
EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP dasturi  doirasidagi
“O‘zbekistonda oliy ta’lim tizimi jarayonlarini modernizatsiya qilish va
xalqarolashtirish” innovatsion tadqiqot loyihasida foydalanildi (Samargand davlat
chet tillar institutining 2023 yil 27 iyuldagi 53/02-son ma’lumotnomasi). Natijada,
chet til o‘qituvchisining kasbiy-ma’naviy sifatlarini shakllantirishda axloqiy-estetik
gadriyatlar va kommunikativ integratsiyalashgan metodik tizim asosida xorijiy til
o‘gituvchisining kasbiy-kommunikativ kompetensiyasini shakllantirishga doir
nazariy va amaliy yondashuvlar tizimlashtirilgan;

milliy va xalqaro ta’lim standartlariga mos innovatsion yondashuv asosida
o‘gituvchining shaxsiy va kasbiy o‘sishini ta’minlovchi kognitiv, motivatsion va
kommunikativ komponentlarning o‘zaro integratsiyasga moslashtirilgan metodik
mexanizm modellashtirilganligi hagidagi tavsiyalar Tempus Project 544161-
TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston University DeTEL: “Developing
the Teaching of European Languages: Modernizing Language Teaching through
the development of blended Masters Programmes” (“Yevropa tillarini o‘qitishni
rivojlantirish va magistratura dasturlari asosida til o‘gitishni modernizatsiya
qilish) til o‘qitishni aralashtirilgan magistratura dasturlarini ishlab chigish
magsadida foydalanildi (Samargand davlat chet tillar institutining 2023 yil 27
Iyuldagi 52/02-son ma’lumotnomasi). Dissertatsiyadagi materiallar va tavsiyalar
millly va xalgaro ta’lim standartlariga mos innovatsion yondashuv asosida
o‘gituvchining shaxsiy va kasbiy o‘sishini ta’minlovchi kognitiv, motivatsion va
kommunikativ komponentlarning o°zaro integratsiyasiga moslashtirilgan metodik
mexanizm modellashtirilgan;

pedagogik madaniyatni rivojlantirishga garatilgan maxsus trening dasturi
hamda filologik yo‘nalishdagi talabalar uchun pedagogik amaliyotga yo‘naltirilgan
modulli mashg‘ulotlar tizimi asosida pedagogik kompetensiyani bosqichma-
bosqgich shakllantirish mexanizmini ishlab chigish bo‘yicha tavsiyalar Samargand
viloyat teleradiokompaniyasining “STV” davlat telekanalida madaniy-ma’rifiy
mavzular doirasida bo‘lajak o‘qgituvchilarni tayyorlashga bag‘ishlangan ko‘rsatuv
stsenariysini tayyorlashda foydalanilgan. (Samargand viloyat
teleradiokompaniyasining 2023 yil 1 avgustdagi Ne  01-07/260-son
ma’lumotnomasi). Natijada, pedagogik madaniyatni rivojlantirishga qaratilgan
maxsus trening dasturi hamda filologik yo‘nalishdagi talabalar uchun pedagogik
amaliyotga yo‘naltirilgan modulli mashg‘ulotlar tizimi asosida pedagogik
kompetensiyani bosgichma-bosqgich shakllantirish mexanizmi ishlab chigilgan;

xalgaro tajriba asosida xorijiy til o‘gituvchilarining kommunikativ
faoliyatini baholovchi indikatorlar hamda pedagogik kompetensiyaning asosiy
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komponentlarini aniglovchi  funksional-modellashtirilgan  struktura asosida
o‘gituvchining kasbiy rivojlanish darajasini baholash mezonlari bo‘yicha ishlab
chigilgan metodik tavsiyalar Samargand viloyati pedagog kadrlarni yangi metodika
bo‘yicha tayyorlash milliy markazida o‘qgituvchilarning pedagogik malakasini
oshirish bo‘yicha o‘quv kurslari materiallarida go‘llanildi (Samargand viloyati
pedagog kadrlarni yangi metodikalar bo‘yicha tayyorlash milliy markazining 2023-
yil 4-avgustdagi 03/1-117-son ma’lumotnomasi). Dissertatsiya ishi materiallaridan
foydalanish natijasida xalgaro tajriba asosida xorijiy til o‘gituvchilarining
kommunikativ ~ faoliyatini ~ baholovchi  indikatorlar hamda  pedagogik
kompetensiyaning asosiy komponentlarini aniglovchi funksional-modellashtirilgan
struktura asosida o‘gituvchining kasbiy rivojlanish darajasini baholash mezonlari
ishlab chigilgan;

nutqiy etiket asosida o‘gituvchilarning madaniy nutqg kompetensiyasini
rivojlantirishga xizmat qiluvchi didaktik ta’’minot asosida shaxsiy-aksiyologik,
psixopedagogik va kasbiy mezonlarga asoslangan pedagogik faoliyat mezonlari
tizimini takomillashtirishga oid ilmiy xulosalar Chelyabinsk davlat madaniyat
instituti va Samargand davlat chet tillar instituti o‘rtasidagi hamkorlik doirasida
chet tili o‘gituvchilarini tayyorlash va ularning pedagogik kompetensiyasini
oshirish bo‘yicha xalgaro o‘quv seminarini o‘tkazishda foydalanildi (Chelyabinsk
davlat madaniyat instituti ma’lumotnomasi). Dissertatsiya tadqiqoti materiali va
natijalaridan foydalanish natijasida nutqiy etiket asosida o‘gituvchilarning madaniy
nutq kompetensiyasini rivojlantirishga xizmat giluvchi didaktik ta'minot asosida
shaxsiy-aksiyologik, psixopedagogik va kasbiy mezonlarga asoslangan pedagogik
faoliyat mezonlari tizimi takomillashtirilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Ushbu tadgigot natijalari 14 ta
ilmiy-amaliy anjumanda, jumladan 4 ta xalgaro va 10 ta respublika
konferentsiyalarida ma’ruzalar ko‘rinishida muhokama gilingan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
31 ta ilmiy ish ¢’lon qilingan, jumladan O°‘zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik ishining
asosiy ilmiy natijalarini nashr etish uchun tavsiya etilgan 17 ilmiy maqola, ulardan
respublika nashrlarida 10 ta, xorijiy ilmiy jurnallarda 7 tasi nashr gilingan.

Dissertatsiyaning hajmi va tuzilishi. Dissertatsiya kirish, to‘rt bob, boblar
bo‘yicha xulosalar, xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovadan iborat.
Dissertatsiyaning asosiy hajmi 202 sahifani tashkil giladi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, tadgigot maqgsadi va vazifalari, tadgigot obyekti, predmeti va materiali
aniglangan; tadgigotning O‘zbekiston Respublikasida fan va texnologiyalar
rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga muvofigligi ko‘rsatilgan, tadgigotning
ilmiy vyangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan. Olingan natijalarning
ishonchliligi asoslangan, ularning nazariy va amaliy ahamiyati ochib berilgan.
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Tadqgiqot natijalarining amaliyotga tadbiq etilishi, aprobatsiyasi, nashr gilingan
ishlar, natijalar va dissertatsiyaning tuzilishi haqida ma’lumotlar berilgan.

“Pedagogik madaniyatning nazariy asoslari chet tili o‘gituvchilarining
kasbiy tayyorgarligi aspektida” bobida malakali chet tili o‘gituvchilarini
tayyorlashga nisbatan zamonaviy talablar ilgari  surildi.  Pedagogik
kompetensiyaning tarkibiy gismlari va unda pedagogik madaniyatning o‘rni
yanada batafsil, birma-bir ko‘rib chigildi. Pedagogik madaniyat pedagogik
hamkorlikni tashkil etish uchun zarur bo‘lgan pedagogik gadriyatlar, kasbiy va
shaxsiy fazilatlar tizimi sifatida garaladi.

Ta’lim jarayonining asosiy maqsadi mehnat bozorida raqobatbardosh,
kompetentli-layoqatli, mas’uliyatli, o‘z kasbini mukammal egallagan hamda yagin
sohalar faoliyatidan xabardor bo‘lgan, o‘z ixtisosligi bo‘yicha jahon standartlari
darajasida samarali mehnat gilishga qodir, izchil tarzda komillikka, ijtimoiy va
professional mobillikka intiluvchan yugori malakali kadrlarni tayyorlashdan
iborat.

Hozirgi zamonda oliy ta’lim tizimida har ganday nazariy yoki amaliy fanni
o‘gitish metodikasida pedagogik madaniyat katta rol o‘ynaydi va uning tarkibiy
qismi, birinchi navbatda, ma’naviy va moddiy qadriyatlar hamda o‘quvchi shaxsini
tarbiyalash va ijtimoiylashtirishga yo‘naltirilgan pedagogik faoliyat usullaridan
iborat bo‘ladi. Pedagogik madaniyat masalasi, shubhasiz, ilmiy-amaliy ahamiyatga
ega, chunki pedagogik hamkorlik giluvchi asosiy ikki obyektning — o‘gituvchi va
talaba/o‘quvchilarning- estetik, ma’naviy hamda intellektual jihatlari bilan bog‘liq.

So‘ngra, keyingi o‘rinda, talab etiladigan pedagogik ta’sir darajasida o‘quv
jarayonining to‘g‘ri kechishiga yo‘naltirilgan pedagogning nutqiy faoliyati turadi.
Pedagogik madaniyat shakllanishida o‘ta muhim ahamiyat kasb etadigan
pedagogning bilimi nazariy, metodologik hamda texnologik turlarga bo‘linadi.’
Nazariy bilimlar pedagogga o‘qitishning pedagogik kontsepsiyalarini tushunish va
farglay bilish imkoniyatini yaratadi.Pedagogik jarayonlarni idrok etish yo‘llari
metodologik bilimlar asosida sodir bo‘ladi.Texnologik bilimlar pedagogga o‘quv
materialini yetkazishning usul va metodlarini go‘llashni o‘rgatadi. Shuningdek,
umumpedagogik bilimlar ham mavjud bo‘lib, ular pedagogik faoliyatda namoyon
bo‘ladi, alohida fanlar bo‘yicha mavjud bilimlar esa, amaliy bilimlar sirasiga
kiradi. Tahlil gilingan pedagogik bilimlar turlarining o‘zaro bir-birlari bilan alogasi
quyidagi 1-rasmda tasvirlangan.

Pedagogning bilim va uni o‘zlashtirish shakllariga munosabati pedagogik
madaniyati mazmunini belgilaydi hamda pedagogik tafakkur darajasini ko‘rsatadi.

Pedagogik madaniyat ikki madaniyat kesishmasida shakllanadi: jamiyat
madaniyati va shaxs madaniyati, ular o‘zaro mustahkam alogada bo‘ladi. Jamiyat
madaniyati ijtimoiy moddiy qiymatlarni va ular barobarida ichidagi ta’lim
jarayonini saglashga yo‘naltirilgan bo‘ladi.® Mustagil rivojlanishiga garamasdan,

® Cronsposa E.JI. V3MmeHeHnue CyOBbEKTHBHOCTH OPraHM3aTOPOB O0OPa30OBATENBHOTO IIPOIECCA KaK yCJIOBHE
3¢ PEKTUBHOCTH CaMOaKTyanu3auu cryeHTos / CoBpeMeHHbIe T'yMaHuTapHbIe uccienoBanus, 2009. - Ne 5(30). —
C. 180.

" Bonyapesckas E.B. Teopus v IpakTHKa JIMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO 00pasosanus. — Poctos-Ha-Jlony: U3n-Bo
PocroBckoro nenarornueckoro yausepcureta, 2000. — C.38.

8 TaBunosuu B.E., XKnanos 10.A. Cymnocts KynbTypbl. — Poctos-na-Jlony: Usa-o Pocr. yu-ta, 1979. — C.28.

14



jamiyat va shaxs madaniyatlari bir-birini to‘ldiradi va boyitadi. Bu alogani
quyidagi tarzda asoslash mumkin: shaxs madaniyati to‘g‘ridan-to‘g‘ri jamiyat
madaniyatiga bog‘lig, u esa, 0o‘z navbatida, bu jamiyat a’zolari bo‘lgan shaxslar
madaniyatining jamlanmasidan iborat.

professional
bilimlar
texnologik bilimlar nazariy bilimlar

umumpedagogik

va xususiy amaliy
bilimlar

1-rasm. Pedagogik bilim turlari.

Shaxs madaniyati borliq obyektlarini ma’naviy idrok etish, insoniy qadriyatlar
va ideallarni o‘zlashtirish orgali shakllanadi. Shaxs madaniyati mazmuni insonning
umumiy madaniyati, kasbiy madaniyati, pedagogik madaniyati hamda psixologik
madaniyati kabilarni gamraydi.

Zamonaviy pedagogika fanida “pedagogik madaniyat” atamasining keng
go‘llanilishiga garamay, pedagogik madaniyatning mazmuni va shakllanishiga
bag‘ishlangan alohida tadqiqotlar kam. Pedagogik madaniyatning egasi
o‘quvchilarga bilim beruvchi o‘gituvchilar hisoblanishadi. A.V. Barabanshikov
pedagogik madaniyatni pedagogik tajribani o‘zlashtirish darajasi hamda uni
pedagogik faoliyat davomida takomillashtirish ko‘rsatkichi sifatida talgin giladi®.

Pedagogik faoliyat komponentlari orasida pedagogning pedagogik
kompetensiyasi, ziyolilik darajasi, eruditsiyasi, ma’naviyati, pedagogik mahorati,
ilmiy-tadgiqotchilik faoliyati, professional fazilatlari, o‘z ustida ishlashi kabilarni
ko‘rsatish mumkin. Pedagogik madaniyatning sanab o‘tilgan tarkibiy qismlari
o‘zaro alogador hamda bir-birlari bilan uzviy bog‘liq, biroq ulardan pedagogik
madaniyatning asosiy unsuri pedagogik faoliyat hisoblanadi. Pedagogik faoliyat
mazmunida pedagogning o‘quv, tarbiya, ilmiy, uslubiy va jamoatchilik ishlarini
ajralib turadi. Pedagogik faollik turlarining bunday xilma-xilligi o‘gituvchining
professional o‘sishi qgatorida, ilmiy va umuminsoniy fazilatlarini ham
takomillashishiga imkon beradi. Har bir pedagogning o‘z pedagogik gadriyatlari
tizimi va professional e’tiqodi hosil bo‘ladi. Pedaogoik qadriyatlar to‘g‘risida
gapirilganda, shuni unutmaslik kerakki, ular jamiyat dinamikasiga va ijtimoiy
ehtiyojlarning o‘zgarishiga bog‘liq bo‘lib, o‘zgarish va to‘ldirishlarga uchrashi
mumekin.

® Bapab6anumkos A.B. Tlcuxosorus Bocnpustus. OpraHusanus U pa3sBUTHE MEPLENTHBHOTO Mpolecca. — MocKBa:
Bricmas mxona ncuxonoruwn, 2006. — C.18.
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Professional kompetensiya fikrni to‘g‘ri ifodalash hamda o‘quvchilar bilan
mulogotga kirishish uchun zarur lisoniy vositalarni to‘g‘ri tanlashga tayanadi.
Pedagogning to‘lagonli faoliyati yaxlitlikda pedagogik kompetensiyani tashkil
etuvchi kompetensiyaning turli shakllari kompleksiga tayanadi: metodologik,
kommunikativ, didaktiv. Zamonaviy tadgiqotlarda isbotlanishicha, pedagogik
kompetensiya mazmuni loyihalash faoliyatini amalga oshirilishini ham gamraydi,
shuningdek, ta’limning axborot va pedagogik texnologiyalaridan, interaktiv
metodlardan faol foydalanishni nazarda tutadi®°.

Pedagogik kompetentlikka shaxsning kasbiy bilimlarni o‘zlashtirishi va ularni
muayyan vaziyatlarda qo‘llashi maqgsadlarida o‘gitishga yo‘naltirilgan bilim va
kasbiy tajriba jamlanmasi sifatida garaladi. Pedagogik kompetensiyaning ilk
“kurtaklari” til ta’limi yo‘nalishidagi oliy o‘quv yurtlari va filologiya fakultetlari
bitiruvchilarining pedagogik amaliyotni o‘tashlari chog‘ida, talabalar ilk marta
o‘gituvchi rolini o‘ynab uning o‘rnida bo‘lib golishganida, kuzatiladi. Pedagogik
kompetensiyaning asoisiy unsurlaridan biri anglash faoliyati, yangi bilimlarni
o‘zlashtirishga hamda mavjud o‘qitish ko‘nikmalarini takomillashtirishga bo‘lgan
intilish hisoblanadi.

Pedagogogik kompetensiyaning mazmuni quyidagi tarzda belgilanadi:

birinchidan, pedagogning umumiy madaniyatiga, ma’lumotni idrok etish va
tahlil qilish qobiliyatiga, ta’limda aniq maqsadlarga erishishning to‘g‘ri
metodlarini tanlay olishiga (bizning xolatda chet tillari bo‘yicha) asoslanadi. Bu
yerda shuningdek, dunyoqgarash bo‘yicha, falsafiy va ijtimoiy bilimlar jamlanmasi
ham muhim hisoblanadi;

ikkinchidan, pedagogik kompetensiya professionalizm va zarur metodlarni
tanlash hamda zamonaviy ta’lim texnologiyalarini joriy etish orqali amaliyotga
nazariy bilimlarni tatbiq etish malakasi kabilarni, shuningdek, komunikatsiya —
mulogot ko‘nikmalarini egallashni gamraydi;

uchinchidan, tarbiyaviy va ma’naviy-ma’rifiy vazifalarni milliy hamda xorijiy
tajriba asosida amalga oshirish. Bunga pedagogning darsdan tashqari tadbirlarni
amalga oshirish va talabalar bilan tarbiyaviy va ma’rifiy suhbatlar o‘tkazish
malakasini Kiritish mumkin.

Pedagogik kompetensiya bir gator kompetentliklarni gamraydi:

1. Shaxs kompetentligi, bu fazilat pedagogik faoliyatni amalga oshira bilish
gobiliyatida namoyon bo‘ladi. Boshga so‘z bilan aytganda, shaxs kompetentligi
pedagogning umumiy madaniyatini, ziyolilik darajasini aks ettiradi.

2. Magsadli kompetentlik, o‘quv jarayoni yaratilgan ta’lim maqgsadi va
vazifalarini to‘g‘ri qo‘yishga yo‘naltiriladi. Magsad kompetentligi moslanuvchan
bo‘lmog‘i va talabalarning individual imkoniyatlariga mos ravishda namoyon
bo‘lmog‘i lozim.

3. Motivatsiya kompetentligi, ta’lim samaradorligi natijalarini oshirishga
ko‘maklashuvchi talabalarning o‘quv jarayonlaridagi ishtirokini rag‘batlantirish va
ularning o‘gishga bo‘lgan gizigishlarini orttirish ko‘nikmasidan iborat.

1 Bermmkynop V.III. Onuil TabauM MyacCacaJapMHUHT STOHA axOOPOT MAKOHMHM TAUIKWI JTUII Ba YHH
PHUBOXKIIAHTHPHII UCTUKOOIUIapH // Xank Tabiaumu, 2004. - Ne 4. — B. 5.
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4. Professional kompetentlik, o‘gituvchining nazariy va metodik
tayyorgarligi, o‘gitadigan fanini o‘zlashtirganligi, pedagogik faoliyatni amalga
oshirishi uchun zarur bilimlar “xazinasiga” egaligi, ta’lim vositalari hamda
metodlarini to‘g‘ri tanlay bilishi kabilarga tayanadi. Pedagogik kompetensiya
shakllanadigan kompetensiyalar jamlanmasini quyidagi chizma shaklida tasvirlash
mumkin bo‘ladi:

pedagogik

kompetentsiy
a

2-rasm. Pedagogik kompetensiyaning shakllanishi

Ta’kidlash joizki, ko‘rsatilgan kompetentlik turlari o‘zaro alogador hamda
pedagogik tajribani o‘zida mujassamlashtiradi va o‘gituvchining pedagogik
fazilatlarini takomillashtirish o‘qgitish amaliyotida rivojlantirishga xizmat giladi.

Shunday qilib, pedagogik madaniyat pedagogik hamkorlikning zarur
darajasini yaratishda kerak bo‘ladigan pedagogik va kasbiy-professional
gadriyatlarning yaxlit tizimini o‘zida mo‘’jassam qiladi. U to‘g‘ridan to‘g‘ri
pedagogning shaxsiy fazilatlari, uning bilim darajasi, intellekti hamda o‘quv
jarayoni ishtirokchilari bilan pedagogik muloqotga kirishish usullari bilan bog‘liq.

“Pedagogik madaniyatni muvaffaqiyatli o‘rgatishga ta’sir ko‘rsatuvchi
omillar” deb nomlangan ikkinchi bob ijtimoiy-lingvistik hamda ijtimoiy-madaniy
aspektlarni  inobatga olish  muhimliligi  masalasiga, ta’lim tizimini
texnologiyalashtirish va axborotlashtirish muammosiga, shuningdek metodik
Xususiyatga ega ba’zi muammolarni yoritishga bag‘ishlanadi. Buning quyidagi
omillari mavjud: Birinchi omil ijtimoiy-lingvistik hamda ijtimoiy-madaniy,
madaniyatlararo kompetensiyalar va ularning tarkibiy gismlari nuqgtai nazaridan
yoritiladi. 1kkinchi omil tafakkur va o‘zaro pedagogik hamkorlikka ta’sir
ko‘rsatuvchi axborot texnologiyalarini keng tatbiq etish vositasida asoslanadi.

Til kishilar o‘rtasidagi mulogotda ularning fikrlarini ifodalash uchun
go‘llaniladigan ko‘plab belgi va ramzlar tizimidan iborat. Kishilar o‘rtasida
kechadigan kommunikatsiyaning barcha turlari til va til birliklarini qo‘llanishiga
asoslanadi. Aynan til insonning ichki olamini aks ettiruvchi madaniyatining
ko‘rsatkichi sifatida tan olinadi.** Til mulogot vositasi sifatida sotsiolingvistika

11 PBajinenko B.M. BelsgBIeHHE cocTaBa KOMIIETEHLIUH BBIIIYCKHUKOB BY30B KaK HEOOXOJMMBIA 3Tam
MIPOSKTUPOBAHUS T'OC BIIO HOBOT'O IMOKOJCHHUS: METOIUYecKoe mnocobme. — MockBa: MccienoBaTenbCKuil ICHTP
npo0JieM KayecTBa MOATOTOBKH crienuanuctos, 2006. — C.21.
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sohasida o‘rganiladi. Zamonaviy chet tili ta’limi masalasi yangidan qo‘yilar ekan,
chet tillarini o‘gitishda dunyoda ko‘p madaniyatli hamjamiyatlar barpo bo‘lishi va
tarqalishi, ularda barcha a’zolarning nafaqat boshga madaniyat vakillari tilini
bilishlari, balki boshga madaniyatning o‘zini ham gabul gilishlari, uning egalari
bilan muvaffagiyatli hamkorlikka Kkirishishlari taqozo etilishi munosabati bilan
madaniyatlararo munosabat alohida ahamiyat kash etadi2.

Chet tili ta’limida madaniyatlararo yondoshuv chet tillarini o‘qitishda til
tizimini va ta’lim mazmunini emas, balki o‘rganilayotgan tilda so‘zlashuvchi
xalgning ijtimoiy-madaniy tajribasini oz tajribasi bilan giyoslashni ustivor hodisa
sifatida ajratib ta’kidlaydi. Bunday yondoshuv o‘quvchi shaxsining kamolotiga
xizmat giladi, o‘zaro hamkorlik, hurmat, madaniy xilma-xillikka nisbatan sabr-
bardoshli va layoqgatli bo‘lishga hamda madaniy to‘siglarni yengib o‘tishga
ko‘maklashadi.

Talabalarni madaniyatlararo muloqotga o‘qgitish jarayonida o‘z milliy
madaniyatlarini anglash jarayoni sodir bo‘ladi. Madaniyatlararo mulogotning
samaradorligi chet tili mutaxassisidan boy leksik resurslarni hamda standart
talaffuzni, shuningdek chet tilida to‘g‘ri konstruktsiyalar tuzish uchun grammatika
goidalarini chuqur bilishni taqozo giladi. Madaniyatlararo kompetensiya adekvat
nutgiy faoliyatni, kutilmagan lisoniy vaziyatlarda munosib reaktsiya ko‘rsatish
uchun lisoniy vositalardan to‘g‘ri foydalanishni taqozo qiladi, axir millatlararo
dialog jarayonida nafaqat turli madaniyatlarning o‘zaro hamkorligi sodir bo‘ladi,
balki u yoki bu madaniyatga xos xatti-harakat modellari ham kuzatiladi.

Bunday kommunikativ metod asosida nafagat ta’lim amalga oshadi, balki
tarbiya, ong o‘sishi va shaxsiyat rivoji ham davom etadi. Mulogot axborot va
tajriba almashinuvining ijtimoiy jarayonidan iborat bo‘lib, uning natijasida kishilar
o‘rtasida hamkorlik paydo bo‘ladi. Xorijiy tilni o‘rganayotgan inson u yoki bu
iboraning o‘rinli yoki o‘rinsiz ekanligini bilishi, shuningdek nutq etiketi
me’yorlariga rioya qilishi lozim.

Madaniyatlararo kommunikatsiya “turlicha madaniyat va til sohiblari,
kommunikantlar, o‘rtasidagi (verbal va noverbal) mulogot yoki boshgacha
aytilganda, turli madaniyat va tillarga tegishli kishilar hamkorligi jarayonining
spetsifik-o‘ziga xos jamlanmasi™® sifatida talgin gilinadi. Bunda lingvistik,
sotsiolingvistik va pragmatik komponentlarni gamraydigan kommunikativ lisoniy
kompetensiyaning shakllanishi va rivojini inobatga olish kerak.

O‘zga tilli madaniyatga o‘rgatishni autentik materiallar: original badiiy
matnlarni, audioyozuvlar va videoroliklarni jalb etgan holda amalga oshirish
magsadga muvofiq. Materialning bunday shakli lingvoo‘lkashunoslik tabiatiga ega
bo‘ladi va talabalarni o‘zga tilli madaniyat bilan eng sodda usulda tanishtiradi.
Muayyan til madaniyatiga oid nutqiy etiket formulalarini, mimika va qo‘l xatti-
harakatini bilish chet tilini o‘rganishda juda katta ahamiyat kasb etadi.

12 KopenbkoBa O.B. MexKynbTypHas HalpaBIEHHOCTh COBPEMEHHOTO HHOS3BIYHOTO —0OpasoBaHus. //
CoBpemMenHble TyMaHHuTapHble nccienosanus, 2009. - Ne 5(30). — C. 149.

B Tansckosa H.JI., Te3 H.U. Teopus u MeToika 00y4€HUs MHOCTPAHHBIM A3bIKaM: JIMHTBOIMIAKTHKA M METOJIUKA:
VYueb. nocobue I CTyA. JIMHIB. YH-TOB U (ak. WH. A3. BICII. meA. y4yeO. 3aBefeHuil. — Mocksa: M3natenbckuit
HeHTp «Axaaemus», 2004. — C.56.
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Pedagogik faoliyatni rivojlantirish  omillaridan biri — o°qgituvchining
muvaffagiyatli kommunikativ faoliyati, uning talabalar bilan turli g‘oyalar,
uslublar va ta’lim texnikasi asosida o‘zaro munosabatlarining ijtimoiy vositasi
sifatida harakat giladi. Bo‘lajak o‘gituvchining kommunikativ madaniyatini
takomillashtirish oliy ta‘lim jarayonida, chet tilini o‘rganish davrida, talabalar
inglizlarning kundalik madaniyati bilan tanishganda, ularning madaniy an’analari,
xulg-atvor va odob-axloq me’yorlarini o‘rganganda sodir bo‘ladi. O‘gituvchining
kommunikativ faoliyati ta’lim jarayonining ajralmas tarkibiy gismi bo‘lib, ongli
erkinlik, odob-axloq va mulogot madaniyati doirasida o‘quvchilar bilan hamkorlik
gilish asosida amalga oshiriladi. Shaxs madaniyatining rivojlanishi bilan birga
jamoat madaniyatining rivojlanishi, demak-ki, umuman olganda, ta’lim sifatining
oshishi kuzatiladi.

Kompetent o‘gituvchi, goida tarigasida, nafagat o‘qgitiladigan fan, pedagogika
va o‘qitish metodikasi sohasidagi bilimlarga, balki axborot va texnologik
savodxonlikka oid boshga bilimlarga ham ega. Axborot bo‘roni zamonaviy
o‘gituvchi oldiga yana bir talab — axborot texnologiyalaridan foydalanish
gobiliyatini go‘ymoqgda. Chet tilini o‘rganishni zamonaviy texnologiyalarsiz
tasavvur etib bo‘Imaydi. Kompyuter texnologiyalari tinglashni o‘rgatishda va chet
tilini o‘rgatishda tinglash ko‘nikmalarini rivojlantirishda juda zarur hisoblanadi.
Kompyuter, shuningdek, dars taqdimoti, turli ko‘rgazmali o‘quv qurollari va
boshgalarni yaratishga yordam beradi. Shunday qilib, pedagogik madaniyat
darslarning samaradorligiga erishish, o‘z-o‘zini rivojlantirish va takomillashtirish
uchun axborot texnologiyalaridan to‘g‘ri foydalanish gobiliyatini o‘z ichiga oladi.

Pedagogik faoliyatni tashkil etishdagi asosiy muammo - bu talabaga
munosabat, shuning uchun o‘gituvchi kasbiy kompetensiyaga va pedagogik
madaniyatga ega bo‘lgan holda, o‘quvchining psixologik holatini oldindan bilishi,
ziddiyatli vaziyatlarni yengib o‘tishi yoki undan gochishi, o°zini tuta bilishi va
muloyim bo‘lishi hamda ob’ektiv bo‘lishi kerak. Binobarin, mutaxassislik tilini
o‘rgatish jarayonida quyidagi komponentlar hal giluvchi rol o‘ynaydi: 1) o‘qitish
shakllari va usullari; 2) o‘gituvchining kasbiy mahorat darajasi; 3) yugori
darajadagi professional va pedagogik kommunikativlikka imkon beruvchi mulogot
qobiliyatlari; 4) o‘quvchilar bilimiga nisbatan noxolislik va ularni baholash; 5)
o‘zini o‘gituvchiga munosib tuta olish qobiliyati; 6) talabalarga do‘stona va
hurmatli munosabat; 7) talabalarni rag‘batlantirish; 7) ish mubhitini yaratish
qobiliyati.

“Zamonaviy chet tili o‘qituvchisi kasbiy kompetensiyasining muhim
tarkibiy gismi sifatida pedagogik madaniyatni takomillashtirish” mavzusidagi
uchinchi bobda pedagogik madaniyatning tarkibiy gismlari psixologik-pedagogik,
aksiologik hamda lingvodidaktik rejalarda o‘rganiladi. Ikkinchidan, muallif
konsepsiyasi tizimli, kognitiv, axlogiy-faoliyat hamda ijtimoiy-madaniy yondashuv
pozitsiyalaridan, taklif qgilinayotgan ta’lim prinsiplarida hamda ularni ro‘yobga
chigarishning metodik uslublarida aks etganidek, malakali tarzda asoslanadi.

Ta‘lim jarayoni samaradorligining ajralmas gismi o‘qgituvchining pedagogik
madaniyati bo‘lib, uning o‘qitish va tarbiyaviy funksiyasining samarali bo‘lishiga
yordam beradi. O‘gituvchining madaniyati o‘gituvchining yuksak kasbiy mahorati
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va ichki fazilatlariga asoslanadi. U umuminsoniy madaniyatning bir gismi bo‘lib,
o‘gituvchining ijtimoiy, ta’lim va tarbiyaviy jihatlardagi muvaffagiyatli ishini
ta’minlaydi.

Pedagog shaxsiyatiga doir asosiy fazilatlar quyidagilar hisoblanadi:

1. Tarbiya ko‘rganlik — pedagogning vatanparvarlik, ma’naviy-axlogiy,
estetik va boshqa fazilatlari jamlanmasidan iborat bo‘ladi.

2. Bilimdonlik — ilmiy, fundamental, madaniy, falsafiy va pedagogik
bilimlarga ega bo‘lishi.

3. Ma’lumotlilik — pedagogik imkoniyatlarini o‘quv-ta’lim jarayonlariga
tatbiq etishi.

4. Barkamollik — pedagogning o‘z shaxsini, umumiy madaniyatini, tafakkuri
hamda demokratizmini rivojlantirishiga asoslanadi.

Aynan ushbu fazilatlar pedagogning o°z kashiy faoliyatini muvaffagiyatli
amalga oshirishini ta’minlaydi.

Yuksak pedagogik madaniyatga ega o‘gituvchi quyidagi fazilatlar sohibi
bo‘ladi:

- pedagogik faoliyat bilan shug‘ullanishdan zavq oladi;

- kasbiy malakasini oshirish magsadida o‘z ustida ishlaydi;

- faoliyatida ta’limning turli zamonaviy uslub va usullaridan, shuningdek
kompyuter va pedagogik texnologiyalardan foydalanadi;

- auditoriyada qulay muhitni shakllantiradi va talabalar o‘rtasida do‘stona
mubhitni yuzaga keltiradi;

- 0‘z fanini yaxshi biladi va o‘gitilayotgan fan doirasida o‘quvchilarning
go‘shimcha savollariga javob beradi;

- o‘gituvchi shaxsiyati uchun zarur bo‘lgan adolatlilik, ob’ektivlik,
mehribonlik kabi fazilatlarga ega bo‘ladi;

- talabalarning har ganday kutilmagan giliglariga sabr gila oladi;

- eng yuqori samaradorlikka erishish magsadida o‘quv jarayonini tashkil eta
oladi;

- talabalarning ta’limga qiziqishini yuksaltiradi va o‘qish ishtiyoglarini
rag‘batlantiradi;

- ijodkorlik-kreativlik va tashabbuskorlik namoyish etadi hamda o‘quv
jarayoniga yangiliklar kiritadi va hokazo.

Shunday qilib, pedagogik madaniyatning asosiy tarkibiy qismlari
o‘gituvchining pedagogik va shaxsiy fazilatlari, shuningdek, jamiyat va kasbiy
faoliyatda normalarga rioya qilishni nazarda tutadigan shaxsning shaxsiy
madaniyati bilan bevosita bog‘lig bo‘lgan kommunikativ madaniyatidir.
O‘qgituvchining kommunikativ. madaniyati hamkasblar va talabalar bilan
hamkorlikda, pedagogik  muammolarni  hal qilishda va o‘z-o‘zini
takomillashtirishda namoyon bo‘ladi. U o‘gituvchining kasbiy o‘sishiga mos
ravishda rivojlanadi. Chet tilining kommunikativ madaniyatini o°zlashtirish
lingvistik, sotsiolingvistik va pragmatik tarkibiy gismlarni o‘z ichiga olgan
professional kommunikativ kompetensiyani takomillashtirish bilan yuzaga keladi.
O‘qgituvchi ingliz tilida so‘zlashuvchi xalglarning kommunikativ me’yorlari va
muloqot goidalariga hamda milliy sharoit sharoitlariga moslasha olishi kerak.
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Shunday qilib, ingliz tilida so‘zlashuvchi auditoriyada o‘z fikrini bildirish
mamnuniyat bilan gabul gilinadi va hech kim oz fikrini yuklamasligi kerak, bu esa
ba’zan o‘zbek madaniyatidagi pedagogik o‘zaro munosabatlarning o‘ziga Xos
xususiyatiga zid keladi.

Umumiy va pedagogik madaniyati yuqgori bo‘lgan o‘gituvchi: 1) o°zining
savodxonligi, bilimdonligi va yetarlicha keng dunyogarashi bilan ajralib turishi; 2)
mutaxassislik tilini yaxshi bilishi; 3) so‘zlovchiga sub’ektiv munosabatdan va
mulogot mazmunidan qat’i nazar, o‘z his-tuyg‘ularini tiya olish, nutq Xxatti-
harakatlarini nazorat gilish va mulogot odob-axloq me’yorlariga rioya qilish; 4)
ibratli nutgi, xulg-atvori va tashqi ko‘rinishi bo‘yicha o‘quvchilarga me’yor
bo‘lishi; 5) konfliktli vaziyatlarning oldini olish va ularni bashorat gila olish,
shuningdek muammolarni hal qgilish; 6) zamonaviy pedagogik texnologiyalardan
metodik ogilona foydalana olishi lozim. Umuman olganda, pedagogik madaniyatli
o‘gituvchi judayam ko‘p qgirrali fazilatlar sohibi hisoblanadi.

Ma’lumki, "yondashuv" boshlang‘ich konseptual pozitsiya yoki boshlang‘ich
g‘oya bo‘lib, undan nazariy pozitsiyalar shakllantiriladi [Beam, 1988. p.6].
Shundan Kkelib chigib, pedagogik madaniyatni o‘qitishning taklif etilayotgan
modeli konsepsiyasi sifatida tizimli, rivojlantiruvchi va axlogiy-faollik
yondashuvlari tanlandi. Tizimli yondashuv chet tili o‘gituvchilarining pedagogik
madaniyatini oshirishning maqsadlari, mazmuni, vositalari va natijalarini
kompleks tarzda ko‘rib chigish imkonini berdi. Pedagogik madaniyat
o‘gituvchining umumiy madaniyati, axlogi va bilimi bilan bog‘lig bo‘lib, uning
kashbiy faoliyatini amalga oshirishga yordam beradi. Shu sababli o‘qituvchi
shaxsini lingvistik va madaniy jihatdan rivojlantirish muhim yondashuvga aylandi.
Madaniy reja pedagogik madaniyatning gadriyat-semantik jihatini ham gamrab
oladi. Axlogiy-faollik yondashuvi me’yoriy va amaliy axloq nuqtayi nazaridan,
shuningdek, giymat jihatidan asoslanadi.

Pedagogik madaniyatni o°qitish yoki takomillashtirishning asosiy tamoyillari:
1) aksiologik; 2) rivojlanayotgan; 3) bilish; 4) kommunikativ yo‘nalish; 5)
funksionallik; 5) chet tili o‘gituvchisi kommunikativ madaniyatining milliy o‘ziga
X0s xususiyatlarini hisobga olish.

Kontent komponenti sifatida, ya'ni pedagogik madaniyatni o‘qgitish ob’ekti
pedagogik mulogotning o‘zaro ta’sir, muloqot va xulg-atvor jihatlari bilan bevosita
bog‘liq bo‘lgan kommunikativ madaniyatning madaniy-axlogiy jihati edi.

Texnologik komponent ma’ruza-munozara, intervyu, bumerang, debatlar,
tadqgiqot, rolli o‘yinlar va ingliz tili o‘gituvchilari uchun o‘quv seminarlari uchun
mos situativ topshiriglar kabi turli zamonaviy texnologiyalarni oz ichiga oladi.

“Ingliz tili o‘qgituvchilarining pedagogik madaniyatini takomillashtirish
uchun o‘quv materiali samaradorligini tajriba-eksperiment tarzida
tekshirish” nomli to‘rtinchi bobda empirik tadgigqot bayon gilinadi, statistik tahlil,
hamda pedagogik kompetensiya va pedagogik madaniyatni takomillashtirish
masalalariga doir tavsiyalar tagdim etiladi.

Tajriba-eksperimental ~ tekshiruv ~ oliy ta’lim  tizimida chet tili
o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini takomillashtirish bo‘yicha maxsus
dastur asosida amalga oshirildi.
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Tajriba-eksperimental tekshiruv ishlari Samargand davlat chet tillar institutida
(quyida SamDCHTI), Buxoro davlat universitetida (quyida BuxDU), Navoiy
davlat pedagogika institutida (NavDPI), Jizzax davlat pedagogika universitetida
(JizDPU) 2022-2023-o‘quv yili davomida oliy ta’lim tizimida chet tili
o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini takomillashtirish bo‘yicha maxsus
dastur asosida o‘tkazilgan.

Eksperimental sinov to‘rt bosgichda o‘tkazildi: diagnostika, tashkiliy, amaliy
va baholash-statistik bosgichlar.

Diagnostika bosqgichining magsadi oliy ta’lim tizimidagi chet tili
o‘gituvchilariga bo‘lgan ehtiyoj va talablarni, ularning pedagogik madaniyatga
egalik darajasini aniglashdan iborat.

Tashkiliy bosgichning magsadi pedagogik madaniyatni  oshirish
muammolari bo‘yicha ishonchli ma’lumotlarni to‘plash, oliy ta’lim tizimida chet
tili o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini rivojlantirishning yondashuvlari va
usullarini o‘rganish, o‘gituvchilarning pedagogik madaniyatini takomillashtirish
bo‘yicha ta’lim vositalarini ishlab chigish. Shuningdek, pedagogik madaniyatni
yuksaltirish dinamikasini nazorat gilishning o‘lchov vositalarini tashkil gilishdir.

Amaliy bosgichning maqgsadi pedagogik madaniyatni takomillashtirish,
ularning sifati va ogilonaligini baholash uchun ishlab chigilgan ta’lim vositalarini
amaliyotga tatbiq etishdan iborat.

Pedagogik tajriba-sinov ishlarini olib borishning tashkiliy-tayyorgarlik
bosgichida pedagogik tajriba maydonchalari va ishtirokchilar aniglanib, o‘quv
qurollari va diagnostika materiallari bilan uslubiy ta’minlash yo‘lga qo‘yilgan.

Diagnostika bosgichida (eksperimentdan oldingi) ingliz tili o‘gituvchilarining
darslarini so‘roq qilish, test gilish va kuzatish usullaridan foydalanildi. Tajribadan
oldingi bosgichda Samara davlat chet tillar institutidan 64 nafar, BuxDUdan 44
nafar, NavDPIldan 47 nafar, Jizzax davlat pedagogika universitetidan 49 nafar
o‘gituvchi ishtirok etdi. O‘gituvchilar uchun so‘rovnomada bevosita o‘qitish
madaniyatiga oid 8 ta savol kiritilgan. So‘rov natijalarini gayta ishlash jarayonida
pedagogik madaniyat yo‘nalishi bo‘yicha yetarli bilimga ega bo‘lgan o‘qgituvchilar
soni 11,31 foizni, bilim darajasi o‘rtacha bo‘lgan o‘gituvchilar soni 24,89 foizni,
bilim darajasi past o‘gituvchilar 63,81 foizni tashkil etishi ma’lum bo‘ldi.
Anketadan tashqari, ushbu universitetlarda ingliz tili o‘gituvchilarining ochiq
darslarida o‘qgituvchilar sinovdan o‘tkazildi va kuzatildi. Darslarni baholash
maxsus ishlab chigilgan mezonlar asosida amalga oshirildi.

Darsni tahlil gilish natijalari quyidagi diagrammada ko‘rsatilgan (3-rasmga

garang):
-l - -
2
25 35 3
"’ .

3-rasm. Ochiq darslar davomida o‘gituvchilarning baholash foizi
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“A’lo” deb baholangan darslar ko‘k rangda, “yaxshi”” deb baholangan darslar
sariq rangda, “qoniqarli” darslar kulrang rangda va ‘“qoniqarsiz” qizil rangda
ko‘rsatilgan.

Deyarli barcha o‘gituvchilar uchun eng yugori reyting “o‘gituvchining tashqi
ko‘rinishi” va “dars materialini o°zlashtirish” kabi mezonlar bo‘yicha ko‘rsatilgan.

Anketalar, test sinovlari va dars tahlillari yordamida ingliz tili
o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini oshirish bo‘yicha go‘shimcha ishlar
zarurligi ma’lum bo‘ldi.

Tajriba mashg‘ulotlari ushbu to‘rtta oli ta’lim muassasalarida ishlab chigilgan
o‘quv vositalari asosida o‘quv seminari shaklida o‘tkazildi. O‘quv-seminar
davomida “pedagogik kompetensiya” va “pedagogik madaniyat” tushunchalari
bilan bog‘lig masalalar muhokama qilindi, pedagogik madaniyatni o‘rgatish
tamoyillari tushuntirildi, pedagogik madaniyatni o‘zlashtirish bo‘yicha vaziyatli
vazifalar taqdim etildi.

Eksperimental treningni  tugatgandan so‘ng, eksperimentdan
bosgichda foydalangan savollar bo‘yicha anketalar va testlar o‘tkazildi.

Biz yakuniy anketa va test natijalarini eksperimentdan oldingi bosgich
ko‘rsatkichlari bilan tagqoslab tahlil gildik.

Statistik hisoblash Fisher testi asosida amalga oshirildi, bu testning umumiy
natijalarini aniglashga imkon berdi va ijobiy natijalarni aniglash uchun formulalar
bilan Pearson statistik testidan foydalanildi.

oldingi

Quyidagi jadvalda xi kvadrat mezoni asosida aniglangan umumiy
ko‘rsatkichlar bo‘yicha statistik ma’lumotlar keltirilgan (1-jadvalga garang):
1-jadval.
Umumiy ko‘rsatkichlarning statistik tahlili
Umumiy daraja
Statistik ma’lumotlar 25-35 yosh 35-50 yosh 50-65 yosh
EG NG EG NG EG NG
Yetarlicha 13 5 12 5 8 2
ta’minot 26,53% | 10,87% | 27,27% | 11,63% | 66,67% | 20,00%
Javoblar soni | O‘rtacha bilim 31 14 29 16 4 4
va foiz darajasi 63,27% | 30,43% | 65,91% | 37,21% | 33,33% | 40,00%
Bilim darajasi 5 27 3 22 0 4
past 10,20% | 58,70% | 6,82% | 51,16% | 0,00% | 40,00%
O‘rtacha giymati 4,16 3,52 4,20 3,60 4,67 3,80
Samaradorlik 1,18 1,17 1,23
Xi kvadrat 25,03 21,07 7,48
Kritik ahamiyatlilik 5,99 5,99 5,99
Tanlov farqi 0,34 0,30 0,22
Standart xatolar 0,58 0,55 0,47
Ishonchlilik oralig'i 4,00 3,35 4,04 3,44 4,40 3,51
4,33 3,69 4,37 3,77 4,93 4,09
Xulosa H1 H1 H1

Bu yerda kuzatish giymati kritik giymatdan kattaroq bo‘lib chiqdi (T, >T,,),
keyin gipoteza H, rad etiladi va H, gipoteza gabul gilinadi.
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Oldindan test uchun statistik tahlil natijalarini quyidagi 2-jadvalda ko‘rish
mumKin:

2-jadval.
Eksperimentdan oldingi sinov natijalarining statistik tahlili
= ~ v—
= Jc:U = E 5 X é g jo o]
=< [t G © F 1%}
No OTM g § § g g =g > = Ishonc_hlcl_llk S
5] =2 I < v € 2 8 S oralig‘i <
©C S ~ 8 S n X
& | F
EG 2,69 084 092] 237] 301
1. SamDCHTI NG T 569 1,00 | 053 | 7.81 | 071] 085] 2,39 298| HO
) BuxDU EG 3,05 086 093] 2,66 343
' NG 3,05| 1,00 | 057 | 7,81 068 082] 2,70] 3,39 | HO
3 NavDPI EG 3,00 092 096] 2,62 338
' NG 3,00 1,00 | 021 | 7,81 087 093] 2,62 3,38 HO
4 JizDPU EG 2,88 075 086] 254 322
' NG 2,88 1,00 | 0,72 | 7,81 094 097] 249] 326]| HO
Jami EG 2,88 086 093] 2,70 3,06
NG 2,88 | 1,00 | 012 | 7,81 082 090] 2,70[ 3,06 | HO

O‘qgituvchilarning dastlabki va yakuniy test sinovlari natijalarining statistik
tahlili o‘tkazildi. Kuzatish giymatini kritik giymat ko‘rsatkichi (7., >T,_) bilan
tagqoslashda shart bajarilmaganligi sababli, keyin bu yerda H, gipoteza gabul

gilinadi. Yakuniy test natijalarining statistik ma’lumotlarini 3-jadvalda ko‘rsatish
mumkin:

3-jadval.
Natijalarning statistik tahlili yakuniy sinov
X x| =
o ccs =] E § ~ i g jugp oo
N OTM > § g o > =i H; .‘85‘_05 |Sh0nC!’]|I!I §
3 | E 2 s < |SEl & | § 8| koraligi | 3
©leT £ | % 3 5 |5 * X
N & F
EG 3,84 051 | 071|360 4,09
1. | SamDCHTI —J~ 328|117 | 1003 | 781 | 045| 067 |3,05]| 351 | H1
EG 4,00 045 | 067|372 4,28
2. B D ) ] ] ] ]
WOU NG T 336 119 | 817 | 7.81 | 060] 077304 369 HL
EG 3,92 049 | 0,70 | 3.64 | 4,20
3. NavDpl NG 335|117 | 806 | 781 | 049 070306 3,63| H1
. EG 3,88 043 ] 065 362 | 414
4. | lizDPU
12 NG | 329|118 | 865 | 7.81 | 062 079 298| 361 H1
EG 3,90 048 | 069|377 | 4,04
Hroro
NG 332|118 | 3461 | 7,81 | 053] 073|317 | 346 | H1

Kuzatish giymati ( T, >T,,) Kritik giymatdan kattarog bo‘lganligi sababli H,
gipoteza rad etiladi va H, gabul gilinadi. Demak, mazkur tadgigot materiallarini

o‘quv jarayoniga joriy etish natijasida uning samaradorligi 1,18 barobar oshgani
statistik tahlillar bilan isbotlangan.
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Shunday qilib, ishlab chigilgan o‘quv seminar materiallari ingliz tili
o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini takomillashtirishda samarali ekanligini
tajribada o‘rganish isbotladi.

Eksperimental mashg‘ulot yakunida pedagogik texnologiyalardan
foydalanish, kasbiy ahamiyatga ega bo‘lgan ma’lumot va bilimlarni kengaytirish
imkoniyatlari, go‘shimcha material tanlash, individual yondashuvni ishlab chigish,
nazoratning ob’ektivligi, shuningdek, pedagogik texnologiyalardan foydalanish
bo‘yicha uslubiy tavsiyalar ishlab chigildi.

XULOSA

Tadqgiqgot natijalari asosida quyidagi nazariy va uslubiy xulosalar ishlab
chiqildi:

1. Kasbiy faoliyatning sifati bevosita pedagogik kompetensiyaning rivojlanish
darajasiga va undagi muhim tarkibiy qism — mulogotning pedagogik madaniyatiga
bog‘lig. Pedagogik kompetensiyani takomillashtirish ijodiy gobiliyatlarni, kasbiy
va shaxsiy fazilatlarni rivojlantirish orgali o‘gituvchining kasbiy va umumiy
bilimlarini kengaytirishga asoslanadi. Pedagogik madaniyatni rivojlantirish va
takomillashtirish ~ o‘gituvchi va talabalar o‘rtasidagi pedagogik o‘zaro
munosabatlarning estetik, ma’naviy va intellektual tomoni bilan chambarchas
bog‘liq bo‘lib, o°‘gituvchining kasbiy faoliyatini amalga oshirishi uchun zarur
bo‘lgan pedagogik va kasbiy gadriyatlar majmuyini ifodalaydi. O‘qituvchi
madaniyatining mazmuni, uning umumiy madaniyati, kasbiy madaniyati va
psixologik madaniyatini o‘z ichiga oladi.

2. Chet tili o‘gituvchilarini tayyorlashda lingvodidaktikaning yutuglarini
hisobga olish, pedagogik madaniyatga oid masalalarni nazariy va amaliy jihatdan
umumlashtirish va tahlil qilish quyida pedagogik madaniyatning tarkibiy
gismlarini  tizimlashtirish  imkonini  berdi: 1) kommunikativ madaniyat
(savodxonlik va xushmuomalalik nugtayi nazaridan mutaxassislik tilini bilish); 2)
aksiologik (chet tili o‘gituvchilari ega bo‘lishi kerak bo‘lgan pedagogik gadriyatlar
to‘plami), 3) texnologik (o‘gituvchining o‘quv faoliyatini amalga oshirish usullari
va uslublari), 4) shaxsiy va ijodiy (o‘z-o‘zini rivojlantirish jarayoniga garatilgan)
kasbiy pedagogik madaniyatni rivojlantirish).

3. Pedagogik madaniyati yugori bo‘lgan chet tili o‘gituvchisining asosiy
fazilatlari qgatoriga quyidagilar kiradi: bilimdonlik, keng dunyoqarash,
mutaxassislik tilini mukammal bilish, o‘z-o‘zini nazorat gilish va o‘zini tuta bilish,
tashqi ko‘rinishiga yarasha, o‘quvchilarga va boshgalarga xushmuomalalik bilan
munosabatda bo‘lish, yaxshi o‘qitish usullari, pedagogik mahorat va tashkilotchilik
fazilatlari.

4. Mutaxassislik tilini o‘gitishda sotsiolingvistik va sotsial-madaniy jihatlar
muloqgot shakllari va kommunikantlarning psixologik holatini o‘rganishni, til
vositalaridan  foydalanishning  pragmalingvistik  xususiyatlari va ijtimoiy
munosabatlarini o‘zlashtirishni ta’minlaydi va shu bilan pedagogik madaniyatni
yuksaltirishga foydali ta’sir ko‘rsatadi. Bundan tashqgari, pedagogik madaniyatni
yuksaltirishda ta’lim jarayonining turli uslubiy muammolarini hal etishga xizmat
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giluvchi zamonaviy pedagogik texnologiyalardan to‘g‘ri foydalanish muhim
ahamiyat kasb etadi.

5. Oc‘gituvchining  kommunikativ. madaniyatini  rivojlantirish ~ va
takomillashtirish  gonuniyatlari quyidagilardan iborat bo‘lishi kerak: 1)
o‘gituvchining umumiy, kommunikativ va pedagogik madaniyat darajasi bilan
belgilanadigan uyg‘un rivojlanishi; 2) o‘gituvchining kommunikativ madaniyatini
rivojlantirish oliy ta’lim va umuman jamiyatdagi ta‘lim standartlarning tashqgi va
ichki omillari bilan belgilanadi; 3) o‘gituvchining kommunikativ madaniyatini
takomillashtirish  jarayoni insonning ijtimoiy, milliy-madaniy va shaxsiy
xususiyatlariga bog‘liq; 4) ta’lim tizimining samaradorligi umuminsoniy va milliy
o‘ziga xos qadriyatlarni yosh avlodga yetkazishni ta’minlaydigan pedagogik
jarayonga bog‘lig; 5) pedagogik madaniyatni rivojlantirish samaradorligi ogilona
foydalaniladigan yondashuvlar va o‘qitish vositalariga bog‘liq.

6. Tizimli, rivojlantiruvchi va axlogiy-faoliyat yondashuvini birlashtirgan
konsepsiya taklif etilib, birgalikda ular quyidagilarga imkon beradi: 1) chet tili
o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini oshirish magsadi, mazmuni, vositalari
va natijasini belgilash; 2) o‘gitish va o‘z-o‘zini tarbiyalash orgali o‘gituvchi
shaxsini lingvistik va madaniy jihatdan rivojlantirish; 3) chet tilidagi
kommunikativ faoliyat jarayonida me’yoriy etika (ma’naviy-axlogiy gadriyatlar
tamoyillari va me’yorlari, jamiyatdagi muayyan xulg-atvor qoidalari) va
mulogotning pedagogik etikasini (ingliz tilida so‘zlashuvchi jamiyatda nutg va
xulg-atvor odobi, xushmuomalalik vositalari) egallash.

7. Pedagogik madaniyatni o‘qitish yoki yuksaltirishning asosiy tamoyillari
quyidagilar bo‘lishi kerak: 1) aksiologik; 2) rivojlanayotgan; 3) bilish; 4)
kommunikativ yo‘nalish; 5) funksionallik; 5) chet tili o°gituvchisining
kommunikativ madaniyatining milliy o‘ziga xos xususiyatlarini hisobga olish.

8. Pedagogik madaniyatni o‘rgatishda mazmun texnologik komponent sifatida
pedagogik mulogotning o‘zaro ta’sirli va nutqiy-xulg-atvor jihatlari bilan bevosita
bog‘liq bo‘lgan kommunikativ madaniyatning madaniy-axloqiy jihatini o‘rgatish
zarur. Pedagogik madaniyatni o‘gitishda zamonaviy pedagogik texnologiyalardan
keng foydalanish kerak: ma’ruza-munozara, intervyu, bumerang, debatlar,
tadgiqot, rolli o‘yinlar va ingliz tili o‘gituvchilariga o‘quv seminarlari uchun
magbul bo‘lgan vaziyatli topshiriglar.

9. Ingliz tili o‘gituvchilarining pedagogik madaniyatini oshirish bo‘yicha
o‘tkazilgan seminar-treningda eksperimental test o‘tkazish shartlarini nazariy va
empirik jihatdan o‘rganish va taklif gilingan o‘quv materiallarining o‘zi amalga
oshirilishi ularning samaradorligi va izchilligini ko‘rsatdi, bu statistik ishlov berish
orgali isbotlandi.

10. Eksperimental mashg‘ulotlar natijalarini tahlil qilish mualliflik
konseptsiyasi va o‘quv materiallaridan keng foydalanishni taklif gilish uchun asos
beradi.

11. Tadgiqotning istigbollari bir tilli va ikki tilli madaniyatlararo mulogot
sharoitida pedagogik kommunikativ. madaniyatni o‘rgatishda interaktivlik
giyinchiliklarini yanada chuqurroq o‘rganishda ko‘rinadi.
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JIOKTOP NefarorMyeckux Hayk, npogeccop
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JOKTOp Nefaroruyeckux Hayk, npodeccop
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BBEJIEHUE (anHOTALMS TOKTOPCKOW JUCCEPTAIMHI)

AKTYaJIbHOCT W BOCTPe0OBAHHOCTHL TeMbl JHCCEPTALHOHHOIO
uccaenoBanus. CeronHsd B YCIOBHMSX IJ00anu3allid MHPOBOTO COOONIECTBA
TpeOyIOTCSl CHELMATUCTBI, OOJAJaAIOIMEe HE TOJIBKO ONPEAEIICHHBIM 3alacoM
3HAaHUU, HO U OOTaTHIM BHYTPEHHUM KOMIUIEKCOM JIMYHOCTHBIX Ka4eCTB, ITUPOKUM
KPYyro3opoM, TIyMaHHOCTbIO, OTUKOM W  HPABCTBEHHbIMM  LEHHOCTSIMHU.
CoBpeMeHHass MEeTO/JHKa 00y4YEHHsT MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM OIHUPAETCS HE TOJIBKO
Ha CHCTEMY HOBBIX MOJXOJOB U METOJOB OOYyYEHHS, HO U IEPEOCMBICIEHHOE
OTHOIIIEHHE K MPO(ECCHOHANBHON ACSITETbHOCTH MpernojaBaTelisi, YPOBEHb €ro
[E1arorn4eckoi KOMIIETEHIIUU U MEeAarornyeckou KyJbTyphl, UTPAIOIINX BaXKHYIO
poib B 3(G(EKTUBHOCTH Yy4eOHO-BOCIMUTATENBFHOTO TIpollecca W MPaBUIBLHOU
OpraHM3allM BCe CUCTEMBbl 00yUEHUsI HHOCTPAaHHBIM si3bIKaM. [Ipu 3ToM Gombiioe
3HAUYEHHE NPHOOPETAET MPOBEACHHE TEOPETUUYECKUX HAYUHBIX HCCIIEIOBAaHUMH,
HalleJICHHBIX ~ Ha  (OpMHpOBaHME  TEIaroTMYECKOW  KOMIIETEHIMH  KakK
COCTaBJISIIOLIEH MPO(ecCHOHaNbHON MOATOTOBKM MPENoJiaBaTeiis MHOCTPAHHOTO
A3blKa B CHUCTEME BbICHIETO 0Opa3oBaHus. HemanoBaXHBIM SBISIETCS U3y4YEHHE
Bolpoca O (OPMHPOBAHWU MENArOTUYECKOM KYJIbTYpbl, €€ KOMIIOHEHTOB U
(akTOpOB, BO3IEUCTBYIOIINX Ha €€ pa3BUTHE.

MupoBasi npakThka OOy4eHUs AHIJIMIICKOMY S3bIKY MPOJAEMOHCTPUpPOBAIIA
00JIBIION HMHTEpPEC K H3YUYEHMIO IMEJAaroruuecKod KOMIIETEHLUH MpPEernoiaBaTes
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA BBICHIETO Y4E€OHOrO 3aBENICHHUSA, MOCKOJIBbKY MeIarornyeckast
KOMIIETEHLIMsST M II€aroruyeckas KyJbTypa CTajld pacCMaTpuBaTbCs Kak
BaKHEHIIME aTpuOyThl OCYIIECTBIECHUA €ro MnpodecCuOHANbHOM M y4eOHO-
oOpa3oBaTeNbHOM  JEATENBHOCTH M YCTAHOBJEHUS  MEXKIYHApOIHBIX U
MEXHALMOHAIBHBIX COTPYJHUYECKUX OTHOIIEHUWA. B 3ToM acmekrte Oosbloe
BHUMAaHUE yJensercs stanaM (OpMUPOBAHUS MEJArOrMYecKOil KOMIETEHLIUN KaK
y CcaMuUX IpenojaBaTeNed aHIJIMHUCKOTO sI3blKa, TaK MW Yy CTYAEHTOB
(UIOTOTMYECKUX BY30B KaK OyIyIIMX CIELHAIMCTOB aHIJIMICKOTO A3bIKa. 3/1€Ch
BaXXHBIM SBJIIETCS BHEJPEHUE IMO3TANHOrO (OPMUPOBAHUS MEJArOrHYECKOM
KOMIIETEHIIMM M pa3BUTHE TNEAaroruyeckol KynbTyphl Yy MpenojaBarenei
aHTJIMICKOTO SI3bIKa, a TAKXKE U3yueHUe (PaKkTOpOB, BIUSAIOIIMX HA ATOT IPOLECC.

OnHUM K3 BaXXHEMIIMX YCIOBHUM Pa3BUTHS HAIIErO rOCYJapCTBAa MPU3HAHO
YCOBEPIIIEHCTBOBAHWE  CUCTEMbl  OOpa3oBaHMsI U  IMOATOTOBKH  BBICOKO
kBaMPUIMpoBaHHbIX KaapoB. Kak ormerun [Ipesunent PecnyOnuku Y30ekucran
[I.M. Mup3uéeB Ha TOP>KECTBEHHOM COOpaHHUHU, MOCBAIIEHHOM J[HIO yuuTenei u
HAacTaBHUKOB: «CeroiHsi KaKIblil y4duTesIbh, BOCIUTATENb, IMPENOJaBaTellb By3a
00s13aH 00J1a/1aTh TIIYOOKMMHU 3HAHMSIMU M IMUPOKUM MHUPOBO33PEHUEM, aKTUBHO
OBJIAJIEBATh MOCIEAHUMH JOCTHKEHUSIMU HAyKW, 0oOpa30BaHUS U BHEIPSATH UX B
y4eOHBIN Mpollecc, OAHUM CIIOBOM, JIOJDKEH OBITH MEpPEAOBBIM IPEICTaBUTEIEM
Haimero BpeMeHu u oOmectBa’®. Cerogus oOyueHHE HHOCTPAHHBIM S3BIKAM
3aHHMaeT BaXHOE MECTO B cucTeMe oOpas3oBaHus PecnyOnmuku Y30ekucraH u

“Bricrynnenne Tlpesumenta PecnyGnuxu Ys6exucrtan IllaBkara MupsuéeBa Ha TOPIKECTBEHHOM COOpaHHH,
nocBsieHHOM JIHIO yuuteneit u HacTaBHUKOB OT 30 oxTsiOpst 2020 roxa // Caittr Y3A (DneKTpOHHBINA pecypc). —
URL  https://uza.uz/ru/posts/vystuplenie-prezidenta-respubliki-uzbekistan-shavkata-mirziye-30-09-2020  (nara
oOpamenus: 14.02.2021)
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CTaJo0 HEOOXOJMMOCTBIO CTpaHbl, VyAeNAwler ocoboe BHUMaHHUE POCTY
UHTEJUICKTYaJbHBIX U JYyXOBHBIX LIEHHOCTEH. OOydeHHMEe MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
ABIIIETCS OOIIECTBEHHBIM SIBJICHHEM U (PEHOMEHOM HMCTOPUYECKOTO pa3BUTHA. B
paMKax TJIo0aIn3allid MHOCTPAHHBIN SI3BIK MIPOCTO HEOOXOIUM B YCTAHOBJICHUU
KOHTaKTOB CTpaH M HAapoJIOB MHUpPa C LENbI0 3KOHOMHYECKOTO, KYJIbTYPHOTO M
HAay4YHOT'0 COTPYJHUYECTBA.

JlaHHO€ HCCEPTAMOHHOE MCCIEA0BAHUE TAKXKE CIIYKUT pealiM3aliu 3a1ad,
omnpeneneHHbix B Ykazax u IlocranoBnenusix Ilpesunenta PecnyOnuku
V30ekucran, Bkmodas 3akoH PecryOnmuku VY36ekuctan “O6 oOpa3oBaHun”
Ne 3PV-637 ot 23 cents0ps 2020 r., Yka3 IIpesunenrta PecnyOnuku Y30ekuctan
Ne VIT — 4947 «O crtparerun AeiCTBUN MO JaJIbHEWIIEMY pa3BUTUIO PecnyOnuku
V36ekuctan» ot 7 deBpans 2017 r., Yka3 [Ipesunenrta PecriyOnuku Y30ekuctan
Ne VII-5712 “O06 yTBepKACHUM KOHUEHUUU PA3ZBUTHUA CHUCTEMBl HApOJHOTO
obpazoBanus Pecryonuku Y30ekucran 1o 2030 roga” ot 29 anpens 2019 r., Yka3
[Ipesunenta PecrryOnuku Y36ekuctan Ne VI1-5847 «O0 yTBep:kIeHNN KOHIICTIIIMA
pa3BUTHSL CHUCTEMBbl BbICHIEro oOpa3oBanus PecryOnuku —VY30ekuctan g0
2030 roma» ot 8 oktsa0ps 2019 roma, Yka3 IIpesunenta Pecriybnuku Y30ekucrtan
Ne VII-60 «O crparteruun pasutusi HoBoro Y3o6ekucrana Ha 2022-2026 roas» ot
28 suBaps 2022 ropna; IlocranoBnenue Ilpesmpenrta PecnyOnuku Y30ekucran
No [1IT-4851 «O wmepax 1O HJAIbHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO CHUCTEMBI
o0Opa3oBaHus B 00J1aCTU HHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, Pa3BUTHIO U UHTETPALIMH
HayuHbIX uccinenoBanuil ¢ IT-unmyctpuein» ot 06.10.2020 r., IlocTtaHoBIEHUE
[Ipesuaenta PecnyOnuku Y36ekuctan Ne ITI1-5117 “O Mepax mo MOJHSITHIO Ha
KAUECTBEHHO HOBBIM YpPOBEHb [EATEIIBHOCTH IO MOMYJSIPU3ALNN H3YyUYCHHS
MHOCTPAaHHBIX $3bIKOB B Pecnybmuke VY36ekucran” ot 19 mas 2021 r., B
MOCTAaHOBJICHUSAX Kabunera MuHHCTpPOB PecryGnuku VY30ekucran
Ne 610 «O Mepax Mo JaabHEHIIIEMY COBEPIIICHCTBOBAHUIO Ka4eCTBA MPETO1aBaHus
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B 00pa30BaTENbHBIX yupexaeHusx» ot 11 asrycra 2017 r. u
B JPYTMX HOPMATHUBHO-TIPABOBBIX JIOKYMEHTAaX JaHHOU Cc(ephl.

CooTBeTcTBHE HCC/IEI0BAHUS MPUOPUTETHLIM HANPABJIEHUAM Pa3BUTHS
HAYKH ¥ TeXHOJIOrMii pecnyOiamMku. J[aHHOE€ WuCCIEIOBaHUE BBINOJIHEHO B
COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBIM HAMPABJICHUEM Pa3BUTHUS HAYKHM M TEXHOJIOTUH
PecniyOnmuku Y30ekuctan: 1. «DopMupoBaHUE CHCTEMbl HMHHOBAIIMOHHBIX HUJIEH U
OyTH MWX pealu3alud 1O COLMAIBHOMY, IPAaBOBOMY, 3KOHOMHYECKOMY,
KYJIbTYpHOMY, JTyXOBHO-TIPOCBETUTEIHCKOMY Pa3BUTHIO  HH(DOPMAIMOHHOTO
00111eCTBa U AEMOKPATUYECKOT0 TOCYAapCTBAY.

0030p 3apy0e:kHBIX HAYYHBIX UCCJIEI0BAHUII 110 TeMe TUCCePTAIUMN.

HccnegoBanusi cnocoOOB  JIMHIBUCTHUYECKOM TMOJITOTOBKM M IIpoliecca
dbopMHUpOBaHUS TIENArOTUYECKON KOMIIETEHITH TIPEToIaBaTesiell By30B U CPEIHUX
IIKOJI TIPOBOJATCS B MOCKOBCKOM rocylapcTBeHHOM YyHuBepcurere (Poccus);
PocTOBCKOM  rocynapCcTBEHHOM IenarorndeckoM — yHuBepcutere (Poccus);
Bonrorpagckom  rocymapctBeHHoMm — yHuBepcutere  (Poccus);  Anraiickom
rocynapctBeHHOM yHuBepcurere (Poccus); Yuusepcutere Heto Ixxepcu (CLLIA),
[lencunbBanckom rocynapctBeHHoMm yHuBepcutete (CIIIA), Oxcdopackom
yauBepcuteTe (BenmkoOpuranus), Y30€KCKOM TOCYIapCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE

30



MHUPOBBIX  fA3BIKOB,  TalIKEHTCKOM  TOCYJapCTBEHHOM  I€1aroruyeckoM
yHuBepcuteTre U CamapKaHACKOM TOCYAapCTBEHHOM HWHCTUTYTE€ WHOCTPaHHBIX
s3b1K0B (Y30ekucran)®,

B pamkax wucciienoBaHUN MO TOBBIIICHUIO YPOBHS MPOQECCHOHATBHON
MOATOTOBKM TPEMOAaBaTeNIe BBICIIETO ¥ CPEIHETr0 OOpa3oBaHUS W3YYCHBI
NICUXOJIOTUYECKUE U WUHJIMBHIyaJIbHbIE OCOOEHHOCTH B W3YYEHUH HHOCTPAHHBIX
sa3bIk0B (YHuBepcuter Hoto Jxepcu); onpenesieHa CBA3b MEXKY U3MEHEHUSIMU B
SA3BIKOBOM CHCTEME M OCBEIOMIIEHHOCTH si3bIkOBOro cormuyma (IleHcunbBaHCKui
rOCYJIapCTBEHHBIN ~ YHUBEPCHUTET);  BBIABICHBI  JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHUYECKUE
MOKa3aTeNn SI3blIKa U PACCMOTPEHO BIIMSHHE KYJIbTYpPhl Ha Pa3BUTHE SI3bIKOBOM
cucteMbl (OKCHOPICKHI YHUBEPCUTET); HM3YyYCHBI TICUXOJOTHYECKUE aACIEKTHI
oOy4eHHs] WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM B IKojie (MOCKOBCKUN TOCYyJIapCTBEHHBIH
YHUBEPCUTET); pa3paboTaHa TEOpHs U MPaKTHKa JUYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO
oOpazoBanusi (PocToBCckuil TOCYAapCTBEHHBIA MENArOTUYECKUN YHUBEPCHUTET);
chopMUpOBaH KypC TOATOTOBKH YYHUTEIEH K MPOCKTUPOBAHUIO JIMYHOCTHO
OpPUEHTUPOBAHHOTO  B3aUMOJACHCTBHUS €  YYalIUMHUCS (Bonrorpanckuii
rOCYJIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET);, BHEAPEHbl HMHHOBAIMOHHBIE OOydYarouue
TEXHOJIOTUU B MPOGEeCcCHOHATBHOM TMOATOTOBKE CIEIMATUCTOB (AnTaiicKuit
roCyJIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET).

Crenenp u3yuyeHHOCTH NpodJaembl. [Ipobiema GpopmupoBanus, pa3BUTHS U
COBEPIICHCTBOBAHUS MEAArOrHYECKOM KOMITETCHIIUU U MEAarorudeckon KyJabTyphl
OMHCaHbl B TPyAax 3apyOekKHBIX, POCCUHUCKUX M OTEUECTBEHHBIX Y4EHBIX. U3
3apyOeKHBIX YUEHBIX MOXKHO IpHUBecTH Takue umeHa, kak R.Ellis, M.D.Kamalja,
S.F.Khatik, T.G.Hitesh, M.M.Randall A.C.Jane, D.Zolton u np'®. Tak, P.Dmmc
(R.Ellis, 2009) B cBOMX Hay4HBIX U3bICKAHUSIX OOJBIIIIE BHUMAaHUE OOpaIllaeT Ha
yIy4IICHHEe KadecTBa OOpa3oBaHHMS C TIOMOIIBIO CHEIUANBHBIX 3aJlaHUM.
M. A.Komanmka, C.d. Xatuk u T.I'. Xurem (M.D.Kamalja, S.F.Khatik, T.G.Hitesh,
2006) pa3zpaboTanu HOBbIE METOAbl OOYYEHHS] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM C IIEJIbIO
yny4dmienust yaeOnoro mpouecca. M.M.Panmon u A.C.JIxeiin (M.M.Randall,
A.CJane, 2015) u3y4aiu Ba)KHbI€ BOIPOCHI MEAATOTMYECKOW HAYyKU B acleKTe
munaktuka.  J.3omron (D. Zolton, 2005) B cBoeil MoHorpaguu omnmcal
TICUXOJIOTUYECKHUE BOMIPOCHI 00YUYECHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

HemHorouuciaeHHuele HCCIEIOBaHUS MEAArOrHYecKOd KOMIETEHLHH U
NeJarornuyeckoil KyJbTyphl MPOBeU yuéHble OnmxkHero 3apyoOexbs: H.H.Anoga,
E.Il.ApramonoBa, JI.A.Ayxaneesa, H.C.benseBa, H.J[.I'anbckoBa u H.N.I'e3,
B.C.Enaruna, [I'.B.EauzapoBa, 0O.C.3axapoBa, MW.A.3umnussa, W.®.HMcaes,

Bhttps://www.msu.ru; https://rspu.edu.ru; https://volsu.ru; https://www.asu.ru; https://rutgers.edu;
https://www.psu.edu; https://www.ox.ac.uk; https://www.uzswlu.uz; https://tdpu.uz; https://www.samdchti.uz.
(10.03.2022)

16 Ellis R. Task-based language teaching: sorting out the misunderstandings // International Journal of Applied
Linguistics, 2009. — Vol. 19. - Ne 3. — P. 221-246; Kamalja M.D., Khatik S.F., Hitesh T.G. Modern Approaches and
Methods in Teaching English Language // International Journal of Research & Innovation. Double Blind Peer
Review referred Journal, 2016. — Vol. 2. — Issue-3. — P. 6-13; Randall M.M., Jane A.C. Learner-centered pedagogy:
considerations for application in a didactic course // The Professional Counselor, 2015. — Vol. 5. — Issue 3. — P. 379-
389; Zolton D. The psychology of the language learner: Individual differences in second language acquisition. —
New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates, 2005. — 270 p.
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H.B.Kyspmuna, O.B.Manyxuna, A.K.Mapkosa, C.B.Coxonosa u mp'’. B
gactHocTH, B pabdore H.H. Amnosoii (2013) mnpencraBieHa mpoOiemMa
CTPYKTYPUPOBAHUS MeIarOTHIECKOM KYJIbTYpbI MpenogaBaTeis
npodeccuonanbHoro juies. B pabore E.Il. Apramonoroit (2004) ocBemieHbI
BOIIPOCH (DOPMUPOBAHUS WHOS3BIYHOM KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH Y
OynylIUX yduTeled MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha OCHOBE COITMOKYJIBTYPHOIO MOIXO0/IA.
B pabore JILA. AyxaneeBoit (2012) kKoOMMyHWKaTHBHas KyjibTypa IIelarora
paccMaTpuBaeTcs Kak (pakTop moBbiieHUs kadyecTBa oopazoBanus. H.C. bensera
(2011)  wccmemyeT  CHCTeMY  COBEPIIEHCTBOBaHHMS  MPOGECCHOHATHHON
KOMIIETEHTHOCTH YYHUTEJsl B IIpoliecce mnenarornyeckon paesitrenbHoctH. H.JI.
lNanmeckoBa m H.M. T'e3 (2004) B cBoeli MoHOTpaduu pa3pabaThIBalOT TEOPHUIO U
METOMKY OOYyYEeHHsS MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B acrekTe JuHrBoaujakTuku. B.C.
Enaruna (2010) onuchiBaeT CTaHOBJIEHUE NEAArOTMYECKOM KOMIETEHTHOCTH Y
CTyJIeHTOB mnenaroruyeckoro By3a. [.B. EmmzapoBa (2002) o00CHOBBIBaeT poiib
KYJIbTYphl B 00y4E€HUN WHOCTPAHHBIM si3bIkaM. ClieayeT TakkKe OTMETHTh padoTy
O.C. 3axapoa (2007), B kotopoii pazpaboTan mporecc (GopMUpoBaHUS
MelarOTM4eCKO  KOMIETEHTHOCTH Y  CTYJIGHTOB B  CHUCTEME  BBICIIETO
ropuandeckoro oopazoBanusa. M. A. 3umuss u ap. (1999) paccmarpuBaroT 001IyIO
KYJBTYpY YEJIOBEKA B cUCTEME TPpeOOBaHMI roCy1apCTBEHHOTO 00pa30BaTEILHOTO
crangapta. B ydue6HOM mocobun W.®. Ucaera (2002) nmemaroTcs HaAOPOCKH O
CTPYKType Npo(ecCHOHATbHO-NIEAArornuecko KyJnbTyphl npenogaBatens. H.B.
Ky3emuna (1990) wuccienayer mnpodecCHOHAIM3M JIMYHOCTH IIperojaBatelis u
MacTepcTBO Mpou3BojicTBeHHOro obyueHus. }0.B. Manyxuna (2006) mocesruia
CBOIO KaHAMAATCKYIO JUCCEPTAIMIO (HOPMUPOBAHHUIO COIMOJIMHTBUCTUYECKON
KOMIIETEHIIUM B TIpollecce OBjiaaeHus (opMysiaMu peueBoro sTukera. B cBoei
moHorpaduu A.K. MapkoBa (1996) wusyyaer TMCHXOJOTHIO U CTPYKTYpPY

17 Anosa H.H. CTpyKTypa meqarorudeckoil KyabTyphl Mpenoaasarens npodeccuonansioro muies / CoBpeMeHHbIE

mpobimembl Haykn W oOpasoBamms. — 2013. — Ne 2.; ApramonoBa E.II. ®opmupoBaHne WHOS3BIYHOU
KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHTHOCTH y OYAyLIMX y4YHTelell WHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha OCHOBE COLMOKYJIBTYPHOTO
moxxona: Jlucc. ... kaHA. mex. Hayk. — Maruutoropek, 2004. — 175 c.; Ayxaneea JI.A. KoMMyHuUKaTHBHas

KyJIbTypa nejarora kak (pakTop MOBBILICHUs KauecTBa oOpa3zoBanus // @uionorus u Kyibtypa, 2012. - Ne 1(27). —
C. 226-230.; bensea H.C. Cuctema ¢opmupoBaHusi npodecCHOHAILHON KOMIIETEHTHOCTH YYHTElNs B Hpolecce
MeIaroruyeckoi nesTeabHOCTH // TIpo0ieMbl U MEPCIEKTUBBI Pa3BUTHS 0Opa3oBaHus: marepuanbl | MexmyHap.
Hayd. KoH(. (r. [Tepms, anpens 2011 1.). — T.1 — Ilepmb: Mepkypuii, 2011. — C. 11-14.; I'ansckoa H.JI., I'e3 H.1.
Teopust 1 MeTonrka 00ydeHHUST HHOCTPAHHBIM S3bIKaM: JIMHIBOJMIAKTHKA M METOJMKA: Y4eO. mocoOue i CTYA.
JIMHTB. YH-TOB M (paK. WH. 53. BBICII. TIel. yuel. 3aBeqeHuii. — Mocka: M3natensckuil neHTp «Akagemusy», 2004. —
336 c.; Enmarmna B.C. CraHOoBIcHHE NENaroru4ecKoil KOMIIETEHTHOCTH CTYACHTOB IIEaroru4eckoro Bys3a //
CoBpemennsle HaykoéMkue TexHoioruu, 2010. - Ne 10. — C. 113-116.; Emuszaposa I'.B. Kynbrypa u o0yuenue

nHocTpanHbM s3bikaM. — CII6.: KAPO, 2002. — 352 c.; 3axapoBa O.C. ®dopmupoBaHHE I€AarornuecKoi
KOMIIETEHTHOCTH y CTYAEHTOB B CHUCTEME BBICIIETO IOPHIMYECKOro oOpazoBaHus: Jlucc. ... KaHA. NeA. HayK. —
Xabaposck, 2007. — 17 c; 3umaas W.A. m ap. OOmas KyiapTypa dUeloBeKa B CHCTEME TpeOOBaHUIA

rOCyJapCTBEHHOTO 00pa3oBaTeNbHOTO CTaHAapTa. — Mocksa: MccmenoB. meHTp mpoOieM KadecTBa MOATOTOBKH
crieruanuctoB, 1999. — 67 c.; Ucae N.®. [IpodeccrnonanpHO-TIearorndeckas KyabTypa mpenojaBatens: Yueo.
mocobue i cmyd. BeIcml. y4deO. 3aBeneHuil. — MockBa: Axagemus, 2002. — 208 c.; Ky3smmna H.B.
[IpodeccronanisM JMYIHOCTH TpENojaBaTeldst W MacTepa IPOM3BOACTBEHHOro oOyueHms. — Mocksa: Bricmas
mxkona, 1990. — 117 c.; Manyxuna 0.B. ®opMupoBaHue COLMOIMHIBUCTHYECKONM KOMIIETEHLMH B IpOLECCE
oBnasieHust popMmynaMu pedeBoro stukera: Jluce. ...kaHn. mex. Hayk. — Mocksa, 2006. — 268 c.; Mapkosa A.K.
[cuxonorus npogeccuoHanu3ma. — MockBa: MexayHapoaHbIH ryMaHuTapHbelid ¢pona «3nanue», 1996. — 308 c.;
CokosioBa C.B. dopmupoBaHue menarorudeckoil KOMIETEHTHOCTH OyIyIIero mpenojaBaTeis: Ha HpuUMepe
MOJrOTOBKH TpENoAaBaTelis MefAarormyeckux AucuuIuimHTeMa: Jluce. ... kaHA. nea. Hayk. — Boarorpan, 2004. —
226 c.
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npodeccuonanuzma. B kanguparckoit auccepraummu C.B. Coxkomosoit (2004)
ocBelleH mpolecc GOpMUPOBAHUS TEAArOrMYeCKO KOMIIETEHTHOCTH OYIyIIero
MIPENoIaBaATEIs.

AHanmu3  JUTEpaTryphl  IMOKa3bIBaeT, 4YTO MPOOJIEMbI, CBSI3aHHBIE C
OCYILIECTBJICHUEM TEJAarOTUUECKON JIESITEIbHOCTH U Pa3BUTHUEM I€1arOrMYeCcKOMH,

KOMMYHHUKAaTHBHOM, MEXKYJIbTYPHON KOMIIETCHITUH npernoaBaTess
MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa, PAcCCMATPUBAIMCh B HAYYHBIX TPYyAaX OTEYECTBEHHBIX
YUEHBIX, TaKUX KaK: JI.T.AxmenoBa, KK Kanonos, C.A.3usceBa,

H.H.HUcamyxamenosa, H.X. Kymmuesa, I'.T.MaxkamoBa, M.M. Maxmyznosa, K.III.
MypankacumoBa, X.MamartkynoB, II.OmonoB, I'.X.PaxumoB, ®.M.Pammuosa,
A.b.PaxmonoB, K.K.Puckynosa, T.K.CarropoB, K.Tyxraesa, 1.M.TyxTacuHos,
I11.I11aponioB, M.Ymaposa u ap®. B nayunsix tpymax JK.OK. Xanonosa (2012,
2015) ocBemarorcss npoOJieMbl, BO3HUKAIOLIME B IMPOLIECCE MPErnoAaBaHus
uHoctpanHoro s3eika. C.A. 3usieBa (2019) B cBoell JOKTOPCKOW JaucCepTalvu
OMKCBIBAET CHOCOOBI COBEPIIEHCTBOBAHUSI COLMOJIMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHIIMH
CTYJCHTOB S3bIKOBBIX BBICIIMX OOpa30BaTENbHBIX YUPEKICHUN HpU OO0yueHHUH
HeMeukomy s3biKy. H.H. Mcamyxamenosa (2009) uccienyer cucremy 3alaHuid 115
pa3BUTUSL peQuIeKCHM MpernojaBaTeseld aHIIMHCKOro s3blka. B mokTopckoit
muccepratmu ['.'T. MaxkamoBoit (2011) ommceiBaercsi mpouecc (HOpMHUPOBaHUS
MEXKYJIBTYPHOH KOMIETEHIIMM CTYAEHTOB (UIOIOrMYECKOro By3a. B apyrux
tpynax I'T.  MaxkamoBoit (2015, 2017) ocBemaercs  mpoOiema

18 Axmenosa JI.T., Jlaraii E.A. CoBpeMeHHblE TEXHOJIOTMH IIPENOAABAHUS PYCCKOTO A3bIKA U JIMTEPATyphL —
Tamkent: Fan va texnologiya, 2016. — 296 c.; Xanomno XK. Uer TuiauHu YKUTHII MeTOOUKAacH. — TOIIKEHT:
VkutyBun, 2012. — 431 6.; Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Ashurov Sh.S. English Language Teaching
Methodology (theory and practice). — Tashkent: Fan va texnologiya, 2015. — 336 6.; 3usecea C.A.
CoBepIICHCTBOBAaHNE COLMOJMHI'BUCTHYECKOH KOMIETEHIMH CTYJICHTOB SI3BIKOBBIX BBICIIMX 0Opa3oBaTeNbHBIX
YUPESKICHUHN IPU 00YICHUH HEMEIIKOMY sI3BIKY: Jlucc. ... mok-pa. men. Hayk. — Tamkent: Y3['YMS, 2019. — 331 c.;
HcamyxamenoBa H.H. Cucrtema 3amaHuii s pa3BUTHA peQIEKCHH IpermonaBaTelieil aHTIMHCKOTO s3bIKa //
CoBpemeHHBIe TyMaHHTapHBIe Uccaenoanus, 2009. - Ne 5 (30). — C. 172-174.; Kymmesa H.X. Y3nykcu3 Tasimm
TU3UMHKA WHTJIM3 THIMHHU KJIacTepiu €HJamyB acocunaa ykutum mojenw: Ilex. ¢an. mok. ... mucc. — TomkeHr,
2023. — 239 6.; MamarkynoB X.A. Ilemaroriapna Xopwkuit Twiap Oyiindya KacOMH KOMIIETEHTIMKHH
PHUBOXJIAHTHPHIIHUHT aXx0OpPOT-METOIUK TabMHHOTHMHH TaKOMWJUIAIITHPHUIL Ten. ¢aH. Oyinga ... PhD mucc.
aBToped. — Tomkent, 2017. — 47 6.; MaxkamoBa I'T. dopmupoBaHue MEXKYIBTYPHOI KOMIETEHIIMH CTYICHTOB
(GuTo0orHUecKoro Bys3a (aHOMMACKUi sA3bIK): Jlucc. ... HOKT. mex. Hayk. — Tamkent, 2011. — 329 c.; MaxmynoBa
M.M. Katramap Ba Oonamap MyHOCaOaTHHHMHT MXTHUMOMH-TICUXOJOTHK Xycycuariapu. — TomkeHT: PaH Ba
texHonorus, 2014. — 164 6.; MypankacumoBa K.III. MHDmM3 twimHKM VKuTHmga Ttanabanap KYHHMKMa Ba
MaJlakanapuan 6axonam xycycustiapu: [lex.gan. 6yiimua PhD ... muce. — Tomxkent, 2019. — 167 6.; Omonos II.
Tabnnm xapaéHnia MHKTUMOMKH-MagaHUi KOMIIETCHIIMSHY AKIIAHTHPHII aclieKTaapu // duionorus Macanaiapu.
— TomkeHT: 373I[}KTV, 2017.— Ne 1. — B. 137-140.; Paxumos f. Uarnus tum §’36eKI/ICTOHna: COLIMOJIMHTBUCTHK Ba
nparMaTtuk Kypcarkuwiap. — Tomkent: Tamaddun, 2017. — 268 6.; PaxmonoB A.b. ®opmwupoBanue
podeCcCHOHANBEHON KOMIIETEHIIMH OyIyIIMX y4YHTENeH PYCCKOTO s3bIKa B CaM0OOOpa3oBaTEIbHOW JESTEIbHOCTH:
Hucc. mok. men. Hayk. — Tamkent, 2022. — 234 c.; Pammgosa ©.M. V36ekucron Y3IYKCU3 TabJIUM TU3UMHIA
CEFRHM TaTOWK STUNTHUHT KOHIENTYaa-METOAUK aCOCIAPUHHA TAKOMHUJUTAINITHPUII (MHTIN3 THIH MuUcouaa): [lex.
¢an. mox. ..jgucc. aBroped. — Tomkent, 2017; PuckymoBa K.JOK. Bynmaxkak WHIIN3 TWIM YKATYBUYMIApH
COIMOJTMHTBUCTHK KOMMIETEHTIMTHHU IAKIUIAHTHPHUII TH3UMH.. ABTOped. amcc. ... men. ¢aH. mok. — TomkeHT,
2017. — 62 6.; Carropo T.K. Xopwxkuil THI YKUTYBYMCHHHMHI KacOui naékatu xaxkuna // bymaxkak 4er Tui
VKUTYBYHCHHU KacOWil WyHanTWpum TexHonoruscu: Mnmmii-amanuii koHd. martep. — Tomkent, 2009. — b.
232-238.; TyxraeBa K. Xopmwkuii THI memaror KajapjapyHH Kaiita TaWépnaml Ba MalakaCMHU OIIMPHII
ucTukGosnapy // dunonorus macananapu. — Tomkent: Y3JKTY, 2017. — Ne 1. — B. 150-154; Tyxtacuuos 1.M.
TapxxumoH Taiiépramia KacOMH KOMIETEHIMSUIAPHHM INAKIUIAHTHPHII Ba PHBOXKIAHTHPHII (IKBHBAJICHTIIMK
xoaucacu acocuna): Hducc. ... men. dan. mok. (DSc). — Tomkent, 2018. — 240 6.; lapomor III., Ymapoa M.
dopmupoBaHue NpoecCHOHATBHON KOMIIETCHIIMKM OYyAyIMX YUUTeNel Kak Ienarorudeckas npobnema // Yuénsie
3anucku (Homan nonwmmirox), 2017. — Ne 3. — C. 156-161.
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IUTIOPWJIMHTBAJIM3Ma B 3apyO0€KHOM OIBITE MEXKKYJIbTypHOro oOpazoBanus. ['.X.
PaxumoB (2017) B cBoeli MOHOTpaguu aHATU3UPYET COIUOJIMHIBUCTUYECKHUE U
MparMaTHYecKue ToKazaTeld B OOYYCHHHM aHTJIMICKOMY SI3BIKYy B CTpaHe. B
nokTopckoi auccepranuu ©.M. Pammnosoit (2017) ocBeniaroTcsi KOHIIENTYalbHO-
Meroanueckue npuHuunel BHeApenus CEFR B cuctemy oOpa3oBaHus
V36ekucrana. [lokropckas nuccepraiust KOK. Puckynosoit (2017) nocssiaercs
M3y4eHUI0 (OPMHUPOBAHUS COIMOJUHTBUCTUYCCKON KOMIIETCHIIMHM Oy IyIIHX
MpenoAaBaTeyie aHrJIMMCKOro s3blka. B mokropckon aucceprauumu  W.M.
TyxTtacunona (2018) uccienyercst popmupoBaHue U pa3BUTHE TPOPECCHOHATEHOMN
KOMITETEHIIMU OyIymux mnepeBoguukoB. HecmoTpss Ha psij HaydHbIX padboOT U
WCCIICIOBAHNUM, TMOCBAIIEHHBIX  AHAIW3Y  MEJArOTMYECKOW  JAEATEIbHOCTH
NpENnoAaBaTeNisi  MHOCTPAHHOTO  fA3bIKAa,  BONPOC  YCOBEPIIECHCTBOBAHUS
MEIArOrn4eCKOM KOMIIETEHIIMM W TI€IarOruyeCKOM KYJbTYpPbl y IPENOIaBaTelIsd
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA B CUCTEME BBICIIIETO 00OPAa30BaHUs OCTaBAJICS MaJIOU3y4YE€HHbBIM
1 TpeOoBaj JajibHEWIIEH pa3pabOTKU B TEOPETUUECKOM M MPAKTHYECKOM IJIaHAX.

CBs3b  IMCCEPTALIMOHHOIO HMCCJIEJI0OBAHUS € IUIAHAMH  HAY4HO-
HCCJIEI0BATEIBCKUX PaldoT BbICHIET0 00pPAa30BATEJBHOIO YYpeKACHUS, Ie
BBINIOJIHEHA Jucceprauus. JlUccepTallMOHHOE WCCIEAOBAaHUE BBINOJHEHO B
paMkax IJIaHa  HAYYHO-UCCIEIOBATENbCKUX  padoT CaMapkaHICKOTO
rOCyJJapCTBEHHOTO HWHCTUTYTa HWHOCTPAHHBIX A3bIKOB «COBPEMEHHBIE METOJbI
00y4YeHHUsI THOCTPAHHBIM SI3bIKaAM».

eab uccaegoBaHUA 3aKJIH0OYACTCS B TEOPETUYECKOM U IKCIIEPUMEHTAIIbHOM
000OCHOBaHUM AaBTOPCKOW KOHUEMIIMM W METOJUKH  yCOBEPIICHCTBOBAHUS
MEIarOrMYECKON  KYJIBTYpPBl ITIPENOJaBaTeNIe SA3BIKOBBIX BY30B B IIpOLECCE
00y4YeHHUsI THOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

enb VCCIIEIOBAHUS NPENONPEAECINIIA PEUICHUE CIECAYIOIUX 3a4a4
HCCJICIOBAHMS:

W3YyYUTh POJIb TNEJArOrMYeCKO KyJIbTypbl KaK BaXKHOTO KOMIIOHEHTA
NeJaroruyecko KOMIETEHIIMM B IESIX OCYIIECTBICHHS TPO(EeCcCHOHATBHOM
NEATEIbHOCTH TMPENOAABATENsl HWHOCTPAHHOTO S3bIKA B CHCTEME BBICHIETO
00pa3oBaHUsI U ONIPEIEIIUTh UX COJIEP)KAHKUE U YCIIOBHS YCOBEPIIICHCTBOBAHUS;

BBISIBUTh  B3aMMOCBSI3b M B3aMMOOOYCJIOBJIEHHOCTh  I€Jarormueckoit
KyJIbTYpbl M KOMIICTCHIIMM TIPETNOJIaBaTelii WHOCTPAHHOTO S3bIKa B OOY4YEHUU
WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM M PACCMOTPETH BIIMSHUE COLUOJUHIBUCTUYECKUX U
COIMOKYJBTYPHBIX (JaKTOPOB YCOBEPIICHCTBOBAHUS TI€IarOTMUECKON KYIbTYPHI;

MPOAEMOHCTPUPOBATH BIIUSTHUE COLMOJIMHTBUCTHYECKOTO u
COIMOKYJIBTYpHOTO  (aKTOPOB, a TaKXKe TMporecca TEXHOJOTH3AIUU W
uHpopMaruzanuu 00pa3oBaHMs HA YCOBEPIICHCTBOBAHHWE I€IarOrM4ecKoi
KYJbTYpPbI PETOIaBaTENs] MTHOCTPAHHOTO SI3BIKA,;

ONpPENECTUTh COJCPKAHUE JIMYHOCTH TEJAarOri4ecKu KyJIbTYpHOIO H
KOMIIETEHTHOTO TPENoaBaTesii HHOCTPAHHOTO S3bIKA M BBISIBUTH CIIOCOOBI
YCOBEPIIICHCTBOBAHMSI €r0 TEIaroruyeCKoi KOMIIETEHIMH C HCIOJb30BAHUEM
COBPEMEHHBIX MENarornYecKux M MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHN W pa3paboTaTrh
KOMIUIEKC 3aJlaHUM W YIPa)XHEHUM, a TaKK€ METOJIUYECKUE PEKOMEHAALMU IS
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YCOBEPIIEHCTBOBAHUSI MEAArOrMYECKOM KYyJbTYpPbl MPENOAABaTENIed S3bIKOBBIX
BY30B B Ipoliecce 00yUeHUs UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

O0bekTOM HMCCIEA0BAHUSL SBISETCA IPOLIECC  YCOBEPIICHCTBOBAHUS
NEJarornuecKoil KyJbTypbl U KOMIIETEHIIMN MPENOIaBaTENsl HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
B IIPOLIECCE BY30BCKOTO OOYUCHHS.

IIpeamer ucciaegqoBaHMs — COCTABISIONIME KOMIIOHEHTHI MEAAroru4ecKon
KOMIIETEHIIMM, a TaKXe IMOAXOAbl M  METOAbl  YCOBEPIICHCTBOBaHUS
NEJAarornuecKoi KyJibTyphl IPENOAABATEINSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

JUist permieHust OCTaBJICHHBIX 3a7a4 ObUT HCIIOIb30BaH KOMILIEKC CIEAYOIIHNX
METOHOB  HCCJACAOBAHMSA: TEOPETUYECKHI  aHAIW3  [EJAaroru4eckod u
METOJIOJIOTUYECKON JIMTEPATYPhl, CHUCTEMHBIM AaHAIW3, METOJ MEeAArOrM4ecKou
JTUarHOCTUKH, NEJarornyecKoe Ha0JII0/ICHUE, ONPOC-aHKETUPOBAHMUE,
CTATUCTUYECKUI aHAIM3 U TIEAarorHueCKuil OMbIT-IKCIIEPUMEHT.

Hay4yHasi HOBH3HA HCCJIEIOBAHMS COCTOUT B TOM, YTO B HEM:

CucremMatu3upoBaHbl TEOPETUYECKHE W  NPAKTUUYECKHME TMOIXOIbI K
(opMupoBaHnio NTPOHECCHOHATBHO-KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH YUHUTENS
MHOCTPAHHOT'O SI3bIKa HA OCHOBE KOMMYHUKATHBHO-UHTETPATUBHON METOAMYECKON
CUCTEMBbl M HPABCTBEHHO-ICTETUYECKUX LEHHOCTEH B Ipouecce (pOopMUpPOBaHUS
ero npoheccuoHaIbHO-TyXOBHBIX KAYECTB;

CmonenupoBaH METOAMYECKUM MEXaHU3M, aJallTUPOBAHHBIA K HHTETPALUH
KOTHUTUBHOTO, = MOTHUBAallUOHHOTO W  KOMMYHHUKaTUBHOTO  KOMIIOHEHTOB,
o0ecneunBaroIIUX JTUYHOCTHBIA M NMPO(ECCUOHANBHBIN POCT YUUTENsl HAa OCHOBE
MHHOBALMOHHOTO NnoJX0/1a, COOTBETCTBYIOILIETO HallMOHAIbHBIM U
MEXTYHapOIHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTaHIAPTaM;

Pa3pabotan MexaHuU3M TO3TAaHOTO (POPMHUPOBAHUSA  MEAArOTHMYECKOU
KOMIIETEHTHOCTM Ha  OCHOBE  CHELUAJIbHOW TPEHWHIOBOM  MPOrPaMMBl,
HaIlpaBJICHHOM Ha pa3BUTHE NEAArOrMYeCKOW KYyJIbTYpbl, a TaKXe€ CHUCTEMBbI
MOAYJBHBIX 3aHATHA, OpPUEHTUPOBAHHBIX Ha MEJArOTHYECKYID MPAKTUKY
CTYJEHTOB (PUIIOJIOTUYECKOTO HAIIPaBJICHHUS;

Ha ocHOBe MeXayHapOIHOTO OIbITa pa3padOTaHbl KPUTEPUU OLIEHKU YPOBHS
po(PeCCHOHATBFHOTO PA3BUTHS YUYUTENS, a TaKXKe WHIUKATOPBI, OIEHUBAOIIHE
KOMMYHUKATUBHYIO  JI€AT€IbHOCTh  YUYMTENEd  HMHOCTPAHHOrO  fA3bIKa, U
(YHKIIMOHAJIBHO-MOJICIUPOBAHHAs ~ CTPYKTypa,  OIpenessioniasi  OCHOBHBIC
KOMITOHEHTHI MeJarOTHYeCKON KOMIIETEHTHOCTH;

CoBeplIEHCTBOBaHA CHUCTEMA KPUTEPHEB NENArOrMYECKON JIESITENBHOCTH,
OCHOBaHHasi Ha JIMYHOCTHO-aKCHUOJOTHYECKUX, TCUXOJIOr0-NeJarOTHYECKUX |
npo(ecCHOHANBHBIX ~ MOKa3aTeNsX, C  HCIOJb30BAHMEM  JUAAKTHUYECKOIO
oOecreueHus, HaPaBJICHHOTO HA Pa3BUTHE KYJIbTYPHO-PEUYEBOM KOMIIETEHTHOCTH
YUHTEJIEH HA OCHOBE PEYEBOTO ATHUKETA.

IIpakTHyeckue pe3yjbTaThl HCCJIEIOBAHUA:

pa3paboTaHbl NPUHIUIBI  TOCTPOEHUS  MENAaroruuyecku  KOPPEKTHOTO
KOMMYHUKATHUBHOTO MOBEJEHUSI MPENoJaBaTessi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHCTEME
BBICIIIETO OOpa30BaHUS;

pa3zpaboTaHa crenuaibHasi METOJMKa OOy4YeHHUsl MeJaroru4eckoil KyJabType
IIPENo1aBaTeliel A3bIKOBBIX BY30B.
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OPEAJIOKEHBl METOAUYECKHE PEKOMEHJALUUU [0 YCOBEPUIEHCTBOBAHUIO
NEJarornueckoil KyJlbTypbl IMpENnoAaBaTeiicd HMHOCTPAHHOIO S3bIKa B XOJIE
CIEUAIbHO-OPTAaHU30BAHHBIX TPEHUHIOB.

JlocToBepHOCTH pe3yJibTaTOB HCCJIeA0BAHUS oOecrieunBaeTcs
MPUMEHCHHBIMA  METOJIAaMU  UCCJICIOBAHUS, OCHOBOIIOJIATAIOIMMHA  HAy4HO-
TEOPETUYECKUMH TOJOKEHUAMH, OOJIbIIUM O0BEMOM MPOAHATU3UPOBAHHOTO
Marepuasia,  ONBITOM  TEOPETUYECKUX  MOJIOKEHUW  MPEAUIECCTBYIOIINX
UCCJICIOBAaHUIM B JIaHHOM OOJacTH, a TaKXKe COOTBETCTBUEM pE3yJIbTaTOB
MPOBEJACHHOIO HCCIEAOBAHUS TECOPETUUECKUM TOJIOKEHUSIM JUCCEPTAMOHHON
paboThI; 3aKIIOYEHHUE, MPEIOKEHUS U PEKOMEHJAIMU BHEIPEHBI B IPAKTHUKY,
MOJTYYEHHBIC PE3YJIbTAThl MOATBEPAKACHBI MOJHOMOYHBIMU CTPYKTYpPaMHu.

Hayynasi U mpakTH4yecKas 3HAYUMOCTb Pe3yJIbTATOB HCCJIeI0BAHMS.
Teopernueckass 3HAYMMOCTh HCCIEAOBAHUS 3aKIIOYAeTCsI B TOM, YTO OHO
oboramaer TEOpUI0O W  MPAKTUKY HUHOS3BIYHOTO  (DPHIIONOTMYECKOTO |
MeIarorTM4ecKoro 00pa3oBaHusl, B HEM TMIPEACTABICHO HAy4YHOE OOOCHOBAHUE
KOHIIENTYaJIbHBIX OCHOB METOJWKH YCOBEPIICHCTBOBAHUS  I€arOrMYECKOi
KYJbTYpPhl U KOMIIETCHIIMU Y TPENOoJiaBaTesieii MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHCTEME
BBICIIIETO 00pa30BaHUs, ONpeieTeHbl (PaKTOPhI, MPUHIIMITBI K1 METO/bI MOJTOTOBKH
CIICLIMATIMCTa UHOCTPAHHOIO S3bIKA.

[IpakTHyeckass 3HAYMMOCTb HCCIIEIOBAHUSI 3aKIIOYAETCS B BO3MOYKHOCTHU
MPUMEHEHUSI  PE3yJbTaTOB JUCCEPTAIMOHHOIO HCCJIEAOBaHUsS B  y4eOHO-
BOCITUTATEILHOM MPOLIECCE C IIENbI0 TMOBBIMICHUS] KauecTBa MPOodecCHOHATBHOMN
MOJTOTOBKM M TIE€JarOru4ecKor JeSITEIbHOCTH MPENOJaBaTeed aHTIMHCKOTO
S3bIKa  BBICHIMX  Y4eOHBIX  3aBeleHM. Marepuansl  JUCCEPTAIMOHHOTO
HCCIICIOBAaHUSI MOTYT HaWTH MPUMEHEHHE B CO3JIaHUM YYEOHMKOB U YYEOHBIX
nocobuit mo mnpeaMeram «MeToauka TpENojaBaHUs WHOCTPAHHOTO SI3BIKAY,
«Kynerypa peun: peueBoil aITuKeT», «llemarorukay, «llcuxonorusi», B
MpenojaBaHuy CHEIUABHBIX MPEAMETOB, MPU HAMUCAHUMU JTUCCEPTAIMOHHBIX
pabot u MoHOTpaduil.

BHenpenune pe3yabTaTroB MccienoBaHusi. Pe3ynbTaThl aHanmu3za crocoOoB
MOBBIIIEHUSI YPOBHS MEAArOrMYECKOM KOMIETEHIIUH U MEJArornuecKo KyJIbTYpPhbI
y TIPENOJIaBaTeliel HMHOCTPAHHOTO $3bIKA MCIOJIb30BaHbl B HWHHOBALIMOHHOM
uccnenoBarenbckoM npoekte EBporneiickoro Coro3a mo mporpamme IDpacMmyc+
561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP:
“V36eKUCTOHA OJNHil TABIMM TH3UMH YKapa€HJIApUHA MOJCpHU3aLMsIaAl Ba
xankaponamrupuir”® («MojaepHu3alusi YW WHTEPHALMOHAIM3AIMS  TPOIECCOB
CHUCTEMBI  BBICIIETO OOpa3oBaHWA B  Y30€KHCTaHE»), pPEAIM30BAaHHOM B
CamapKaHJICKOM TOCYJapCTBEHHOM HWHCTUTYT€ HMHOCTPAHHBIX SI3bIKOB (CITpaBKa
CamapkaHJICKOTO TOCYJAapCTBEHHOTO MHCTHTYTa WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB No 53/02
ot 27 wuronsg 2023 roxa). B pesynaprare CHucTeMaTU3UpPOBAaHbI TEOPETUYECKHUE U
MPaKTUYECKHUE TTOAXO0IbI K opMUPOBaHUIO TTPO(DhECCHOHATEHO-KOMMYHUKATUBHON
KOMITIETEHTHOCTH YYHUTEJsl WHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha OCHOBE KOMMYHHKATHBHO-
MHTETPATUBHON METOJUYECKON CUCTEMbBI U HPABCTBEHHO-ICTETUUECKUX LIECHHOCTEN
B mipoiiecce popMUpOBaHUS €ro MPo(ecCHOHaNbHO-TYXOBHBIX KAYECTB;
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PEKOMEHJAllMU 0 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO IMEJArOTHYECKON KOMIETEHIIUU U
nearoruyecko KyJabTyphl MpenoiaBaTesieid MHOCTPAHHOTO SI3bIKA MCIIOJIb30BAHBI
B MCCJICIOBATEIILCKOM IIPOEKTe IporpaMMbl Tempus Project 544161-TEMPUS-1-
2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston University DeTEL: “Developing the Teaching
of European Languages: Modernizing Language Teaching through the
development of blended Masters Programmes” («Pa3Butue oOydeHuUs
EBPOMECHCKMM SI3pIKAaM W MOJCPHM3AIUS TIPETOJaBaHUs s3bIKa HAa OCHOBE
MarucTepCKuX MporpaMmm»), peaarn3oBanHoM B CaMapKaHICKOM roCy1apCTBEHHOM
MHCTUTYTE€ MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB (crmpaBka CamapKaHJICKOTO TOCYJIapCTBEHHOTO
UHCTUTYTa WHOCTpaHHBIX s3bIkOB Ne 52/02 ot 27 wions 2023 rona).
CMonenpoBaH METOJAMYECKHI MEXaHW3M, aJalTUPOBAHHBIA K WHTETPAIUH
KOTHUTUBHOTO, ~ MOTHBAallMOHHOTO ¥  KOMMYHUKATHUBHOTO  KOMIIOHEHTOB,
00ecTieYMBaONINX JIMYHOCTHBIN U MPO(ECCHOHATBHBIN POCT YUYUTENs HA OCHOBE
WHHOBAIIMOHHOTO MoJIX0/1a, COOTBETCTBYIOIIIETO HaAIMOHATIBHBIM u
MEKTYHApPOAHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTaHAAPTaM;

Hay4YHbIE Pe3yJbTaThl UCIOJIb30BAINCH B IMOATOTOBKE CIIEHApHs Iepeaayu,
MOCBAMIEHHBIX IMOATOTOBKE OYIyIIMX ydYWATENEH B paMKax KyJbTYpHO-
POCBETUTENILCKOM  TEMbl ~ HAa  TOCYJAapCTBEHHOM  TejekaHane  «STV»
CamapkaHackoil oOmacTHOM —Tenepaguokommnanuu  (cmpaBka Ne  01-07/260
CamapkaH/cKoi o0acTHOW Tenepaauokommannu ot 1 aBrycra 2023 roma). B
UTOre pa3paboTaH MEXaHU3M TOITAHOTO (QOPMHUPOBAHUS MEAArOTHYECKON
KOMIIETEHTHOCTM Ha  OCHOBE  CHEIUAJIbHOW  TPEHWHTOBOM  MPOrPaMMBI,
HaMpaBJICHHONM Ha pa3BUTHE IMEIarorMuecKod KyJbTyphl, a TakKKe CHCTEMBbI
MOIYJIBHBIX 3aHATUN, OPUEHTUPOBAHHBIX HAa TMEJArOTHYECKYI0 TMPAKTUKY
CTYICHTOB (DUIJIOJIOTUYECKOTO HAIIpaBJICHUS,

pe3yNbTaThl UCCIEAOBAHUS CIOCOOOB COBEPIICHCTBOBAHMS TEAarorMuecKon
KOMIIETEHIIUM MCIOJIb30BAJIMCh B MaTepuajgax KypcOB IO COBEPIICHCTBOBAHUIO
MelarorM4ecKoi KOMIMETEHIIMU mpenojaBaTeneii B CaMapkaHICKOM 00JIaCTHOM
HAITMOHAJIBHOM IIEHTpEe OOYyYEeHHUs TMeIaroroB HOBBIM METOJMKAM (CIpaBKa
CamapkaHackoro o0OJAaCTHOTO HAIMOHAJIBLHOTO IIEHTpa OOy4YeHHUs Meaaroron
HOBbIM MeToukaM Ne 03/1-117 ot 4 aBrycra 2023 roma). B pesyiaprare Ha OCHOBE
MEXIYHApOJAHOTO  OMbITa  pa3paboTaHbl  KPUTEPUU  OICHKHA  YPOBHSA
PO ECCUOHATILHOTO Pa3BUTHUS YUUTENS, a TAKKE HHIAMKATOPHI, OIICHUBAIOIIUE
KOMMYHUKATHBHYIO  JEATEIbHOCTh  yYWTEJICH  HMHOCTPAHHOTO  S3bIKA, W
(GYHKIIMOHATBHO-MOJICIMPOBAHHAS ~ CTPYKTYpa,  OMNPEACNSAIONiasi  OCHOBHBIC
KOMITOHEHTBI ITeJJarOTHICCKON KOMIIETEHTHOCTH;

PE3yNbTaThl TUCCEPTAIIUN UCIIOJIB30BAIKNCH B MPOBEACHUN MEXKTYHAPOIHOTO
CEeMHUHapa-TPEHUHra Mo OOYy4YEHHUIO TMpernojaBareyiel WHOCTPAHHOTO sI3bIKa U
MOBBINICHUIO WX TMEJAaroruH4ecKO KOMIETEHIIMM B paMKaxX COTPYIHUYECTBA
UenstOMHCKOTO TOCYJApCTBEHHOTO HWHCTUTYTa KyJbTypbl W CaMapKaHACKOTO
roCyJapCTBEHHOTO WHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB (cmpaBka YemsiOMHCKOTO
roCyJJapCTBEHHOTO  HMHCTUTYyTa  KyJbTypbl). CoOBEpIIEHCTBOBaHA  CHCTEMa
KPUTEPUEB TEJAarOTHYECKON  JESITEIbHOCTH, OCHOBAaHHAs Ha JIMYHOCTHO-
aAKCHOJIOTUYECKHUX, MICUXOJIOTO-TIeIArOTUYECKHUX u podeccuoHaNbHBIX
MOKAa3aTeNsIX, ¢ UCIOJIb30BaHUEM JTUIAKTUYECKOTO 00eCIeueHus, HAPaBICHHOTO
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Ha Pa3BUTHUE KyJIbTYPHO-PEUEBOl KOMIETEHTHOCTH YUUTENIEH Ha OCHOBE PEUEBOrO
ATUKETA.

AnpoGanus  pe3yabTaTOB  HcCCJIeI0BaHUsA.  Pe3ynbTaThl  JTaHHOTO
UCCIIEJOBaHMSI TIPOILIN anpoOaiuio B Buae 14 HaydHbIX JOKJIAJ0B, 00CYXKIEHHBIX
Ha 4 mexnyHapoaHbix U 10 pecryOnukaHCKUX KOH(PEPEHIUSIX.

Ony0/MKOBAHHOCTH pe3yabTaTOB HccaenoBanus. [lo Teme auccepranuu
omyonukoBaHo 31 HayuHbIX paboT. M3 Hux 17 Hayunsix ctateid, 10 U3 KOTOpbIX
onyOJMKOBaHBI B  pECHnyOJIMKaHCKUX, [/ B  3apyOeXHBIX JKypHajiax,
pPEKOMEHJOBaHHbIX  Bpicmieil  ArrecranMoHHON — Komuccuedl  PecnyOnuku
V30ekucran [Uisi MyOJMKallMd OCHOBHBIX HAyUYHBIX pE3YJIbTATOB JIOKTOPCKHUX
JICCEPTALINM.

Crpykrypa n 00bém auccepranum. /luccepranmonHas paboTa COCTOUT U3
BBEJCHMS, YETBIPEX TJIaB, BBIBOJAOB IO IJIaBaM, 3aKJIOUYEHHUs, CIHUCKa
UCIIOJIb30BAaHHOW JIUTEpaTypbl U NpuiiokeHus. OCHOBHOW 00BEM JuccepTaluu
coctaBsieT 202 cTpaHUITBI TIEYATHOTO TEKCTA.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBegeHum 00OCHOBaHbBI aKTyaJlbHOCTb M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
JIUCCEPTAINK, ONpPENENeHbl 1eM U 3aJayd HMCCIENOBaHUs, OOBEKT, MPEAMET U
MaTrepual MCCIeI0BaHus, MOKa3aHO COOTBETCTBUE HUCCIEAOBAHUS MPUOPUTETHBIM
HaMpaBJICHUSIM pPa3BUTHS HayKd U TexHosoruil PecnyOmuku VY30ekucraH,
U3JI0)KEHAa Hay4yHas HOBHM3HA UM IMPAKTUYECKHE pe3yJbTaThl MCCIIEIOBAHUS.
O06ocHOBaHa  JTOCTOBEPHOCTh  TOJIYYCHHBIX  pPE3yJbTAaTOB, PACKPBITO  HX
TEOPETUYECKOE U MpaKTHUeckoe 3HaueHue. [IpuBeneHbl CBeAEHUsT O BHEIPEHUU
pe3ylbTaTOB  MCCIIENOBaHUS B TMPAKTUKy, 00 ampoOainuu, pe3ysibTrarax
OMyOJIMKOBAaHHBIX PabOT U CTPYKTYpPE AUCCEPTALIUU.

B nepsoii rinaBe «Teoperuyeckne OCHOBBI MEAATOrHYECKOM KYJIbTYPbI B
acnekTe nNpogecCHOHAIBbHOI NOAroTOBKM npenoaasaresied U BoiaBurarorcs
COBPEMEHHbBIC TPEOOBAHUS K MOATOTOBKE KBAIM(UIIMPOBAHHBIX MpernoaaBaresyen
Ns. bonee peranbHO paccMaTpuUBaKOTCA  KOMIIOHEHTHI — MEAArOTMYECKOU
KOMIETEHIIUM M MECTO TMeJarorudeckod KyabTypbl B HuX. Ilemaroruueckas
KyJIbTypa paccMaTpHBAaeTCs Kak CHUCTeMa T[EeJIaroru4eckux  IEHHOCTEH,
poeCCUOHANIBHBIX U JIMYHOCTHBIX KA4yeCTB, HEOOXOIUMBIX ISl OpraHU3alluu
MeJIarOrM4e€CKOT0 B3aUMO/ICHCTBUSI.

Ilepen cuctemoii BbICIIEro MpoQecCHOHAILHOTO O0pa30BaHWs HaIlEH CTpaHbI
CTOUT psJ BOXHBIX 3aJ]la4, CBS3aHHBIX C TpeoOpazoBaHWeM MPOodheCcCHOHAILHON
MOJITOTOBKK CHEIUAIMCTOB BBICIIUX 00pa3oBaTeNbHBIX YyupexacHuid. KoHmenmys
MOJICPHU3AIIMN  OOpa30BaHUs OMpeNenia TOATOTOBKY  KBATU(HUIIMPOBAHHOTO
CHELMAINCTa UHOCTPAHHOTO SI3bIKA, T.€. KOMIIETEHTHOTO, OTBETCTBEHHOI'O, CBOOOTHO
BJIAJICIONIETO CBOEH mpodeccueit, criocoOHoro 3(h(GeKTUBHO padoTaTh B paMKaxX CBOEH
CHEIMAILHOCTH Ha YpPOBHE MHPOBBIX CTaHIApTOB, TOTOBOTO K IOCTOSSHHOMY
poheCCUOHATTLHOMY POCTY, COIMAIBHON U MPO()eCCHOHATLHOW MOOMITEHOCTH.

Cpenn  NpUOPUTETHBIX  3a7ad B CUCTEME  BBICHIETO  OOpa3oBaHUsA
(UIOIOrMYEeCKOr0 M MEAArornyecKoro HampaBIEHHA OTMEYaeTcs MporpamMma
COBEpPLICHCTBOBAHUS MPENOJABATENE HWHOCTPAHHOIO fA3bIKa, BKJIOYAIOUIAs HE
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CKOJIbKO TIOJTy4eHHE Ompeies€éHHOro o0bemMa HOBOM MH(OpMAaIMH, CKOJILKO HOBBIN
MOJIXO/I K PELICHUIO MpoOJeMHOM cuTyaluu npodeccruoHalibHOrO Mmiana. He MeHee
MIPECTIKHOM 3a/1auedl SIBJSIETCS. CTAHOBJIEHWE OyIyIIEro YYHMTENsl HHOCTPAHHOTO
sa3blka,  (popMupoBaHMe ero  MpodECCUOHATBHOM  KOMIIETEHIIUH,  pPa3BUTHE
ME1arOrMYeCKOro TBOPYECKOTO MOTEHIIMANA U NTEAArOTMYECKON KYJIbTYPBI.

Jlist  ocyiecTBieHUsT TPO(ECCUOHATBHON JeATEIbHOCTH COBPEMEHHOMY
CHEIHATUCTY HEOOXO0AUMO TakXke 0071aaTh BHICOKUM YPOBHEM KYJIbTYphl. O01ias
KyJbTYypa YeJoBeKa CUHMTAETCS pe3yiabTaToM ero TpyJa u
camocoBepiieHCTBOBaHMsI. KynbTypa s megarora sIBISETCS HEOOXOIUMBIM
KauyeCTBOM B OpraHu3aliuu yueoHoro npouecca. OHa mposiBiIsieTcsl B BOCIUTAHUU Y
CTYJIEHTOB CaMOYBa)X€HUS, CAMOPA3BUTHS M YyBCTBA COOCTBEHHOI'O JIOCTOMHCTBA
pYU TOJHOM BBIPAKEHUU YBaKEHHUS M TYMAaHHOCTH K OKpyKaromum. [loatomy
Melaroruueckas KyJbTypa COCTOUT U3 JYXOBHBIX U MaT€pUANIbHBIX IIEHHOCTEU U
CIIOCOOOB TEJArOrHYeCcKOi JAESTENBHOCTU C IEJIbI0 BOCIIUTAHUSA U COLMAIIU3AINH
JUYHOCTHU y4YaIlerocs.

be3ycnoBHo, mnemarornueckass KyJdbTypa HMEET NpPsIMyI0 CBsI3b C
JUYHOCTHBIMU Kau€CTBAMHM I1€/1arora, ypoBHEM €ro 00pa3o0BaHHOCTH, UHTEJJIEKTa
U crnoco0OB MeNaroru4eckoro OOLIEHWS € y4YyacTHUKaMU Y4YeOHOro mpoliecca.
Jlanee 3HAYMMBIM NPEJICTABIIAECTCS PEUYEBOE MOBEJAECHUE I€/1arora, HalpaBJICHHOE
Ha MpaBWIbHOE TEYEHHE Y4eOHOTo Ipollecca B paMKax TpeOyeMoro YpoBHS
MEJaroru4eckoro Bo3jaeicTBus. HemalioBaxHyr0 poiib B yCOBEPUIEHCTBOBAHUU
MEJarOTHYE€CKON  KYJIbTYphl HIPAIOT TEOPETHUYECKUE, METOJIOJIOTUUECKUE U
TEXHOJIOTMYECKHE 3HaHUs. TeopeTHuuecKue 3HaHUs [O3BOJISIOT MEJarory
OpPHUEHTUPOBATHCA B MEJArOrMYECKO KOHUENuu npenogaBanus. [yt no3nanus
MEJAarori4eckKux IMpOLECCOB BOCIPUHUMAIOTCS HAa OCHOBE METOJO0JIOTMYECKHX
3HaHWi. TeXHOJOTrMYecKrWe 3HAHUSA MOUKTYIOT TeJarory CcrocoObl M METOJbI
nepefadyd  coAepkaHus ~— y4eOHOro  mMarepualna. Paznmuuaror  Takxke
oOlueneaarornyeckue 3HaHusl, IposBIIIEMble B NIEAArOrMuecKoi IedaTeIbHOCTH, a
TaKK€ MPUKIAAHBIE 3HAHUS, [OAPAa3yMEBAIOIIUE 3HAHUA [0 OTAEJIbHBIM
nucuuiuinHaMm. IIpoaHanu3upoBaHHbIE BHUIBI TMEAArOTMYECKUX 3HAHUW MOKHO
M300pa3uTh B BUJE CIEAYIOLIEH B3aUMOCBS3H IPYT C APYTOM:

TEXHONOIMYECKHME
TeopeTMYecKMe 3HaHKWuA
3HaHuA

obLyenegaroruueckmne

M YacTHONpUKNagHbIe
3HaHHWA

Pucynok 1. Buabl negaroru4ecKkux 3HAHU I
OTHolleHHe TeAarora K 3HaHusIM U QopMaM UX NPUOOPETEHUS ONpeaesieT
CONEpP/)KAHUE  NENArorM4eCKOM  KyJbTypbl W YKa3blBA€T HA  ypOBEHb
neparoruyeckoro MelieHus. I[lemarornueckas KynbTypa (opmupyercs Ha
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NEPECEUCHUN JIBYX KYJbTYp: KYJbTYpbl OOIIECTBA U KYJIbTYpPhI JIMYHOCTH, MEXKY
KOTOPBIMU CYILIECTBYET HepaspbiBHas CBs3b. KynbTypa obmiecTBa HampaBieHa Ha
COXpaHEHHE KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH oOIIecTBa M 00pa30oBaTENbHBIX IMPOLIECCOB
BHYTpH Hero'®, HecMOTpst Ha caMOCTOATEILHOE Pa3BUTHE, KyJIbTypa OOIIECTBA
KyJbTypa JIMYHOCTH IOMOJHSIOT M 00OramjaroT ApPYyr Apyra. IJTy CBSI3b MOKHO
000CHOBaTh CIEAYIONIMM 00pa30oM: KYJIbTypa JIMYHOCTH HANpPSMYIO 3aBUCUT OT
KyJbTYpbl OOIIECTBa, KOTOPOE, B CBOIO OYEPEIb, OMPEIEISICTCS COBOKYMHOCTHIO
KyJIbTYp JHUYHOCTEH, BXOASAMMX B 93T0 o6OmectBo. KynbTypa nuyHOCTH
dopMupyeTcss W3 JAYXOBHOTO BOCHPHUATHUS OOBEKTOB MHpA, YCBOCHHS
YeJIOBEUECKUX IeHHOCTe u  wuueanoB. CojaepxaHuE KyJIbTYpbl JHUYHOCTU
BKJIFOYAET TaKUE MOHATHA, KaK o0las KyjlbTypa 4eJoBeKa, NMpodeccruoHaabHas
KyJIbTYpa, MeIaroruyeckasi KyJbTypa U MCUXOJIOrH4ecKas KylabTypa.

Hocutenssmu  memarormyeckoid  KyJbTypbl — SIBISIIOTCS — NPENOJABATEINH,
nepenatouie 3HaHus  oOywarommmcsa.  A.B.  bapaOGanmmkoB — ompexpenser
MEJAarOrMYEeCKyI0 KyJIbTYpPY KaK CTENEHb OBJIAJEHUS MEAArOrMYeCKUM OIBITOM U

CTCIICHb €TI0 COBCPHICHCTBA B HGH&FOI’H“IGCKOIZ I[GHTCJII)HOCTHZO. CpeI[I/I
KOMIIOHCHTOB HCI[&FOFPI‘ICCKO?I ACATCIIbHOCTU MOKHO YKa3aTb IICAArOrn4cCKYIO
KOMIICTCHIIMIO rncaarora, YPOBCHb HUHTCIININTCHTHOCTH, SPYAULIHULO,

HPABCTBEHHOCTh, IMEAArOTMYECKOE MAaCTEPCTBO, HAYYHO-HCCIIEIOBATEIBCKYIO
NesITeIBbHOCTD, MpodecCHOHANbHBIE KauecTBa, paboTy HaJl coboi. [lepeuniciienHbie
COCTaBHBIE YaCTH MEIArOruyecKoi KyJIbTyphbl B3AMMOCBSI3aHbI U B3aUMO3aBUCHUMBI
MEXAY COOOW, OJHAKO OCHOBHBIM OJJIEMEHTOM MEIaroru4ecKod KyJIbTYphl
CUMTACTCS TMEAaroruueckas AeATeNbHOCTh. B colepkaHuu Meaaroruyeckon
NESATEIPHOCTH  BBIJICISETCS Tpymnmna y4eOHOH, BOCHUTATENIIbHOW, HAy4HOMH,
METOJUYECKOM U OOIIECTBEHHOW paboThl memarora. Takoe MHOTO0Opas3ue
NeJaroruueckol  akKTUBHOCTH  TPEToJaBaTeNlsl CIOCOOCTBYET €ro pocTy U
Pa3BUTHUIO KaK B Mpo(ecCHOHAIBLHOM, TaK M HAYYHOM M OOIIECYEIOBEYECKOM
miaHe. Y  Kaxaoro meaarora paspalarblBaeTcs COOCTBEHHas CHUCTEMa
NeJaroruyeckux IEHHOCTEH U MpodecCHOHANBbHBIX yOexaeHud. [oBopst o
MeIarOTMYeCKUX IEHHOCTSX, CIEAYyeT MOMHUTh, YTO OHU 3aBHUCAT OT JUHAMUKHU
oOImecTsa M ¢ HM3MEHEHHWEM TNOTpPeOHOCTEeN OOIIECTBa, TOXE IMOJABEPraloTCs
M3MEHEHUSM U JOTIOJTHCHHSIM.

[IpodeccuonanbHasi KOMIIETCHIIUS OMHPACTCS HA MPABUIBHBIN  BBIOOP
SI3BIKOBBIX CPEJICTB [IJI1 BBIPAKEHUS MBICIEH M OCYLIECCTBICHUS JHAIOTa C
yuamumucs. [lomHoIleHHast JeATeNbHOCTh IeJarora ONUPAeTCsl Ha KOMILIEKC
pa3HBIX  BHJIOB  KOMIIETECHIIMM:  METOJOJOTHMYECKON, KOMMYHHUKATUBHOM,
TUIAKTAYECKON, BMECTE  OOpa3yloIIMX  MNEJarorudyeckyrd  KOMIETEHITHUIO.
CoBpeMEHHBIE HCCIIEIOBAHUS [IOKA3aJd, 4YTO COAECPKAHUE IME€IarOorM4ecKomn
KOMIIETEHIIUH BKJIFOYAIOT OCYIIECTBICHUE MPOEKTHOM NESITENIbHOCTH, a TaKkKe
AKTUBHOE WCIOJIb30BaHUE HH(POPMAIMOHHBIX W TMEAaroru4ecKuX TEXHOJIOTHH,

Pa3JINYHbIX HHTCPAKTHUBHLIX MCTOJ0B 06y‘-IeHI/I$I21.

1% NaBunosuu B.E., XKnanos I0.A. CymnocTs KynbTypsl. — Poctos-na-J{ony: Usn-so Pocr. yu-ta, 1979. — C.28.

2 Bapabanmukos A.B. [Tcuxonorus Bocnpustus. Opranusanys ¥ pa3BUTHE NEPLENTHBHOTO Iporecca. — MockBa:
Bricmas mxona ncuxonoruwn, 2006. — C.18.

2L Berumkymnos Y.III. Onuil TabiuM MyaccacalapMHHHT STOHA axO0OPOT MAKOHMHM TAUIKWI 3THLI Ba YHH
PHUBOXKIIAHTHPHLI UCTUKOOIITapH. // Xank tabiaumu, 2004. - Ne 4. — B. 5.
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[legarornyeckass KOMIIETEHTHOCTh pPAacCMAaTPUBAETCS KaK COBOKYITHOCTH
3HaHUW U MPOQPECCHOHATIBHOTO OIBITa, HAMPABJIICHHAS Ha OOYYCHHE JTMYHOCTH C
IEBI0 OOpeTeHHS MPOQPECCUOHABHBIX 3HAHWM M MIPUMEHEHUS X B KOHKPETHOM
cutyaruu. [lepBele «pOCTKM» MMEJarormyecKoil KOMIETSHIIMH HaOMI0OJAI0TC Y
BBIITYCKHUKOB ~ SI3BIKOBBIX BY30B M (DHJIONOTHYECKUX  (PaKyIbTETOB IPHU
MIPOXOXKICHUH MEJarOrMYeCKO MPaKTUKH, KOTJa CTYACHTHI UTPAIOT POJIb YUUTEISI
W BIIEPBBIE B CBOCH JKM3HU OKa3bIBAIOTCSI Ha Mecte yuutened. OmauMm w3
KITIOYEBBIX 3JIEMEHTOB TEAarorndecKoil KOMIETCHIIMH SIBIISICTCS TTO3HABAaTEIbHAS
NEeSATEIBbHOCTh, CTPEMJICHHE K OOPETCHHIO HOBBIX 3HAHUN U  YIYYIICHUIO
MUMEIOIINXCSl HABBIKOB MPETIOIaBaHUsI.

ConepxaHue TEAAarorudyecKol KOMITETCHIIMHM OTPEISISETCS CIICTYIONTUM
obpazom:

BO-TIEPBBIX, TEAarormyeckas KOMIIETCHIIMS OCHOBaHA Ha OOIIed KyiIbType
nejarora, CHOCOOHOCTH BOCIPUHUMATh WHMOPMAIMI0O U aHAIU3UPOBATH €€,
YMEHUW BBIOpaTh TMPaBUIBHBIA METOMA I JOCTHKCHHUS KOHKPETHBIX IIeJieH B
oOydyeHun (B HalIeM CJIy4yae HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB). 37€Ch BaXHBIMH
MIPEACTABISIIOTCS Tak)K€ MHUPOBO33pPEHYECKHE M (PritocodCckue, COIHATbHBIC
CTPYKTYpPBbI 3HAHUM;

BO-BTOPBIX, TMEAArornyeckas KOMIETEHITUS BKIIOYaeT Npo(EeCCHOHATN3M U
yMEHUE BHEAPATh B MPAKTUKY TCOPETUYECKHUE 3HAHUS IMYTEM BHIOOpA HYKHBIX
METOJIOB M COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH OOyUYCHHMsI, a TakKe 00JIaJlaHne HaBBIKAMHU
KOMMYHUKAIIHH;

B-TPETHHUX, OCYIIECTBICHUE BOCIUTATEIBHON W JTYXOBHO-TIPOCBETUTEIHCKON
(GYHKIIMM HA OCHOBE ONBITa OTEUYECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX crienuanuctoB. Ciona
MOXHO OTHECTH YMEHHE TIielarora IMPOBOJWTH BHEKIIACCHBIE MEPOTPHUSITHSI U
IIPOBOJIUTH BOCITUTATENIbHBIC U TPOCBETUTEILCKUE OECEIbI CO CTYICHTAMH.

BrIsBIeHO, 4YTO Tiearoruyeckas KOMITCTCHIMSI CKJIQIbIBaeTCI W3 psia
KOMITETEHTHOCTEM:

1. JImuHOCTHAsE KOMIIETEHTHOCTb, KOTOpas MPOSBISIETCS B CIOCOOHOCTH
CIIPABIISITECS C TEIArOTHYCCKON JCATEIBbHOCThIO. MHBIMEM ClIOBaMH, JTHYHOCTHAS
KOMITETEHTHOCTh ~ OTpa)kaeT OOIIyl0 KyJbTypy Iiefarora, ypoBEHb €ro
WHTEJUTUTEHTHOCTH.

2. lleneBasi KOMIIETEHTHOCTh, HAMpAaBIICHHAS HA TMPABWIBHYIO IMOCTAHOBKY
eI W 3aJad OO0ydYeHHWs, Ha KOTOPBIX TOCTPOCH ydeOHBIM mporecc. llemeBas
KOMIIETEHTHOCTh JIOJDKHA OBITh THOKOW U TPOSBISATECS B COOTBETCTBHH C
WHIUBUYaIbHBIMU BO3MOXXHOCTSIMHU CTYJCHTOB.

3. KomneTeHTHOCTh MOTHMBAIIMM, KOTOpas 3aKJII0YaeTcs B yMEHUU
CTUMYJIMPOBATh YYCOHYIO JNESITCIBHOCTh CTYACHTOB M IOBBIINIATh MX HHTEPEC K
O0Oy4eHHIO, YTO CHOCOOCTBYET K TIIOBBIIICHUIO TUIOJJOTBOPHOCTH PpE3YyIbTaTOB
00yueHus.

4. [Tpodeccuonanbhas KOMIIETEHTHOCTb, dbopmupyrorascs Ha
TEOPETUYECKOW W METOJIWYECKON TOJATOTOBKE TperojaBaTeis, €ro BIIaJICHUN
MIPENo/IaBaeMON JUCITUTUTMHON, OO0JagaHuM HEOOXOIUMBIM JIJISi OCYIIICCTBICHUS
MIeTarOTUIECKON JIeATETHPHOCTH 3aIacoM 3HAHWW, YMEHUH MPaBHIBLHO MOIOMPATH
cpenctBa W MeTOABl OOydeHmsl. Buapl KOMIETEHTHOCTEW, W3 KOTOPBIX
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dbopmupyercs memaroruvyeckasl KOMIETEHIIUS, MOXHO H300pa3uTh B BHJE
CIEAYIOIIEH CXEMBI:

IIegaroruiec

Kas
KOMITET CHITFLA

Pucynok 2. @opMupoBaHue MeAATOri4eCKoil KOMIETeHIIUN

CrenyeT OTMETHTB, YTO YKA3aHHBIE BHUJIBI KOMIIETEHTHOCTH CBS3aHBI MEKIY
co00i1 U pa3BUBAIOTCS B MPAKTUKE MPENOIaBAHUS, aKKYMYJIUPYs Me1aroru4ecKuii
OTIBIT ¥ COBEPIICHCTBYSI IEAArOTUYECKUE KaueCTBa IPENOAaBaTEIIs.

Takum o0Opa3zom, menaroruueckas KyJlbTypa SIBISETCS OJHUM U3 BaKHbBIX
KOMITOHEHTOB I1€/1arOTMYECKOM KOMIETEHTHOCTH M MPEACTAaBISET COOOW IIENIyIO
CUCTEMY MENaroruueckux M Mpo(eccHOHANbHBIX LEHHOCTEH, HEOOXOIUMBIX B
CO3[JaHHHM HYKHOTO YpPOBHS IEIAarorm4eckoro B3aumonaeucTBus. OHa HampsmMyro
CBSI3aHA C JIMYHOCTHBIMU KaueCTBaMU I€[arora, ypoBHEM €ro oOpa3oBaHHOCTH,
MHTEJUIEKTa U CIOCOOOB MEAAroruyeckoro OOIMIEHHWS C YYaCTHHUKAMU y4eOHOro
rpouecca.

Bropas rmaBa “dakrTopbl, BJHMALIHE HAa YCHCIIHOCTH O00y4eHHS
NeJaroru4eckKoii  KyJbType” TOCBSIIEHAa OOCYXKICHHIO Ba)XKHOCTH yueTa
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO U COLMOKYJIBTYPHOTO  aCIEKTOB,  Ipoliemam
TEXHOJIOTM3alM1 U UH(pOpMaTU3aLMK CUCTEMBI 00pa30BaHus, a TAKXKE OCBELICHHIO
HEKOTOPBIX MPOOJIEM MeTOAuYEeCKoro xapakrepa. [lepBolil (hakTop ocBemaeTcs ¢
ITO3ULIUHU (bopMyIIHPOBOK COLMOJIMHI BUCTUYECKOM, COLMOKYJIbTYPHOH,
MEXKYJIbTYPHOH KOMIETEHUMH W WX COCTaBIsAOIIMX. Bropoit  ¢dakTop
00OCHOBBIBAETCSl IMPOKUM BHEAPEHUEM HH(DOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHM, YTO
BJIMSIET Ha MBIIUJICHUE U B3aUMOTHOILIEHUS CYObEKTOB JEATEIbHOCTH.

S3BIK COAEPKUT CUCTEMY MHOTOUYMCIIEHHBIX S3BIKOBBIX 3HAKOB M CHMBOJIOB,
WCTIONIB3YIOMINXCSI B OOIICHUM JIFOJICH IS BBIpQKEHHUS MX MbICie. Bce Bumbl
KOMMYHUKAIUH, MTPOUCXOIAIINE MEXKAY JIFOAbMH, OCHOBaHbl Ha HCIIOJIb30BaHUU
A3bIKA, SA3BIKOBBIX eAuHUL. VIMEHHO NO3TOMY SA3BIK IPU3HAETCA YyKa3aTelleM
KYJIBTYPbl YEJIOBEKa, OTpaXKalolmel ero BHyTpeHHMH wmup?. Ilpu HOBoM
MMOCTAHOBKE TMPOOJIEMBI COBPEMEHHOTO WHOS3BIYHOTO 00pa3oBaHUs 0COOYIO
aKTyaJbHOCTh MPUOOPETAET COLUMOKYJIBTYPHBIM M MEXKYJIBTYPHBIA MOAXOIBI K
OOy4eHHI0O  WHOCTPAaHHBIM  f3bIKaM,  OOYCIIOBJICHHbIE  CO3JaHHEM U
pacnpocTpaHEHUEM B MUPE MOJUKYIBTYPHBIX COOOIIECTB, B KOTOPHIX BCE UJICHBI

22 PBaiinenko B.W. BulsBieHHe cocTaBa KOMIETEHIIHI BBIYCKHHKOB BY30B KaK HEOOXOIUMBIH ATa

NIPOEKTUPOBAHKSI I'OC BIIO HOBOT'O IOKOJEHUs: Meroaudeckoe rocobme. — Mocksa: MccienoBarenbekuil 1eHTp
npo0JieM KayecTBa HOATOTOBKH crienuaiuctos, 2006. — C.21.
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oOuiecTBa MPU3BaHbI HE TOJIBKO 3HATH S3bIK IPEJICTABUTENIENH HHOW KYJbTYpbI, HO U
BOCIIPUHMMATDH MHYIO KYJIBTYPY, YCIEIIHO B3aMMOEHCTBOBATE C €€ HOCHTEISIMU,
MeXKyIbTYypHBIM TOIX0 B HHOS3BIYHOM 00pa30BaHUU MO3BOJISIET BBIICTUTD
B Ka4€CTBE IPUOPUTETOB B O0OYUEHUH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM HE CUCTEMY S3bIKA U
Ipolecc IMepefadyn CoAep:KaHusg O0O0y4yeHHus, a BbIpadOTaTh YMEHHsI CPaBHHBAaTh
COLIMOKYJIBTYPHBIA  ONBIT HApoJa, TIOBOPAILIETO0 HA HU3y4aeMOM S3BIKE C
COOCTBEHHBIM OMNBITOM. Takoil TMOAXOA CIOCOOCTBYET pPa3BUTHUIO JIMYHOCTU
oOyuJarolerocs, ero crnocoOHOCTH ¥ TOTOBHOCTU NPUHUMATh y4acTHE B JIHAJIOre
KyJIbTyp Ha OCHOBE IPUHLMUIIOB COTPYJAHUYECTBA, B3aUMHOIO YBa)XKECHUS,
TEPIUMOCTH K KYJbTYPHBIM Pa3IHuMsIM U IPEOJ0JICHUIO KYJIbTYPHBIX OaphePOB.

[Ipu 00y4yeHUM CTYAEHTOB MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKALUH ITPOUCXOIUT
OCO3HAaHUE UMHU CBOEH pPOJHON KyJIbTypbl. DP(EKTUBHOCTh MEKHALMOHAIBHOTO
oOmeHus: TpedyeT OT CHeUUalicTa MHOCTPAHHOTO si3blKa OOrarble JIEKCHYECKHE
peCypebl M CTaHJAPTHOE NMPOM3HOLICHUE, a TAaKKE BIJIAJICHUE IPaMMaTUYECKUMU
MpaBUJIaMu ISl HOCTPOCHMS IPABUIIBHBIX KOHCTPYKUUN Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
MexXKynpTypHasi KOMIETEHLIUsI OOYCIIOBIMBAET a/IeKBaTHOE PEUYEBOE IMOBE/ICHUE,
MPaBUJILHOE HCIIOJIb30BAHUE SI3BIKOBBIX CPEACTB JUIsl THOKOM peakuuu Ha
HENPEIBUICHHBIE S3BIKOBBIE CUTYallMM, BEIb B IPOLECCE MEKHALMOHAIBHOIO
JIMAJIOTa IPOUCXOAUT B3aMMOJIECTBHAE HE TOJIBKO PA3HBIX KYJIbTYp, HO U MOJEIIEN
NOBEJCHUS, COOTBETCTBYIOIUX TOW MM MHOU KYJIBTYpE.

OO61uienne nmpeacTaBisieT coO0M COUMabHBIN Mpoliecc oOMeHa nHpopmanuen
U OIBITOM, BCJIEJICTBHE YEro IMPOMCXOAWT B3aWMOJIECHCTBHE IIOACH. YeoBeK,
M3YyYarolMii MHOCTPAHHBIN SI3bIK, JTOJKEH 3HaTh YMECTHOCTh MJIM HEYMECTHOCTH
TOM WJIM MHOM (pa3bl, a TAKKE COOJII0IaTh HOPMBI PEUEBOTO ITHUKETA.

MexkynbTypHass KOMMYHUKALIMS pacCMAaTPUBAETCA KaK «IPOLECC OOUIECHUS
(BepOanbHOrO M HEBEpPOANBHOI0) MEXIYy KOMMYHHKAHTaMH, SIBIISIOLIUMUCS
HOCUTEJISIMU  PAa3HBIX KYyJbTyp M S3bIKOB, WM HWHAa4Y€ — COBOKYMHOCTb
cnenupUUecKnX MpoLECcCOB B3aUMOACHCTBUS JIOACH, MPUHAJICKAIIUX K PA3HBIM
KyIbTypaMm M s3bikam»?, TyT BaKHO y4YMTHIBATh (OPMHUPOBAHUE U PAa3BUTHE
KOMMYHUKATUBHON A3BIKOBOW KOMIIETEHIIMHM, BKJIIOYAIOMIEH JIUHIBUCTHUYECKUU,
COLIMOJMHIBUCTUYECKUN U TPArMaTHYECKUI KOMIIOHEHTBI.

OOyueHue  WHOS3BIYHOM  KYyJNbType  LIeecoo0Opa3HO  IPOBOJAUTH  C
IIPUBJICYEHUEM AayTEHTHYHOIO MaTepuana: OPUTHHAIBHBIX XYJ0KECTBEHHBIX
TEKCTOB, ayIHO3allUCE MW BUJICOPOIMKOB. Takoul BUI Marepuasa HUMEET
JIMHIBOCTPAHOBEIUYECKUN XapakTep M 3HAKOMUT CTYJEHTOB C HWHOS3BIYHOU
KyJbTYpOM CaMbIM MPOCTBIM CcHOCOOOM. 3HaHUE (QOpPMYNl pPEUeBOro ATHKETA,
MUMHK M JKECTOB, COOTBETCTBYIOIIMX ONPEIEICHHON S3BIKOBOW KYJIbTYpE,
ABJISIETCS] HE MEHEE BaXKHBIM B U3yUYE€HUU MHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

OpuuM ©3 (QaKTOPOB paA3BUTHUA MEJArOTUYECKON NEATEIbHOCTH SIBISIETCS
yCHellHass KOMMYHUKATHBHAs JESITEIbHOCTh YYHUTENs, BBICTYNAlOMIas Kak
COLIMAJIBHOE CPEJCTBO €r0 OTHOUIEHUS C YYalIUMUCSA Ha OCHOBE Pa3jU4HbIX UIEH,

2 KopenbkoBa O.B. MekXKynbTypHasi HalpaBIEHHOCTh COBPEMEHHOTO MHOA3BIMHOrO 0Opa3oBanus. //

CoBpemMeHHbIe TyMaHHuTapHble nccienoBanus, 2009. - Ne 5(30). — C. 149.

2 Tanbckosa H.JT., Te3 H.U. Teopus u MeToiMka 06y4eHHsI MHOCTPAHHBIM s13bIKaM: JIMHTBOIMIAKTHKA ¥ METOJIUKA:
VYueb. nocobue I CTyA. JIMHIB. YH-TOB U (ak. WH. A3. BHICHIL neJ. yueO. 3aBeneHuii. — Mocksa: M3natenbckuit
ueHTp «Axkagemusiy, 2004. — C.56.
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METOZIOB U 00pa30BaTeNbHBIX NPHEMOBY. MOPMHUPOBAHHE KOMMYHUKATHBHOM

KyJbTYpBI OyAyILIEro Meaarora NpoucXoIuT B IIPOLiecce BY30BCKOTO 00pa3oBaHus,
B MEPUOJI U3YUYECHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B BY3€, KOTJa CTYJEHTHI 3HAKOMSTCS C
MOBCEAHEBHON KyNbTypOM aHTJIM4yaH, WM3Y4aloT UX KYJIbTYpHbIE TpAIuIlUU U
ATUKETHBIE HOPMBI MOBeJeHU. KOMMYHHUKATUBHAS JIEITEIBHOCTh MPENoaaBaTes
ABJISIETCSI COCTABHBIM KOMIIOHEHTOM Y4Y€OHOTro Ipollecca M OCYIIECTBIISETCS Ha
OCHOBE COTPYJIHUYECTBA C 00YJAIONTUMHUCS B paMKaX OCO3HAHHON CBOOOIbI, STUKH
U KyJIbTYphl 001IeHus. BMecTe ¢ pa3BUTHEM JTUYHOCTHOW KYJIBTYPhI MPOUCXOIUT
pa3BUTHE OOIIECTBEHHOW KYJIBTYPhI, a, CIEIOBATEIHHO, IMOBBINICHUE KadecTBa
0o0pa3oBaHuUsl B 1IEJIOM.

KommereHTHBIN Tiegaror, Kak MpaBujio, 00JalaeT HE TOJIHKO 3HAHUSMU W3
oOnacTu oO0ydyaeMoOW NIHUCHUIUIMHBI, MEJArOTMKU U METOJUKH OOy4YeHHs, HO H

IPYTUMH 3HAHUSIMH KacaTelnbHO MH(}OPMAIMOHHO-TEXHOJIOTHUECKON
rpaMOTHOCTH. MH(OpPMAIMOHHBIM IITOPM BBIJBUTAeT €€ OJHO TpeOOBaHUE K
COBPEMEHHOMY IE€Aarory — YyMEHUE T0JIb30BaThCs HH(POPMALMOHHBIMU

TEXHOJIOTUSIMHU. 3aHATHE HMHOCTPAHHOTO sI3bIKa HEBO3MOKHO IPEACTaBUTH 0Oe€3
WCIIOJIb30BAaHUSI COBPEMEHHBIX TEXHOJOrMH. Tak, KOMIBIOTEpHAs TEXHUKA
CTAaHOBUTCS KpailHE HEOOXOAMMON Mpu OOYyYEHUHM ayIHPOBAHHUIO U PA3BUTHIO
HaBBIKOB CllyXa B O0yY€HUU MHOCTPAHHOIO si3blKa. KOMIIbIOTEp Takke MOMOraer
COCTaBUTh MPE3ECHTALNIO YPOKa, pa3IMyHble HATJISIAHbIE CPEACTBA OOYUYEHHUS U T.[.
Takum o00pa3om, megaroruyeckas KyJabTypa OXBaTbIBAET YMEHHUS MPABUIIBHO
UCIOJb30BaTh  MH(MOPMAIIMOHHBIE  TEXHOJOTMM €  ILEJIbI0  JOCTHKCHHUS
3O PEKTUBHOCTH TPOBOAUMBIX 3aHSATUA U JJIsi COOCTBEHHOIO CaMOPa3BUTHUS U
CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHHS.

OcHoOBHOM mpoOJIEMON B OpraHM3alMd  MEAaroru4ecKor JesITeIbHOCTH
ABIIIETCS OTHOLIEHHE K 00y4aeMoMy, IO3TOMY, Biajaes MNpodhecCHuOoHATbHON
KOMIIETEHIIMEW M MENAroru4ecKor KyJbTypOH, IpPENoJaBaTellb IOJDKEH YMETh
MPEABOCXUIIATh TICUXOJOTUYECKOE COCTOSHHE CTYAEHTa, MPEOAOJIeBaTh WU
n30erath KOHQJIMKTHBIE CHUTyalluu, OBITh CHEPKAHHBIM U BEXKJIUBBIM H OBIThH
O0OBEKTUBHBIM B KOHTpoJe. CiemnoBarenbHo, pelarolyo pojb B X0/1e 00y4eHUs
SI3BIKY CHCIMATBHOTH UTPAIOT CIEAYIOIINE COCTaBIsitoinue: 1) hopMbl U METOIbI
NpernoiaBanus; 2) ypoBeHb npodeccuoHanu3ma mneaarora; 3) KOMMYHHKATHBHBIC
HaBbIKH, MTO3BOJIAIOIINE BHICOKOYPOBHEBOMY MPO(ECCHOHATBHO-TIEJarOTMYECKOMY
auainory; 4) oTCyTCTBUE MPEAB3SATOCTH B OTHOIICHUH U OIICHKE 3HAHUH CTY/ICHTOB;
5) ymeHue BecTH ceOsl JTOCTOMHO memarora; 6) ApyKeno0HOE W YBaKHUTEIBHOE
OTHOIIICHHE K CTyACHTaM; /) MOTHBAIUs CTYACHTOB, /) yMEHHE CO3]aBaTh
pabouyro aTMocdepy.

TpeTps TiIaBa NoOA Ha3BaHHEM Y COBEPIICHCTBOBAHHE IMEAArOrHYeCKOi
KYJbTYPbl KaK Ba)KHOI0 KOMIIOHEHTa NpPO(decCHOHAIBHOI KOMIIETEeHIUH
COBPEMEHHOI'0 npenojaasareJs na” paccMaTrpuBaeT  KOMIIOHEHTHI
MEJAarOru4ecKoil KyJbTypbl B ICHXOJIOrO-IIEarornyeckoM, aKCHUOJIOTMYECKOM U
JUHTBOJUJIAKTUUECKOM IJ1aHaX. Bo-BTOpbix, KBaaupuUUPOBAHO OOOCHOBaHA

% 3umuss UA., Bogenko B.H., Kpusuenko T.A., Mopozosa H.A. O6mas KyiabTypa YellOBEKA B CHCTEME
TpeOoBaHUI rocyIapcTBEHHOTO 00pa3oBaTeNIbHOTO craHgapTa. — Mocksa: MccnenoB. meHTp mpobieM KadecTBa
MOJrOTOBKY crieruaiucton, 1999. — C.43.
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aBTOpCKasi KOHUENUHUS C TMO3UIUH CHUCTEMHOI0, KOTHUTHUBHOTO, 3THKO-
JESATETBHOCTHOTO M COLIMOKYJIBTYPHOI'O MOJX00B, KOTOPHIE TAK)KE OTPAKAIOTCS B
mpeajaraéMblX NPUHIUIAX OOY4YeHMs, a TakKKe METOJUYECKHX CIOoco0ax Hx
peann3aluu.

Heotrbemrnemoli uacteio 3(QQEKTUBHOCTH 0Opa3oBaTENBbHOTO Mpolecca
ABJISIETCSl  TNeJaroruyeckass  KyJibTypa  IpernojiaBaTelisi, CIOCOOCTBYIOIIAS
MPOAYKTUBHOCTU €ro ydeOHO-BocmutaTenbHOM (ynkuuu. KynpTypa nemarora
CTPOUTCS Ha BBICOKOM MpO(ecCHOHANM3Me UM BHYTPEHHUX KayecTBax Iiejarora.
Omna sBI€TCS YaCThIO OOIIEUETOBEUECKON KyIbTYPhl H 00ECIICUHBACT YCIEIIHYIO
paboTy yduTens B COLMAIbHOM, 00Opa30BaTEIbHOM M BOCIIMTATEIHLHOM acCIeKTax.
OCHOBHBIMU JINYHOCTHBIMU KaU€CTBAMU TI€/Iarora CUUTAIOTCS CIICAYIOINE:

1. BocnuTaHHOCTh — MPEACTABISIET COOOM COBOKYIHOCTh MAaTPUOTUYECKHUX,
MOpaJbHO-HPABCTBEHHBIX, ICTETHUECKUX U JPYTHUX XapaKTEPUCTUK Tearora.

2.  OOyueHHOCT, — oOONajaHue HAyYHbIMH, (yHIAMEHTAIbHBIMH,
KyJIbTYPOJIOTHUYECKIUMH, (PUT0COPCKUMHU U TIEIarOTHYECKUMH 3HAHUSMH.

3. OOpa30BaHHOCTb — BHEJPEHUE MEIarOrH4eCKX BO3MOKHOCTEN B yueOHO-
00pa3oBaTeIbLHbIN MpoIIeCC.

4. Pa3BUTOCTb — OCHOBAaHAa Ha pPa3BUTUU CaMOW JIMYHOCTH Ienarora, €ro
o0mmel KymbTyphl, MBIIUICHUHM M JAEMOKpaTHYHOCTH. VIMEHHO 5TH KauecTBa
o0ecnieunBalOT Iefarora yCIeXoM B OCYHIECTBIEHHUU MPO(ecCHOHAIBHOM
JESITEIbHOCTH.

[IpenogaBaTenb ¢ BBICOKMM YPOBHEM IE€JAarOorMuecKoil KyJIbTypbl 00agaeT
CJIEIYIOIUMU KaueCTBAMHU:

- MOJy4YaeT  YJOBOJbCTBHE OT  OCYLIECTBICHMSI  I€Iaroru4yeckon
JESTENbHOCTH;

- paboTaet Haj co00ii, MOBKIIIAs YPOBEHb TPoeccHoHann3ma;

- HCTIONB3yeT pa3MYHbIe COBPEMEHHBIE METOABI W TMpHEMbl OOyYeHHS, a
TaK)K€ KOMIBIOTEPHBIEC U MTEAArOrHYeCcCKue TEXHOJIOTHH;

- co3maer OnaronmpusATHyH0 armochepy B ayautopuu u  GHOpMHUPYET
ApY>KECKHE OTHOIIEHUS MKy CTyICHTaMU;

- XOpOIIO 3HAaeT CBOM MpeIMET W MOXET OTBETUTh Ha JOIMOJIHUTEIbHbIE
BOTIPOCHI CTYJICHTOB B paMKax 00y4aeMoi JUCIUTIINHBL;

- oOnamaer HEOOXOAMMBIMU JJisl TeJarora JUYHOCTHBIMU KadeCTBaMH,
TaKWMH KaK CTIPaBeAJIMBOCTh, 00bEKTUBHOCTH, I0OPOKEIATEILHOCTD;

- o0jamaer TepmeHHMEM K CaMbIM HEMpPEICKa3yeMbIM IPOSBICHUSM
CTYZCHYECKOTO MTOBE/ICHNUS;

- yMeeT OpraHM3oBaTh Y4eOHBIM mpolecc ¢ MLEeNbl0 JOCTHXKEHUS
MaKcUMallbHOU 3()(HEKTUBHOCTH;

- MOTUBHUPYET CTYICHTOB K O0OyYEHHIO U MOBBIIIAET UX UHTEPEC K yuEoe;

- TPOSIBISIET KPEaTHMBHOCTh M DHTY3WA3M, CO3/1a€T W BHOCHUT HOBIIECTBA B
y4eOHBIN mpouecc U T.1.

TakuM 00pa3oM. B KauecTBE OCHOBHBIX KOMITIOHEHTOB I€Jarormueckoi
KyJbTYpbl BBICTYNAIOT TE€JAarorMueckue M JIMYHOCTHBIE KadecTBa Iejaarora, a
TaK)K€ €ro KOMMYHUKAaTHUBHAs KyJbTypa, KOTOpash HEMOCPEICTBEHHO CBsA3aHa C
JUYHOCTHOM KYyJIbTYpOM deNOBEKa, MOApa3yMeBalolell CoOM0eHHe HOpM
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oO1ecTBa U B MpoQecCHOHAIbHON nesiTenbHOCTH. KoMMyHHKAaTHBHAS KyJlbTypa
negarora MposiBIASETCS B COTPYAHUYECTBE C KOJUIETAMU M YYAIIUMUCS, PELICHUU
MEJArori4eckux 3aJad M CcaMOCOBEpIIEHCTBOBaHMHM. (OHa pa3BUBAETCSI B
COOTBETCTBUH C MPOQPECCHOHAIBHBIM POCTOM menarora. OBiaieHre UHOS3bIYHON
KOMMYHUKATUBHON KYJbTYpOu MPOUCXOJUT pu dbopmMupoBaHUU
npodeccuoHanbHO KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIMH, KOTOpas OXBAaThIBACT
JIMHTBUCTUYECKUM, COLUMOJMHIBUCTUYECKHUM W MPAarMaTUYECKUAd  KOMIIOHEHTHI.
[IpenonaBatens AODKEH YMETh MPHUCIOCAOIMBATHCS K KOMMYHHUKATHBHBIM
HOpPMaM U TMpaBWJIaM KOMMYHUKAlMM AHTJIOSI3BIYHOTO HApOJa, a TakkKe K
YCIOBUSIM HAlMOHAJIBHOTO KOHTEKCTa. Tak, B aHIVIOA3BIYHOW ayJUTOpPUU
BBIPAKEHUE CBOETO MHEHHS NPUBETCTBYETCS, NMPH 3TOM  HHUKTO HE JOJDKEH
HaBS3bIBATh CBOETO MHEHHS, UTO IMOPOM MIPETUT CaMOW MPUPOJIE MEIATOTHIECKOTO
B3aUMO/ICUCTBUS B Y30€KCKOU KyJIbTYpE.

[lenaror, oOnagaronIuMii BBHICOKMM YPOBHEM OOIIEH U TeAaroruueckou
KYJIbTYPbl JOJIKEH: 1) ornuuathcsi CBOEH HAUYUTAHHOCTBIO, JPYIULIHCH,
JI0OCTaTOYHO HIUPOKUM KPYTo30pOM; 2) XOPOIIO BIAJETh SA3bIKOM CIEIMATIbHOCTH;
3) yMeTh CIepKUBaTh CBOM YYBCTBA M AMOIIMHU, KOHTPOJUPOBATH CBOE peUYeBOE
HOBeIeHUe U CcOOIIoJaTh HOPMBI pPEYEBOTO0  ITHKETa, HE3aBHUCHUMO OT
CyOBEKTHBHOTO OTHOIIEHUS! K FOBOPAIIEMY M K COJIEpKaHUIO 00eHus; 4) ObITh
ATAJIOHOM JJIsl YUEHUKOB C MO3UIMU 00Pa3l0OBOCTH PEUH, OBEICHUS U BHEIIHETO
BHJIA; 5) YMETh MPeA0TBpaIIaTh KOH(OIUKTHBIC CUTYaIlMH W POTHO3UPOBATH UX, a
TaK)Ke pelaTh NpobieMbl; 6) yMETh UCIIOJIb30BATh COBPEMEHHBIE MEJarOrH4eCcKue
TEXHOJIOTUA METOJUYECKH paluuoHaibHO. TakuMm 00pa3oM, megaroruyeckas
KyJIbTypa HIMEET MHOTOMEPHBIN XapakTep.

N3BeCTHO, YTO «MOAXOI» SBISETCA HMCXOJHOW KOHLENTYaJlbHOW MO3ULIUEH
WJIM UCXOJHOM MIeeH, OTTaJIKUBAsICh OT KOTOPOH (HOPMYIUPYIOTCS TEOPETUUECKHE
nosiockeHust [bum, 1988. c.6]. Hcxoas u3 3TOro, B Ka4e€CTBE KOHIICIIIUHU
npeasiaraeMoil Moziesin 0Oy4eHHsI EJaroruueckoil KyJabType BbIOpaH CUCTEMHBIN,
Pa3BUBAKOIIMA U OTUKO-AECATEIBHOCTHBIA IOAXOJBI. CHuCTeMHBIN  MOJIX0]
MMO3BOJIMJI ~ PACCMOTPETh  LENU, COACPKAHUE, CpEACTBA M PE3YIbTaAT
YCOBEPILICHCTBOBAHMS  IIE€IAarOrMYeCKOM KyJbTypbl IpenoaaBarenen WS B
koMmIuiekce. llemarornueckass KyJabTypa CBsi3aHa C  OOIIEH  KYyJIBTYpOW,
HPABCTBEHHOCTBIO U 3HAHUSIMU MENATOTa, KOTOPBIE IIOMOTAKT €EMY OCYLIECTBIISATH
npoecCHOHaNbHYI0  AESTENbHOCTh. [l03TOMYy  BaXHBIM  TMOJXOJOM  CTall
pa3BUBAIOIIMKA JIMYHOCTh TNEAArorora B SI3BIKOBOM U KYJIBTYPHOM ILJIaHAX.
KynbTypHblil miaH OXBaThIBAET TAaKK€ W UEHHOCTHO-CMBICIIOBOM  aCHEKT
MeJaTOTHYECKON KYJIBTYPhl. DTHUKO-AESITEIbHOCTHBIN TOIX0J] 000CHOBBIBAETCS C
MO3UIIMA HOPMATUBHOM U MPUKIATHON 3TUKHU, & TAKXKE LIEHHOCTHOT'O aCIIEKTA.

OCHOBHBIMH  TIpUHIIMTIAMUA  OOy4YeHHs, JHOO  YCOBEPIICHCTBOBAHUS
NeJaroruuecko KyJbTypbl cTainu: 1) aKCHOJOTHYECKUW; 2) pa3BUBAOLIUN; 3)
KOTHUTHBHOCTH; 4) KOMMYHHKATHBHOW HANPaBICHHOCTH; 5) (DYHKI[MOHAIBHOCTH;
5) yuer HalMOHAIBHO-CHEUU(PUIECKUX OCOOEHHOCTEHM KOMMYHHMKATUBHOMN
KyJbTYpbI npenojaBaresns M.

B kadecTBe cCOJEpKATENbHOIO KOMIIOHEHTa, T.e. 0ObBEeKTa OO0yudeHus
MEIArOTUYECKON KYJIBTYPE SBUICS KYJIbTYPHO-DTUYECKHM ACTEKT KOMMYHHUKa—
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TUBHOW KYJIbTYPBbI, HEIIOCPEACTBEHHOM CBSI3aHHBIN C MHTEPAKIIMOHAIBHON U peye-
MOBEJACHYECKON CTOPOHAMM T1€1arOruyeCcKOro OOIIEeHHUS.

TexXHOTOrMYeCKu KOMIIOHEHT OXBAaThIBAET MHOKECTBO COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUNA TaKUX Kak  JIEKIMs-IUCKYCCHUsl, MHTEpPBbIO, OyMepaHr, [e0aThl,
HCCIIEIOBATENICKUE, POJIEBBIE UIPHl M CUTYaTUBHBIE 3aJaHUs, IPUEMIIEMBIX IS
CEMHUHApPOB-TPEHUHTOB MPENO1aBaTENE aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

B 4yerBeproi  rmaBe  “ONbITHO-IKCIEPUMEHTAJbHAS  IPOBepKa
3¢dexTHBHOCTH  y4eOHOro  mMarTepuanaa JAJdsd  yYCOBEPUIICHCTBOBAHUS
neJarornyeckoil  KyJbTypbl NpemnoaaBaTesieil  aHIVIMHCKOro  si3blka”
ONMUCBHIBACTCS METOAOJIOTUSl SMIIMPUYECKOTO HCCIECIOBAHUS,  MPEIACTABIACTCS
CTaTUCTHUYECKUHA AaHAIW3 W METOJWYECKHE PEKOMEHAAIMM 110 BOIpOCaM
YCOBEPIIEHCTBOBAHUSI ~ MEJAArOTMYECKOM  KOMIIETEHIIMM U NEAaroruyeckou
KYJBTYPHI.

OnBITHO-3KCIIEpUMEHTAIbHAS ~ NPOBEPKAa  NPOBOJMJIACH HAa  OCHOBE
CIIEIMAJIbHOW MPOTrpaMMBbl MO YCOBEPIICHCTBOBAHUIO TMENATOTMYECKON KYJIbTYPbI
npenojaBareyied MHOCTPAHHOTO S3bIKa B CHCTEME BBICIIETO OOpa3oBaHUS.
[lenarorndeckas OMBITHO-’KCIIEpUMEHTabHAA paboTa ObUla TMpOBEICHA B
CamapkaH/ICKOM TOCYAapCTBEHHOM HWHCTUTYT€ WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (1ajee
CamI'MHS), byxapckom rocynapcTBeHHOM yHuBepcutere (nainee byxI'Y),
HaBouHckoM rocynapcTBeHHOM menarorudeckoM umHctutyte (nanee Hasl'TIM) u
JIKM3aKCKOM ~ TOCYyJIapCTBEHHOM  IE€JAarori4eckoM  yHUBepcutere  (paiee
JLxu3l'TIY) B reuenue 2022-2023 yuebGHoOro roja.

OKCIIEpUMEHTalbHAsA IPOBEPKA OCYIIECTBISUIACH B YEThIpE  JTamna:
JIAArHOCTUYECKUM, OpraHu3alMOHHBIN, MIPAKTUYECKUN u OLIEHOYHO-
CTaTUCTUYECKUM ITAIbI.

Leab AMATrHOCTHYECKOT0 ITAMNA 3aKJII0YAETCS B BBISIBJICHUH MOTPEOHOCTEM
Y HYX]I TIPEnoiaBaTesieid MHOCTPaHHBIX S3bIKOB B CHCTEME BBICHIETO 00pa30BaHUs,
a TaKXe UX YPOBHS BIAJCHHUS MEIArOrHYe€CKON KYJIbTYpHI.

Leab0 OpraHM3allMOHHOIO JTama sBIseTCs cOOp  JOCTOBEPHOM
nH(popmManuu 1Mo npodieMaM YCOBEPIIEHCTBOBAHUS MEAArOrMue€CKO KyJbTYpHI,
U3YYCHHE TMOJAXOJ0B M METOAOB (HOPMHUPOBAHMS TEJATOTHYECKON KYJIbTYPHI
MpenojiaBareyied MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB B CHCTEME BBICHIETO 00pa3oBaHUS,
pa3paboTKa y4yeOHBIX CPEICTB YCOBEPIICHCTBOBAHUS IMEIArOTUYECKON KYJIBTYPHI
NpPENOAABATENCH, a TAaK)KE€ HM3MEPUTENIBHBIX CPEACTB KOHTPOJS 3a JUHAMHUKOW
YCOBEPIUICHCTBOBAHUS MEIarOru4eCKon KyJIbTYpHI.

LHeab0 NpakTHYeCKOro 3JTama CTaBUTCS BHEIpPEHUE pa3paOdOTaHHBIX
y4€OHBIX CPEJICTB ISl yCOBEPIICHCTBOBAHUS TEIarornuecKoi KyJIbTyphl U OIICHKA
UX KauyecTBa U PALMOHAIBHOCTH.

Ha OpraHn3alMOHHO-TIOATOTOBUTEIILHOM JTarne BBITIOJTHEHUS
MeIarOru4ecKon ONBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHOM paboThI ONPEIEIICHBI
ME€JarOTUYECKUE  OMBITHO-DKCIIEPUMEHTAIbHBIE  IUIOMIAJAKA W yYaCTHUKH,
OpraHM30BaHO  METOJAMYECKOe  oOecreyeHre y4yeOHbIMM  CPEICTBAMH U
JUarHOCTUYECKUMU MaTepraiaMH.

Ha nuarnoctupyromniem stane (MpeadKCepuMEHTaIbHOM) HMCIOJIb30BAIMCH
METOJIbl aHKETUPOBAHUsI, TECTUPOBAHUS U HAOJIOJICHUE 3aHITUIN MpernoaaBareien
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AHIJIMICKOrO si3blka. Ha mpensKCcrepuMEeHTaIbHOM 3Tane MpUHSIM ydacTue 64
npenoaasarenei nu3 Caml MU, 44 npenonasarens u3z byxI'Y, 47 npenoaaBaresnei
n3 Hasl'TIM, 49 npenonasateneid w3 JLxusl'1IY. AnHkera mns npenojaBarenei
BKJIIOYajga § BOIPOCOB, HEMOCPEICTBEHHO KaCaOIIMXCS MeJarorH4ecKomn
KyJIbTyphl. B Xome 00pabGOTKM pe3ydbTaTOB aHKETHPOBAHWS BBISABICHO, YTO
KOJIMYECTBO TMpEMNojaBaTesie C JOCTAaTOYHBIM 3alMacoM 3HaHUA B 00JacTu
nefarornueckoi KynbTypsl coctaBuiio 11,31 %, mpemonaBateneit co cpeaHuM
ypoBHEM 3HaHHs coctaBwio 24,89 %, a mpenopaBaresied C HU3KHUM YPOBHEM
3Hanusg 63,81 %.

[ToMruMO aHKETHpPOBAaHMS, NPOBEACHO TECTUPOBAHUE NPENOAABATENECH U
HaOJIOJICHUE B XOJ€ OTKPBITHIX 3aHITUHN MEpIoJaBaTesiel aHTJIMMCKOro si3bIKa B
yKa3aHHbIX By3ax. OIlEHKa 3aHATH OCYIIECTBISJIACH HA OCHOBE CHENHAIBHO
pa3pabOTaHHBIX KPUTEPUEB.

Pe3ynbraThl aHanu3a ypOKOB IMPOJAEMOHCTPUPOBAHBI B  CIEAYIOIIEH
nauarpamme (cM. Puc. 3):

25 . 3
m4

Pucynok 3. IIpoueHTHOE COOTHOLIICHHE OLICHKHU MpenoaaBare/ieil B Xo/1e
NPOBeeHUA UMH OTKPBITHIX YPOKOB

CuHMM 1BETOM 00O3HAYEHBI YPOKH, OLUEHEHHBIE HAa «OTJIMYHO», >KEITHIM
IBETOM  ypPOKHM, OLEHEHHBIE HA  «XOpPOLIO»,  CEPbIM  LBETOM  —
«YIOBJIETBOPUTEIBHBIE» YPOKH U KPACHBIM LIBETOM — «HEYAOBJIETBOPUTEIBHBIEY.

Camplil BBICOKMI MOKa3aTellb OLIEHKH MOYTH Yy BCEX IMpernojaBaTenei
MPOSIBWIICS B TAKUX KPUTEPUSAX, KAK «BHEIITHUN BUJ MIPENIOAABATEISD U «BJIAJCHUE
MaTepUalIOM ypOKay.

C moMouip0 aHKETUPOBAHUS, TECTUPOBAHUS M AHAJIM3a YPOKOB BBISBIICHO,
4TO  HEOoOXoaMMa  JIOMOJHHUTENbHas  paboTa MO  yCOBEPILIEHCTBOBAHUIO
[I€1arOrMYeCcKOM KyJIbTYpPHI IIPENoaBaTesIed aHIJIMHCKOTO A3bIKa.

DKcnepuMeHTaIbHOE 00yUeHUE MPOBOJMWIOCH B YKa3aHHBIX YEThIPEX By3ax
B BUJIE CEMHMHApa-TPEHUHIa HA OCHOBE pa3padOTaHHBIX y4eOHbIX cpeacTB. B xone
CEeMHMHAapa TPEHUHIA OOCYXXJalnucCh BOMNPOCHL, KacaloUMXCid MOHITUN
«TEeAArornyeckasl KOMIETEHIHS) U «IeJaroruyeckasl KyJbTypa», pPa3bsCHEHBI
OPUHLMIIBI OOY4YEeHMsI MEAarornyeckol KyJnbType, a TakKe  IpeICTaBJICHbI
CUTyaTUBHbBIE 3aJaHUs HA OBJIAJICHHUE MEAATOTHYECKON KYJIBTYPOil.

[lo 3aBepmieHHIO OSKCHEPUMEHTAIBHO OOydYeHHs] OBUIO  MPOBEACHO
AHKETUPOBAHNE U TECTUPOBAHME 10 TEM YK€ BOMPOCAM, KOTOPBIE UCIOJIb30BAIUCH
HaMM Ha NPEIdKCIEPUMEHTAIBHOM JTarle.

[TonydeHHble pe3yJbTaTbl HMTOTOBOIO AHKETHUPOBAHUS W TECTHUPOBAHMS
AQHAJIM3UPOBAIMCH HAMHU B CPAaBHEHUM C IIOKA3ATEIAMU IIPEAIKCIIEPUMEHTAIBHOTO
Jrara.
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Cratuctryeckuii moAcu€T ObLT OCYIIECTBIEH Ha OCHOBE KpHUTEpuUs
®duniepa, KOTOPHIM MMO3BOJUI BBISIBUTH OOLIME pE3yJbTaThl IO TMPOBEIECHUIO
TECTUPOBAHUS, a JJISI OTPEIEICHUS TIOJIOKUTEIBHBIX PE3yIbTaTOB MCIOIB30BAJICS
CTaTUCTUYECKUN kpuTepuit [Tupcona ¢ hopmynamu.

B Hwmwkecnenyromei Tabnuile NPUBENCHBI CTATUCTUYECKUE ITaHHBIC TIO
OOIIMM ITOKa3aTesIsiM, BhIIBIICHHBIC HA OCHOBE KPUTEPHs Xi KBajapaTa (cM. Tad. 1):

Taoauna 1.
CraTucTHUeCcKHH aHAJIN3 O0IIUX MOKa3aTeJei
OO0wmmii ypoBeHb
CraTucTuueckue JaHHbIe 25-35 aer 35-50 aer 50-65 aer
or KT or KI' or KI'
Jocrarou 13 5 12 5 8 2
Kosmn4ecTBo HEIH 3amac 26,53% | 10,87% | 27,27% | 11,63% | 66,67% | 20,00%
OTBETOB U Cpenuuit 31 14 29 16 4 4
NMPOLIEHTHOE YPOBECHb 3HAHUI 63,27% | 30,43% | 65,91% | 37,21% | 33,33% | 40,00%
coaepKaHue Huskwuii ypoBeHb 5 27 3 22 0 4
3HAHUI 10,20% | 58,70% | 6,82% | 51,16% | 0,00% | 40,00%
CpenHee 3HaUYEHHE 4,16 3,52 4,20 3,60 4,67 3,80
9 eKTUBHOCTH 1,18 1,17 1,23
Xi kBaapar 25,03 21,07 7,48
Kputnueckasi 3Ha4YMMOCTh 5,99 5,99 5,99
Jucnepcusi BbIOOpA 0,34 0,30 0,22
CraHgapTHbIE OIIMOKHT 0,58 0,55 0,47
TepBai HazeRHOCTH 4,00 3,35 4,04 3,44 4,40 3,51
4,33 3,69 4,37 3,77 4,93 4,09
BriBoag H1 H1 H1

3nech 3HaueHHE HAOIIONCHUS OKa3ajioCh OOJbIIE KPUTUUYECKOTO 3HAYCHUS

(T,, >T,.), To TumoTe3a H, omposepraercs ¥ NpUHUMAeTCs runoresa H,.

PesynbTaTh CTaTHCTHYECKOTO aHaM3a 1o MpeABaAPUTEILHOMY
TECTUPOBAHHMIO MOYKHO YBUJETh B HIDKECIICAYIONICH TaOmuIle 2.
Taoauna 2.
CrarucTuyecKHii aHAIU3 Pe3yJibTAaTOB NMpPeAIKCIePUMEHTAIbHOI0
TECTHPOBAHUS
S
) g g = = = = =
= | E5| E S| §| 2% % g 2 5
Ne BY3 3 SE | 2| & £ | g EE cZ 2
2 s ) < = Qo A < g &
- CFl gz | 2| &) &F) S| =%
~
3r 2,69 084 | 092 | 237 | 301
1. | CamMUS 1,00 | 053 | 7,81 HO
KT 2,69 071 | 085 | 239 | 2,98
3r 3,05 086 | 093 | 266 | 343
2. ByxI'Y 1,00 | 057 | 7,81 HO
KT 3,05 068 | 082 | 270 | 3,39
3r 3,00 092 | 09 | 262 | 3,38
3. | Has[MIK 1,00 | 021 | 7,81 HO
KT 3,00 087 | 093 | 262 | 3,38
3r 2,88 075 | 086 | 254 | 3,22
4. | JxmsIY 1,00 | 072 | 7,81 HO
KT 2,88 094 | 097 | 249 | 3,26
3r 2,88 086 | 093 | 2,70 | 3,06
Hroro 1,00 | 012 | 7,81 HO
KT 2,88 082 | 090 | 2,70 | 3,06
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[TpoBenéH CTATUCTHYCCKUIM aHAIM3 PE3yJIbTATOB MPEABAPUTEIBHOTO U
HUTOTOBOT'O TECTHPOBaHUs MpernoaBaresieil. I[ToCKOJIbKY He BBIMOJHEHO YCIIOBHE
IPU CPaBHEHHMH 3HAYCHHS HAOJIFOICHHS C ITOKa3aTejaeM KPUTHUSCKOTO 3HAYCHHUS
(T, >T,) TO 3mech npuHHMMaeTca runoresa H,. CTaTucTHyeckue IaHHBIE

PE3yNHTATOB UTOTOBOTO TECTUPOBAHUS MOKHO MPOIEMOHCTPUPOBATH B TabuIE 3.
Tab6auna 3.
CTaTHCTHYECKHIT aHAJN3 Pe3yJbTATOB HTOTOBOI0 TECTHPOBAHUS

ﬁ = g = % = =
e y < =
s | g2 g | 5| 3| 2B EE i¢ | %
Ne BY3 s | 52| & 3 | g€ | =€ S g &
2 2« 2 @ = S 2 = = =) A
— o = g - = = & = o E = <
M s = al S =
| contig 2T 3.84 051| 071 360] 409
KT | 328 117 | 1003 | 781 | 045| 067 305| 351 H1
N 3 | 400 045| 067 3.72| 428
: y KC | 336| 119 | 817 | 781 [ 060| 0.77| 304| 369 H1
3T 3.02 049 | 070 | 3.64 | 420
3. | HaslTIM =331 117 | 806 | 7.81 | 049 ] 070 3.06| 3.63| H1
3 3.88 043 | 065 362 414
A4 | JoxwslIY —pe—3597 118 | 865 | 781 | 062] 079 298| 361 | H1
Vrore 3 3.90 048] 069 377 404
KC | 332 118 | 3461 | 781 | 053] 0.73| 317 | 346 H1

Tak kak 3HaueHHE HAOJIOJEHUS OKa3aJIOCh OOJIbIIE KPUTUUECKOTO 3HAUCHUS
(T, > TKP.), TO TUNOTe3a H, ompoBepraercs U NpUHUMAETCS runoTe3a H,. 3Hauwur,

0.
B pe3ysibTare BHEAPEHUS MAaTepHalloB HACTOSILEr0 HCCIEAOBAaHUA B Y4eOHBI
nporecc, ero dddekTuBHOCT Bo3pociaa B 1,18 pasza, Yro J0Ka3zaHO
CTATUCTUYECKUM aHATU30M.

Takum 00pa3zoM, ONBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHOE MCCIIEOBAHUE JOKA3aJI0, YTO
pa3paboTaHHbIE MaTepualibl CEMHUHApPA-TPEHUHIa SBISAIOTCS A(PPEKTUBHBIMU B
YCOBEPUIEHCTBOBAHNHN IE€JarOTMYECKON KYyJbTYpPhl MPENOAAaBATENEN aHTJIMMCKOTO
A3BIKA.

[Io OKOHYaHUWIO OMBITHO-3KCIEPUMEHTAIBHOTO OO0y4YeHUs pa3padoTaHbl
METOJAMYECKHE PEKOMEHJAIMK B OTHOIIEHUM HCIOJIb30BAHUS I1€1arornyecKux
TEXHOJIOTHH, BO3MOXHOCTSIX  pacUIMpeHusi MpodecCHOHATbHO  3HAYMMOMN
uHdopmaruu/ 3HaHWHN, OTOOpa MOMOJHUTEIBLHOTO MaTepuayia,  pa3padOTKu
WHAUBUAYAIBHOTO TMOAX0/a, OObEKTUBHOCTU KOHTPOJS, a TaKKe TPYIHOCTEH B
OTHOLIEHUH NEAArOrM4eCKON KyJbTypbl 1 KOMIIETEHIIUH, TyTHU UX YCTPAHEHUS.

SAK/IIOYEHUE

[lo pesynpTaTaM  OPOBEAEHHOIO  HCCIEAOBAaHUA  CPOPMYIUPOBAHBI
CJIeIYIOLIUE TEOPETUKO-METOANYECKUE BBIBOIBI:

1. KagectBo mnpodeccuoHaIbHOM MAESITeNbHOCTH HANpsSMYyIO0 3aBUCUT  OT
ypoBHS  C(HOPMHPOBAHHOCTH  MEJArOTMYECKONM KOMIIETEHIIMM M  Ba)KHOTO
KOMIIOHEHTAa B HEW - MeNaroru4eckor KyJabTypbl o0meHus. CoBepLIEHCTBOBAHNE
[earorn4eckoi KOMIETeHUUN 0a3upyercs Ha pacllMpeHUH NpoeCCHOHATIbHBIX
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M o0IMX 3HAHMU TMeJarora 3a CYeT pa3BUTHUS TBOPYECKUX CIOCOOHOCTEH,
npo(ecCHOHaNbHbIX M JIMYHOCTHBIX KadecTB. Pa3BUTHE M YCOBEPIICHCTBOBAHUE
NEJarornuyeckol KyJabTypbl TECHO CBSI3aHO C OCTETUYECKOM, JIYXOBHOM U
VHTEIUIEKTYaJbHONM CTOPOHOM MEAaroru4eckoro B3auMOJEHUCTBUS MPENOIaBaTENs
CO CTyIEHTaMd M TPEACTaBIsIeT CcOOOM KOMIUIEKC TeAaroruyeckux Hu
npoecCHOHaNbHBIX  ILIEHHOCTEH,  HEOOXOJUMBIX  TNpenojaBaTeito  JUls
OCYUIECTBJICHUSI TMpodecCuoHabHON JaesitenbHOoCcTH. ConepkaHUuEe KyJIbTYpPhI
nearora BKJIIOYAET €ro OOIIYyI0 KyJIbTYpy, NPO(ECCHOHANBHYIO KYJIbTYpPYy H
IICUXOJIOTUYECKYIO KYJIBTYDPY.

2. Y4eT MOCTHKEHHWIA JTMHTBOIUIAKTHKY B TIOJITOTOBKE mpernoaaBaTteneit 1S,
0000IIeHNe U aHallM3 BOIMPOCOB, CBS3aHHBIX C MENIArOTHYECKOW KYJIbTYpPOU B
TEOPETUKO-TIPUKIIATHOM IUJIAHE,  TO3BOJWI CUCTEMATU3UPOBATH KOMIIOHEHTHI
MeIaroTM4YeCKON KyJIbTyphl: 1) KOMMYHHKAaTUBHAsA KyJIbTypa (BIaJCHUE SI3bIKOM
CHEIUATBbHOCTH B KOHTEKCTE TPAMOTHOCTH U BEXJIMBOCTH); 2) aKCHOJIOTUYECKHM
(KOMIUIEKC ~ TIeJAarormueckux IEHHOCTEH, KOTOPBIMU  JIOJDKHBI ~ BJIAJETh
npenojaBarenu M), 3) texHonmormyeckuid (CocoObl U MPUEMBI OCYIIIECTBICHUS
NEJAaroruueckol JIEATENIbHOCTH TMpenojaBaresi), 4) JIUYHOCTHO-TBOPUYECKUU
(HampaBJieH Ha TMPOIECC CaMOpPa3BUTHUA B  acmekTe MpodecCHuOHATBHO-
MeIarOrMYECKON KYJIbTYPHI).

3. K OCHOBHBIM KauecTBaM MPENOAABaTENs] UHOCTPAHHOTO SI3bIKA C BHICOKUM
YPOBHEM MEAATOTHYECKOW KYJIBTYPBl CIEAYET OTHECTH: JPYIULIMIO, MHAPOKUHU
KpYT030p, COBEPIIEHHOE BJAJCHHE SI3bIKOM CIIELUAIBbHOCTH, CAaMOOOJIalaHue W
KOHTpPOJIb HaJl COO0M, COOTBETCTBYIOLMI BHEIIHUWA BHJI, BEKJIMBOE OTHOUIEHUE K
CTYAEHTAM W OKPYXAIOLIUM, XOpOollas METOAUKA MPENOJaBaHus, MeAarornaeckoe
MAaCTEPCTBO U OPraHU3aTOPCKUE Ka4eCTBA.

4. COUMOTUHTBUCTUYECKUM U COIIMOKYJIbTYPHBINA aCMEKThl B OOYYEHUU S3bIKY
CIIELUAIBHOCTH 00eCIeYnBalOT  W3Y4YEHUE  PEYEBHIX  NATTEPHOB U
IICUXOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUS KOMMYHHUKAHTOB, YCBOEHHUE
ParMajMHTBUCTUYECKUX ~ XAPAKTEPUCTHK U COIMAIBHBIX  OCOOEHHOCTEH
UCIIOJIb30BAHUS CPEJICTB SI3bIKA M TAKUM 00pa30M OJaronpusiTHO BO3ACHCTBYIOT Ha
YCOBEPIICHCTBOBAHHE I1€IArOrMUeCKOM KylbTyphl Ipenonasarenein M. Ilomumo
ATOTO, B YCOBEPIICHCTBOBAHUMU I€JarOTMYECKON KYJIbTYphl Ba)KHOE 3HAUYEHUE
mpuoOpeTaeT MPaBWIBHOE WCIOJb30BAaHUE COBPEMEHHBIX  TEIarorMueCcKuX
TEXHOJIOTUM, CIOCOOCTBYIOIIMX PEUICHUIO PA3IMYHBIX METOJUYECKUX MpoOieM
y4eOHOro mpoiiecca.

5. B kauectBe 3aKOHOMEPHOCTEW pa3BUTHSI U COBEPIICHCTBOBAHUS
KOMMYHUKAaTUBHON KYyJBTYpPhI MeAarora AOJKHBI BBICTYNMaTh: 1) TapMOHHYHOE
pa3BUTHE TIpernojaBareiisi KOTOPOE OIpeAeNseTcss YpPOBHEM ero oOmiei,
KOMMYHUKAaTUBHOMN U MEAarorudeckoi KyabTyphl; 2) pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHON
KyJIbTYphl T€Iarora ONpPENeseTCs BHEIIHUMU W BHYTPEHHUMH (daKTopamMu
o0pa3oBaTeNbHBIX CTAaHAAPTOB BO3MOXKHOCTEM By3a M 00IIecTBa B IeloM; 3)
MPOIECC PA3BUTUS KOMMYHHUKATUBHON KyJbTYpPhl MpPENojaBaTeNsl 3aBUCUT OT
COIMAJIbHBIX, HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX, JIMYHOCTHBIX OCOOEHHOCTEH 4YelIOBEKa,
4) spdexTuBHOCT, 00pa30BaTEIBLHON CHUCTEMBI 3aBUCHT OT TMEJaroru4ecKOro
mporiecca, OOECMEeYMBAIONIET0 Tiepenady OOIEeYeIOBEUEeCKNX | HalMOHAIBHO
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CHEeU(PUYHBIX [IEHHOCTEH MOJIOIOMY MOKOJEHHIO; 5) 3(()EeKTUBHOCTh pa3BUTHUS
neJaroruuecko KyJnbTyphl 3aBUCUT OT PAllMOHATIBHO MUCIOJIb3YEMbIX IOIXO0J0B U
CPElCTB 00yUYEHUSI.

6. [IlpemnokeHa  KOHIEMIMS, KOTOpas  HHTEIPUPYET  CHUCTEMHBIN,
Pa3BUBAIOIINNA U 3TUKO-JEATEILHOCTHBIA MOIX0/1. B KOMIIJIEeKce OHU MO3BOJISIOT:
1)  ycraHOBJEHMIO L€,  COJEpKaHUE,  CpeICTBA U pe3yjbTaTa
YCOBEPIICHCTBOBAHMS IEAaroruueckoil KyibTypbl mpenogasarenci WS, 2)
Pa3BUTHUIO TUYHOCTH TIEArorora B SI3bIKOBOM U KYJIBTYPHOM IIJIaHAX MOCPEACTBOM
oOydYeHUs U caMOOOpa30BaHUs;, 3) OBJIAJICHUIO HOPMATHBHON STHKOW (ITPUHIIUITHI
¥ HOPMBI TyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX IICHHOCTEH, OMpe/IeJICHHbBIE PaBUiia TIOBEICHUS
B OOIIECTBE) M MEJArOrMuecKoil 3TUKOW OOIIeHHs (peYeBOM M MOBEICHYCCKUIN
ATUKET, CPEJCTBA BEXKJIMBOCTH B AHIJIOS3BIYHOM OOIIECTBE) B XOJI€ MHOS3BIYHOM
KOMMYHHKATHBHOU JESITEIEHOCTH.

/. OCHOBHBIMM MpUHUUIAMU OOyYeHHs, JIMOO YCOBEPIIEHCTBOBAHMS
NEJarornuyeckol  KyJIbTypbl JOJDKHBI  CTarh: 1)  aKCHOJIOTMYECKH;  2)
pa3BUBAIONINIA; 3) KOTHUTHUBHOCTH;, 4) KOMMYHHUKATHBHAs HalpaBJICHHOCTb, D)
(PYHKIIMOHAJIBHOCTh; 5) Yy4YeT HalHMOHAJIbHO-CIEUU(PUUECKUX OCOOCHHOCTEHN
KOMMYHUKATUBHOM KyJbTYpbl IpenojaBarens U5.

8. B kauecTBe comepKaTeIbHO-TEXHOJIOIMUYECKOIO0 KOMIIOHEHTa B O0YYEHUU
[e1arorn4eckoi KyJabType He0OX0UMO 00y4yaTh KyJIbTYPHO-3TUUECKOMY ACIIEKTY
KOMMYHUKATHBHOMN KYJbTYDHI, HEIOCPEICTBEHHOU CBS3aHHOTO C
MHTEPAKUUOHAJIBHOM M  peye-TIOBEJICHUYECKOM CTOPOHAMHM I€1aroruyeckoro
oOmeHus. B oOydyeHnn negarornyeckoi KyJabType CIIeyeT IMHPOKO UCIIOIb30BATh
COBPEMEHHBIC TEJAaroruuecKe TEXHOJOTUHU: JIEKUUSA-IUCKYCCHs, WHTEPBBIO,
OyMepaHr, 1e0aThl, UCCIEA0BATEIbCKUE, POJIEBBIE UTPbl U CUTYaTHBHBIE 3aJaHU,
MPUEMIIEMBIX JJI1 CEMUHAPOB-TPEHUHI OB MTPENO/IaBaTeNel aHTJIMUCKOTO SI3bIKA.

9. TeopeTUKO->MIUPUYECKOE UCCIIEIOBAaHUE YCIOBUN MPOBEACHUS OMBITHO-
HKCIIEPUMEHTAJIbHOW MPOBEPKHM M CAMO BHEJPEHHE MPEIJIOKEHHBIX Y4eOHBIX
MaTepuajoB Ha CEeMUHApe-TPEHHUHIe Uil YCOBEPUICHCTBOBAHMS I€IAaroruuecKoin
KyJbTYPBI MPENoaaBaTesie aHTJIMICKOTO S3bIKa MOKa3ajao UX 3(PGEeKTUBHOCTH U
COCTOSITENIBHOCTb, YTO JOKAa3aHO MOCPEACTBOM CTATUCTUYECKON 00pabOTKH.

10. AHnanu3 pe3ynbTaTOB OMNBITHO-IKCIIEPUMEHTAIBLHOTO OOy4YeHHUsS JaeT
OCHOBaHHUE MPEJIOKUTh K IMIMPOKOMY HCIIOIb30BAHUIO aBTOPCKOM KOHUENIMHU U
y4eOHBIX MAaTepUaJIOB.

11. TlepcrieKTUBHOCTb HCCIEIOBaHUS BUAUTCA B Oojiee TIIATEIBHOM
W3y4YeHUU WHTEP(PEPEHIIMOHHBIX TPYAHOCTEH B OOyYeHHH TMeAarornyecKou
KOMMYHHUKATHBHOW KyJbType B KOHTEKCTE MOHOSBBIYHOW ¥ JBYSI3BIYHOM
MEXKYJTBTYPHOW KOMMYHHUKAITHH.
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INTRODUCTION (abstract of DSc thesis)

The aim of the research work is to theoretically substantiate the author’s
concept and create a special methodology for improving the pedagogical culture of
foreign language teachers.

The object of the research work is the process of improving the pedagogical
culture and competence of a foreign language teacher in the process of higher
educational system.

Scientific novelty of the research work is vivid in following:

theoretical and practical approaches to the formation of the professional-
communicative competence of a foreign language teacher have been systematized
on the basis of a communicative-integrative methodological system and moral-
aesthetic values within the process of developing his or her professional and
spiritual qualities;

a methodological mechanism has been modeled, adapted to the integration of
cognitive, motivational, and communicative components that ensure the teacher’s
personal and professional growth, based on an innovative approach aligned with
national and international educational standards;

a mechanism for the step-by-step formation of pedagogical competence has
been developed on the basis of a specialized training program aimed at enhancing
pedagogical culture, as well as a system of modular classes oriented toward
teaching practice for students majoring in philology;

based on international experience, criteria for assessing the level of a
teacher’s professional development have been developed, along with indicators for
evaluating the communicative activity of foreign language teachers, and a
functionally modeled structure defining the main components of pedagogical
competence;

the system of criteria for pedagogical activity has been improved on the basis
of personal-axiological, psycho-pedagogical, and professional indicators through
didactic support aimed at developing teachers’ cultural and speech competence
grounded in principles of speech etiquette.

Implementation of the research results. On the basis of scientific and
practical recommendation worked out on the research on development of
pedagogical competence and pedagogical culture of foreign language teachers in
higher educational institutions:

the results of analysis of the ways of improving pedagogical competence and
pedagogical culture of foreign language teachers were used in innovative research
project of European Council on the programme Erasmus+561624-EPP-1-2015-
UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP: “Modernization and
globalization of the process of higher education in Uzbekistan” done in
Samarkand State Institute of Foreign Languages (certificate Ne 53/02 of
Samarkand State Institute of Foreign Languages from July, 27, 2023). As a result,
the complex of integrated teaching methods aimed at improving the professional
and ethical qualities of foreign language teachers, as well as at forming
axiological-aesthetic values and professional-communicative competence, has been
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enhanced based on logical alignment (conceptual compatibility, functional
integration, axiological consistency) with Michael Byram's "Intercultural
Communicative Competence” model and the seven institutional requirements of
Lawrence Kohlberg for the moral development of the individual, which define
administrative-pedagogical effectiveness;

recommendations on methods of improving foreign language teachers’
pedagogical competence were used in research project of the programme Tempus
Project 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR  Aston  University
DeTEL: “Developing the Teaching of European Languages: Modernizing
Language Teaching through the development of blended Masters Programmes”
done in Samarkand State Institute of Foreign Languages (certificate Ne 52/02 of
Samarkand State Institute of Foreign Languages from July, 27, 2023). The
methodological model has been designed, adapted to the mutual integration of
cognitive, motivational, and communicative components that ensure the personal
and professional growth of the teacher, based on a systemic-analytical approach
and an axiological paradigm. It has also been tested in practice through modular
classes, case technologies, and training programs, relying on the use of
motivational values by the teacher and the methodological coherence of interactive
communication methods in the learning process;

scientific conclusions of the dissertation were used for the scenario of special
programs of Samarkand Regional Tele-radio Company “STV” designed for
training teachers (certificate Ne 01-07/260 of Samarkand Regional Tele-radio
Company from August, 1, 2023). As a result, the mechanism of professional
development aimed at the step-by-step formation of pedagogical competence in
students of language programs has been improved based on the integration of
David Kolb’s “experiential learning cycle” (experience — reflection -
conceptualization — re-practice) and Donald Schon’s principle of “reflective
practice” (reflection-in-action and subsequent reflection), as well as the structural-
didactic potential of alignment between the functional professional tasks of the
student-teacher and the stages of their educational activity;

the results of improving pedagogical competence were used in courses
designed for improving teachers’ pedagogical competence in Samarkand Regional
National Centre for training teachers in new methods (certificate of Samarkand
Regional National Centre for training teachers in new methods Ne 03/1-117 from
August, 4, 2023). As a result of using the materials of the Doctoral dissertation, the
indicators for assessing the communicative abilities of foreign language teachers
have been tested in practice based on modular, case-scenario, and diagnostic
approaches, with the identification of the key components of sociolinguistic and
sociocultural competence within the framework of a functional-structural model.
Additionally, the integration of national educational requirements and CEFR
criteria was improved, as well as the criteria for assessing the level of professional
training of the teacher, based on competence-operational (practical-measurable)
characteristics;

the results of the dissertation were used in materials of training seminar for
improving pedagogical competence of foreign language teachers of Chelyabinsk
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State Institute of Culture (Russia) (certificate of Chelyabinsk State Institute of
Culture from August, 9, 2023). In the result, an educational and didactic complex
aimed at developing the cultural and speech competence of foreign language
teachers has been tested, based on modular classes, training programs, and case
scenarios, relying on personal, axiological, psychopedagogical, and professional
criteria. In line with the harmony of pedagogical activity, cognitive, motivational,
and practical-communicative components were enhanced, along with integrative-
operational modeling, which in the learning process included the implementation
of speech practice tasks (typology of communicative tasks) and role-scenario
models (discussion, cultural situation, cooperative role-play).

The outline of the thesis. The research work consists of introduction, four
chapters, conclusion, references and appendix. The volume of the main text of
thesis is 202 pages.
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